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ANNOTATIONES 



AD 



PHILOSTRATUM. 



i. 

Ad vitam Apollonii Tyanensis. 

Scribit Philostratus in vila Apollon. p. 5. Olear. Iuliam re- 
ginam (Seplimii Severi uxorem) Damidis de vita Apollonii 
commenlarios naclam dedisse sibi ut expoliret ornaretque: t£ 
yxp N;v/p vxCpus (ih , oii M" $«?/«? ye »irvtyyiK>.eTO. Mi- 
ror homines doctos tamdiu imperfeclum inepte positum aequo 
animo ferre potuisse. Perspicuum est requiri &irijyye*.TO. 

Ncccssaria praepositio inlercidit p. 12. ol 6eo"t ov (th xv 
vytx — evpuai iript,irovtr t tifirov setpxvdxrxvTes ov %pvo*o7$ «• 
tpxvon; xM.' Ayx$o7s irxtrtv. Sentenlia pariler et loquendi usus 
requirunt xiroiript,irovo-tv. Num tu pulas in Arislophanis Pluto 
vs. 10: 

(ie\xy%oXuvT Airiirept,\pi (iov tov $etrir6T*iv , 
salva senlenlia eirept,\pe dici poluisse f Quod licel Poelae Epico 
dicere : 

Xpii %e7vov irxpeovTx <piXe7v , UiXovrx Te iripciretv, 
id nemini in soluta oratione ius est imitari , ut neque Latine 
misi pro dimisi ponere licel , neque Graece Uvxt et xirtivxt 
ullo modo possunl inter se permutari. Recurrit idem vitium 
p. 255. xxi vftiv y xv iv xiphi yevoi^v el (ie xx) tMv vfieTipxv 
o-ocpixv eltioTX iri(AirotTe , imo vero airoiriiAirone. Sine men- 
do legitur p. 124. ixx/\ei ig tx (Zxtrfaeix 1^)\utov Airoiript,- 
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ipetv (pxaxuv if "EMyvxt; (quae adumbrata sunt e loco Xeno- 
phonlis Anab. I. 7. 4. toT? olxot ^^Xutov itci^itu xireKielv) , 
sed apparet iterum p. 93: iri/tireTe ovv xutov eltioTx ottojx 
fce , ilerum repone xToiripireTe. Sigla praepositionis fefellit 
Hbrarios oscitantes. 

Alia praepositio oscitanter omissa est p. 14: 5 Si= Txuprfbv 
vTofixityxt; xvt6v , Mxiviji, e<p*i , u xxSxpfAX. Supple TxvpnTov 
vTofixtyxs (i$) xvt6v. Flosculum hunc ex Platonis Phaedone 
p. 117. B. Sophista decerpsit, ubi est: Txvpylbv vnofixtyxt; 
irpbt; tov xvSpuwov , tI Xiyett; , e<ptj , xtI. 

Mendose scribitur p. 15. xv&uv %tt*ito xx) ohou xx) icp' 
eTxipxt? ixufxx<Xev , repone i<p' hxipxg , nisi forte putas xu- 
fix&iv iw) t% ipuptiv^ Graece dici posse. Veteres in tali re 
raulto melius wpot; tivx dicebant : xu/txo-^u wot) txv 'AfixpvX- 
xftx , et in Theophrasti Charact. XII. b xxxipos dicitur wpbt; 
tv(v exvrov ipunivyiv xufixc^etv wvphTovrxv , sed sequiores quid 
olim inter wp6g tivx et iirl tivx interesset prorsus nescie- 
bant. Emendatius lcgilur apud Philostratum pag. 535 : tx 
ZxvSx xx) iiexTevi<rfjiivx ftetpxxtx tov? ipxsxg iijxipxftevx xx) 
Txq eTxipxt; , i(p' xg xufid^et. 

Euphrates cum Apollonio inimicitias exercebat (pag. 16.) 
iweiii) wxv$' vwep %pvift.xTuv xvtov wpxttovtx iwi o~xuwrev 
ovtoi; xx) xwijye tov %pvtyt.xTi(%eiv, Aiienum hoc est ab Apol- 
lonii gravitate et severitate et fastu. Quicumque meminerit 
quam saepe in libris iwitrxuwTeiv et iwtxowTetv fuerint confusa 
non dubitabit quin iwixowTev emendari oporteat , vel potius 
emendalum dudum sit ab ipso Kaysero ad vit. Sophist. p. 158, 
ubi raulta huius confusionis exempla attulit, quibus multa alia 
aliunde adiici possent. Unum vide apud Ruhnken. in Praef. 
ad Rulilium Lupum p. xi. Ad hunc locum Kayserus nescio 
quomodo bonam correctionem silentio praeteriit. Addo in- 
signe exemplum e vit. Apollon. p. 208. ubi quum philosophus 
singulari gravitate sapientem Aegyptium increpuisset et his 
verbis oralionem conclusisset : et S' if&wvpou aocpixt; vjtrix eu%u- 
veTOg , eldet; xv xx) iv Ttj> tov faiov xuxi.u woXXx ^J\ovpt,evx 
owotc xvitr%et. continuo baec sequuntur: toutoi? iwitrxuwTe 
Tbv K'iyuirTtov &q xfixi^ tuv ieiuv. Quis credat summum phi- 
losophum et ipiwvpov <ro<pixq evijvveTov in tanta re ludere et 
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iocari potuisse ? Sine raora rescribe iirixo-xre rov Aiyvr- 

TIOV. 

Leve mendum exime p. 23. ii-ekxvvei rije 'Avrio%eixc (ierx 
^vdiv 6epxw6vroiv , oiire p xvru itxrpixu fcv\v , & (tev ie rx%oc 
ypxtpuv , o V ic xixxoc. Repone dualetn uvrep. Multum sibi 
placebant Sophistae in dualiuru usu, et puri puti Altici sibi 
videbantur si ru v6kee , tw xvHpe , ra 6epxirovre et sim. dixis- 
sent. Praeter Atticos nemo iis forrais utebatur, nisi quod tu 
%e7pe , rw nih , rup6xk(iu multorum usu lerebantur. Eius- 
dem farinae est p. 369. vno lvo7v SpuxTv, et alia passim. 

Interpolatus locus est p. 28 : sxvyuvove yxp xvxr(t.vi6e7trx ixru 
eJ%ev. [o $1 rvic Xexivvic t6koc] xi hixivxi (lyvuv (tev KvtfKovtriv 
?? xre. recte Valckenaerius in Schedis resecta annotatiuncula , 
quae ex ora libri irrepserat, reposuit: xl Se xixivxi ktI. 

Post pauca p. 29. luftev evt;6 (tevoi roTc 6eo7c ol txvtx 
<Px'ivov<tiv emenda ev%x(tevoi. Apollonius enim parat iter et 
iamiam se daturus est in viam. "luftev irpotrev&ftevoi illi di- 
cunt qui in aliquod templum conferunt sese. Yespasianus 
p. 210. ubi Apollonium in templo esse audivit: lu/tev , inquit, 
wpotr evi;6ftevoi ftev ro7e 6eo7c , %vvej6(tevot Sf xvdp) yevvxlu. 

Apollonio (pag. 29.) in somnis dicuntur visi \%6ve ixwewru- 
x6rec rije dxkxrrtjc iv ry y% &o-irxipovrec — xx) 3\o(pvp6ftevoi 
rb ix(3e(2*ixivxi rov %6ove , imo vero ruv y$uv. Nola sedes 
appellalur rx fyvi et ab reliquis omnibus Graecis et passim 
a Philostrato , ut post pauca : fth *«' >?/*£ 7e utrirep \%6vee ix- 
Treo-ovrec ruv jjduv xiro>.ufte6x. Quis inducere in animum 
polest ro vi6oc eodcm sensu poni posse ? 

Scioli emblema tenemus pag. 29. 'EperpieTe — ol i£ Evfiolxc 
irore Axpeiu xvx%6ivrea Itjj txvtx irevrxxitrix xiyovrxi \%6vuv 
irx6et irep) ryv xXutriv %ptf<rxtr6xi. o-xyVjvev6ijvxi yxp S^ [kx) «Aw- 
vxi\ iravrxc, Interpolalum est kx) xkavxi. Hoc enim dicit 
Sophista : ol 'Eperpie7c xhuvxi hiyovrxi utnrep \%6vec. itrxyv\vev- 
6>)<txv yxp, Quis ferat in tali re itrxytivev6vitrxv yxp xx) 
lx\u<rxvt Praeterea si utrumque verbum coniungere vo- 
luisset Sophista more Graeco sic scripsisset: trxyvtvevdivrxc yxp 
~hvj xkuvoti irivrxc. 

Ut saepe alibi Tl in H depravatum est p. 31. &c 'ixx<;oe iv 

9 * 
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Evfioix e<X*t irop6(uvwv i) iroptyvpevwv ij 6xKxttiov v) xx) xXovpyov 
irp&TTuv , corrige i} 6x\xtti6v t i xx) xhovpyov. 

Pervulgalo errore scribilur p. 56. I. 28 : vtpero xvtov b 
irpetjfivTXToq o t/ (ixiav KXTxtppovitja-sie tov fixcihewc , ubi o ti 
irxiwv reponendum est, quod passim Graeculi in pt,x6wv re- 
flngere solent. In t/ irx6wv et 2 t; irx6wv , ut ad Photii Lexi- 
con paucis annotavimus , inest exprobralio quaedam stulliliae 
aut confidenliae aut temeritalis et omnino perversitatis cuiusdam 
ingenii ac menlis , ut in t/ Trxo-xei? ', et t/ wiirov6xs ; quae ad 
eum dici solent quem quis videt stulte stolideque aut temere 
et inconsulto aliquid agentem. Quoniam scribis solemne est 
(i, et ir et in aliis quibusdam et in t/ irx6wv inter se per- 
miscere, factum est ut in libris crebro t/ (mx6wv legatur, sed 
ea loculio ubique cum vitio ambulat, ut multis olim observa- 
tum demonstralumque est. Collegit omnia quae huc faciunt 
Hermannus in Praef. ad Nubes p. xlvi. sqq. , cui plane assen- 
tior statuenti »recle iudicare eos qui ul Brunckius , Elmsleius, 
Dobraeus, unice t/ tx6wv probant." Codices in ea re perpeluo 

varianl : hoc ipso Philoslrali loco in Parisino ir esl (ix6wv , et 
ubique illa scriplurae discrepantia recurrit. In vita Apollonii 
hos locos corrige : p. 207. epo/xivov 5' xvtov tov hpewg ti (/, x- 
6wv oi>x ovtw 6voi , el posl pauca t/ (ix6wv ovtw 6veie ; Do- 
milianus ex Apollonio quaerit p. 524. t'i yxp pt,x6wv ov tv)v 
xvtv)v exeie xirxai soXviv, sed t/ yxp vx6wv dixerat illis ipsis 
verbis ineplias philosophi nolans, qui praeler caeteros omnes 
cullu Pylhagoreo uleretur. Eximendum esl vitium idem ex 
pag. 255: t/ (ji,x66vt e e xtottx xx) ytXolx 6ewv eTSvi irxpx^e- 
^wxxTe Tolq xv6pw7roi$; Repone t/ TrxiovTee , in quo urhanissima 
inest slolidilalis el insipientiae exprohratio. Eodem animo 
Timasion p. 252. quum ad sua verba ApoIIonii sodales in sum- 
mam admirationem raperenlur miratus quid rei esset: w A<2- 
qoi, inquit , t/ w eiriv6 xt e; togovtov yxp a7rexei tx elpvj^evx 
6x6(jt,xTos otrov , 01(1x1, yeXwToq. Nempe repenle insanire lio- 
mini videbantur. 

Saepe t/ (jlx6wv ridiculum est , ut in vitis Sophistarum p. 581. 
ubi ioterrogalus Sophista morosus t/ [txSwv irxihoTpotyix ov 
%xipoi ; respondet : oti ovV epxvTcp x~ip® » na m s ' 1 u 'd aliud , 
hoc cerle esl ir x 6 vi [& x , non (Jt,x6vj(t,x. 
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De Puro Indorum rege ct alia narranlur non admodum 
commode ficla et hoc pag. 73: tov ixicpxvTX, *'<£' ov [tx%s<r8xi 

SfiS AAf , X09-[i.v)<rXVT0S TOV OpSUXO[tOV Xx) SiirOVTOC ' »OVTOS <TS , 

u fixo-tXev , o"i<rst." »'Eyw [tiv ovv" s(p>i »tovtcv , vjv ys xvijp 
i(txvTtj> o(ji.oioi yivu(txt." Lepidum esl videre quemadmodum 
Inlerpreles locum ridicule corruplum inlerpretenlur. Olea- 
rius : »Responsio nilitur aequivocalione verbi cpipsiv , quod et 
porlare et ducere notat , sicut b$bc cpipsiv i. e. ducere dicitur." 
Kayserus : »Ambiguitas esl in verbo , quod et portare et cele- 
brem reddere significat." Nolo haec refulnre , sed veram le- 
ctionem indicare malo , quae haec esl: ovtos <rs, u fixaiXsv , 
<ru<rsi. Quemadmodum equiti in bello iv tS> 'iTriru h)v v) <ru- 
TYipix, sic Poro iv tq ihicpxvTi. Sed res est pcrspicua nec ver- 
bis indiget. Hoc solum utililer addi potesl revera Regem in 
illo proelio salutem elephanli suo debuisse. Plutarchus dc sol- 
lertia Animalium pag. 970. C. Uupov Vs rov $xo-t\ius i i\i- 
C^xs iv r~ irpbs 'A.xH-xvlipov [tx%y xxTXTSTpu/tivov iroXXx ruv 
xxovTierfiXTuv XTpi(tx xx) (pstidftsvos iijypsi t~ wpo@oa-x!h xx) 
xxxus v]M hxxsiftsvos xi/Tbc oi irpdTspov ivfiuxsv v) tov f~x<rt- 
xiuc i%xi,uov ysvoftevov xx) irsptppiovros xhSdftsvoe xx) cpo(3vj$s)g 
[tvi trsa-y xpo\uc vCp~xs 7rxpi%wv ixstvov tvjv xirdxXmv xXvirov. 
Verissime igitur ille dixerat : oSrde o-s , u (~x<rt>.sv , <ru<rst. 
Sic igilur luce clarius est cur Porus respondeat: iyu ftsv 
ovv tovtov , sxv xvvip xyxibe yivuftxt. 

Itarbarum est II. 56. p. 89. xxTxtxpiivTsc Ts xxbxp~- 
?% tyvXX 1i%ovTxi Tbv virvov. Graecum esl xxTxbxpMvu , xxTi- 
Ixp&ov , xxTxHxpQelv , xxTxhxpUvTsc. Emendate legitur paulo 
anle p. 87. ^oxovo-i toi txvtsc oi ix [tiSvjc xxrxeixpS slv. 

Verum vidit Valckenaerius p. 92. %xipu r~ S-svlu. xx) yxp 
(iot 'SoxsTs xx) <rocpi%so-6xt rbv vdftov 5/' ifti , emendans in 
Schedis ^oxeie xxTx<roCpi%s<r6xi. 

Mendum est p. 105. in verbis (6 "Ht.tos txc upxc) iirtTpo- 
irevei xvtoc , "v ie xxipbv t~ y~ uatv ubi emendandum est t~ 
y~ luo-iv. Dicitur enim ic xxipbv i\6s~v , ic xxipbv tjxste et 
sim. (non slvxi) , idque ipsum sententia poslulal. Peperit vi- 
tium scriptura vetus THinsiN omisso in TH ut saepissime 
alias I. Eadem causa plures apud Philostratum errores excita- 
vil. Non est Graecum yfttx (p. 84.) sed yfitx. Contra alibi 
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male ypxthtx scribitur pro ypcfhtx et p. 100. kwtyvTxi pro 
^ovrxi. Passim legitur xrretv , veluti p. 100. irvp ccuroTf 
xrrei , sed vetus £t<r<ru, &it;x<; cet. apud Atticos et Alticistas 
perpetuo in fyrru , tifcxq cet. contrahuntur. Peccant in his 
scribae , qui xt^xvre? dare solent vel x%xvre<; , sed fallunt ne« 
minem. Vide mihi hos tres Hesychii locos xxrx <;ot%e7ov or- 
dine disposilos: Aixtre7v: ^ixrpk%etv p. 944 , Aixirre7v: 
opiixv p. 962, et p. 972. Aixrreiv: ippxv. Haec omnia 
ex AIAITTEIN, ZufrTTetv, corrupta sunt. Niliil est hoc vitio 
crebrius, nam nullus exstat liber quamvis vetus in quo non 
I modo inepte additum, modo negligenter omissum sit, quod 
et in aliis notavimus et in libris papyraceis Hyperidis. Vi- 
tiose apud Hesychium scribitur 'Y.irtire7pxt p. 1575. pro eir) 
ireipx, "H'i/tev p. 1614. pro Attico ^piev , 'Ht$6(tyv p. 1616. 
pro yo-iSwv , 'Itjieoi II. p. 31. pro %$eo? , et AiZxvrx II. 
p. 483. pro xt%xvrx. Omissum est I in 'Hytxro I. 1600. 
pro %Ttxro , et in ei depravalum II. 1437. in Neit.ueios pro 
N«a£o$. Similia his et apud Hesychium et alibi plurima oc- 
currunt , quae in corruptela certissima undique aliquando 
sunt expellenda. 

Manifestum vitium certa medicina tolli potesl p. 108. e 
verbis: irxrpiiev re 3/$« rbv 'AiroMuvtov kx) /tyrpdSev — irxv- 
rx txvtx — o 'IvVoq xirvevsi re xx) jxQu? eipyxev. Qui- 
cumque hoc aget continuo perfectum elpyxev mendosum esse 
intelliget. Substitue pro liyet perfectum Stehfaviev et locus 
absurdus erit. Requiritur imperfectum illius verbi , quod lu 
collige ex loco Demosthenis , qui Philoslralo haec scribenti 
obversabatur ex orat. de Corona p. 328, 12, ire<puvx<rxvixu<; 
xx) o-vveiho%w<; pvjl&xrx xx) Xoyovg trvvelpei rovrovq trxtpu? 
xx) xirvevsi. Sophista autem non composito verbo usus 
est sed simplici , ut ex corrupta scriptura elpwev pellucet , 
ncmpe sic dixerat xirvev;i re xx) o-xCpus elpev. Ulroque 
enim modo elpetv hoyovq el <rvveipetv dicebalur. Pollux IV. 27. 
hoyov "htxirepxvxaixt. eipxi , <rvve7pxt xirvevs) irepio^Zovq , xvriierx 
xre. Evellet scrupulura omnem alius in eodem libro locus, 
ubi simplex verbum recurrit pag. 2S4 : rotxvrx elpxvro? rdv 
Nf/Aau xx) ovtu vexvtxx xrl. 

Perperam abundat syllaba p. 111. in verbis xx) rxvi' virep 
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yvvxtxbc. yv eixoc, ptytis xxovvxv xwipir&,<r6xt. Requiritur ver- 
bum simplex. Paris Helenam ifpirx<rev praeserlim volenlem , 
non c\vv)pirx<rev. Praeterea aorislo usum Sopbistam opinor et 
sic dedisse ^Ve xxov<rxv xpirx<r6~vxi. Perfectum enim ita 
ponitur quasi nondum bellum Troianum essel confeclum. 

In libro III. 25. p. 113. irep) leixv,v irputxv debueral Kay- 
serus dare pro irpuTviv , et pag. 114. Wn ixeTSev xpxtfti pro 
xpoifii , quod barbarumest, et p. 116. xxtjpdrov irufixToc. 
pro irifAXTOc. , et p. 117. ovtoi ol 6e7ol ts xx) <ro<po) xvdpsc. pro 
oi 6soi , et p. 124. exxXei iir) %evix pro iir) %evtx, el p. 126. 
xxtx icpoppxv pro irpupxv. Male retinuit p. 146. l\o<reti~v 
'A<rQx*.iog , nam 'Ao-tpxkeioc. Graecum esl , ut in noto loco Ari- 
slophanis : 

oU Uotretiuv 'AtrCpxkeiic. fciv $ (ZxxTvipix. 

Achillis umbra p. 153. cum Apollonio confahulans negat se 
passuram rb "ixtiv iroTe xvxhxfieiv Tb c\p%x~iov sltioc.. — «aa' 
o'ixfaovo-iv xvto @s*.t!ovc. ovVev jj ei %6U %Xuoxv. Emenda 
(ieXTtov ovSev , quemadmodum xxxue. olxeiv et xxxuc <rxviveTv 
dicitur. 

De Alheniensium ephebis legitur p. 160. o* irxhxt fuv up- 
vvirxv ec 'AypxvXov (poiTuvTec virep t~c irxTpihoc. xiro6xve~t<r6xi 
xx) oirXx <;v}<re<r6xi , sed non est Graecum virep t~c irxTpldoc. 
%ir\x t<rx<r6xt. Perpeluo omnium usu tritum est oirhx tj- 
SetrSxt. Aeschines in Timarch. § 29. t~ iritei, virep "c tx 
oirhx fiM Tl6e<rxt — , f&rfe <rvft(3ovhevetv x%iov. Demosthenes 
in Midiana p. 561, 23. xvtoc virep tov Mftov tx oirXx 6ey,e- 
voc, et sic alii passim. Ipse Philostratus p. 196. oir\x virep 
T~g 'Pufms Ti6e pevoc. , et inepte in vilis Sophistarum p. 563. 
virep tov (ZxatXeuq Tt6e(*evoc. tx T~g yvupuie. oirhx. Non est 
igitur ulla dubilalio quin oirxx 6vi<rs<r6xi sit emendandum , 
atque sic olim emendasse video Hamakerum , cuius sententiam 
festinans , credo , improbavit Kayserus , apposilo loco ex libro 
VII. 26. p. 506. ovts <rv tov vsxvtov itXovtov epe^piv iroTe t~ 
fix<ri\six svj<rx<r6xi ipelc , cuius plane diversam rationem 
esse vides, et scriptura depravata est, ut mox ostendam. Non 
possunt Graece componi tsx<r8xi et oirxx : dicuntur enim tx 
oirXx xs~<r6xi quemadmodum tx Tpiirxix dicuntur esxvxi , 
ulrumque ex ipsa rei natura , unde necessario sequitur t16s- 
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trdxt rxowhx esse dicenduin et "e;x<r6xt tpoirxiov. Ne Grae- 
culi qnidem talia confuderunt umquam : sed scribae <r et 6 
confuudere soliti Philostrato hoc mendum affricuerunt. Satis 
ipse commisit vitiorum: non est aequum alienam culpam eum 
sustinere. 

In loco , quem Kayserus apposuit , viliosa scriptura est in 
illo ipso verbo, cuius causa afferlur. Peperit corruptelam le- 
nuissima causa, nempe I adscriptum ascribis de moreomissum. 
Latet vera lectio in hac scriptura THIBACIAEIAICTHCAC0AI, 
in qua (ut saepissime alibi) omissum esl I in BACIAEIAI et 
K in IC dissectum est, unde emergit ipsa Sophislae manus 
haec: rbv aexvrou irhourov etye^pov irore t% (3xo-t\eix Kry<rx- 
o-6xi. Omnem dubitalionem eximet locus vicinus de re ea- 
dem pag. 303: hx(3x\\ov<rt V viiaxc ot o-uxocpxvrxt (tif «V xyx- 
6ij> rije rupxvvthoc ixrijtrS xi tov tt^outov. 

Quam temere KetlC dormilantes librarii permiscuerint sae- 
pe demonslravimus. Etiam alibi eadem de causa KTAC0AI 
et ICTAC0AI locum inter se permutarunt , vide Porsonum in 
Dobraei Aristophanicis pag. 241. 

Iteruni scribae peccarunt p. 162. in verbis irpe<r(3etuv foipe- 
voi irpbc rouc xur66t vfeovrxc , nam Sophista dederat xut66iv , 
id est xuTOfixroug. 

Male sprela est Valckenaerii emendalio p. 166. Axxavtxiv 
ouVsv irep) xurouc icpxlvsro «AA' x(3porspov xuruv slxov xx) <rv- 
(3xpto~oc ttsso) vio-xv. Optime Graece dicilur x(3porxrov xuruv 
et%ov , sed hic locus opposilionem quamdam et comparationem 
requirit. Rem acu letigit me iudice Valckenaerius ex ATTHN 
eruens x(3porepov Kuouv ei%ov , quorum mollities non minus 
quam Sybaritanim in proverbium abiit. Xenophanes Athenaei 
p. 526. A. 

'A/3 pooruvxc Sl (Ax6cvrec xvutpehexc irxpx KuSuv 
viivxv elc xyopijv irxvxXoupykx tyxps s%ovtsc. 
nam sic reclissime emendatum esl pro &<ppo<ruvxc. 

Bis scribae de suo perperam consonanlem inseruerunt II. 28. 
p. 168. o Mihuv fcxvxi iir) Siaxou $oxs7 ru iro^s xpCpu <ruf&- 
(3e(3*.vxuc , non ita , sed <ru/i(3s(3t)xco? , quod in quibusdam li- 
bris cst et etiam sine libris erat revocandum. Opponuntur 
enim inter se "oix(3e(3yxuc et <rufi(3s(3muc el saepius sic pccca- 
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tur veluti quiim xvri(3e(3\vixws in libris est senlentia et metro 
&vTt(Ss@>ixug postulanlibus. Eiusdemmodi meudum in vicinia 
conspicilur : tov xfaviTviv isopovcri tovtov xtpstttov yevioSxt xx) 
fiv) ix(3t(3xo-6vjvxi -kots tov %upov iv $ htj. Corrige ixfiixtrQijvxi. 

Mendum est in libro IV. 51. p. 171 : ipofiivov 3« KoptvDiou 
rivii xxt »x^ov» , e) xx) SeoQxvix xurq xf-ouai' »N>j t« 
<rtu," ctpvi , 'srotf&x ys." Decerpsit flosculum e Thucydide 
IV. 40: xxi rivos ipopivov irore vqspov twv 'Aivjvxiuv %vpt,ftxx av 
5;' x%&vi%6vx xts. Scatet lalibus Philoslratus , qui et aliorum 
mullos locos et praeserlim Homeri , Aristophanis , Xenopiion- 
tis, Demoslhenis , Platonis et Tliucydidis amat verbis suis 
intexere. Ab illo servalutn xxt' x%()vio*ovx Thucydidi pro 3/ 
&%8vihovx reslituendum censeo. Conlra Philoslrato redde vx\ 
tu o-idi , quod nemo nescit Sparlanis fuisse in ore. Dores in 
talibus conslanter vxi ponebant, vx) rxv Kipxv , vx) tov Aio- 
xxix cel. Itaque qui tw <rtw serval pro tu 8ew , eidem vxi 
quoque servandum. Non minus ineptum est mulierculam At- 
ticam vx) tu 6eu inducere dicenlem quam Spartanum virum 
vv) tu <rtu. 

Semel notasse iuvabit mendum commissum IV. 52. p. 172: 
KxM,ixpxT$x yxp tov irsp) 'Apy ivovo-<rx<; vxvxp%vi<rxvT0<; v]v 
sxyovoq. Non est Graecum 'Apyivou<r<rxt sed 'Apyivouo-xi. Quod 
analogia postulabal , in oranibus ad unum emollivit loquendi 
usus. Ex TciTvosiq , ut hoc utar , Lampsacus olim UiTuoe<r<rx 
appcllabalur et cives UtTuos7<rvivoi , sed conlracla forma alteram 
sibilantem abiecerunt et omnes Utrvovo-x dicebant. Unvos<r<rx 
et UiTvoso-o-vivoi appellanlur in iis, quae ex Charone Lampsa- 
ceno excerpta legunlur apud Pseudo Plutarchuin de Mulierum 
virlulibus cap. XVIII. Herodoto redde I. 149 A'tysipos<r<rx pro 
A'iyipoeo-3-x , non est enim ulla dubitalio quin xiyeipo? dicatur, 
non xlytpog. 'Apxtposo-o-x est apud Stephanum Byzantinum. Re- 
liqua ferme contrahuntur in — ov<rx et — ovo-xi, sed duplex 
genus mendi in his librarii commiltere solent: aut enim sibi- 
lantem male d uplican t Apupt,ou<r<rx scribenles et 'EXxiou<r<rx , Uidvi- 
xovo-o-xi , 'Volou<r<rx cet., aut accenlum vitiosc retrahenles scri- 
bunt A'tyeipou<rx , Alyou<rx , Ax<pvov<rx cet. Nonnumquam u- 
trumque vilium committunt, ut in 'AvvJTov<r<rx. Apud Stepha- 
num Byzantinum haec exempla suis locis prostant: Alyeipou- 
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o-x, Alyovvx, 'Avttrovo-trx (ubi vide Meinekii annotalionem) 
'Apycvvovcrx , 'ApxtpSe<r<rx , Tn6ov<T<rx , Axcpvovo-xv (in v. Ax 
cpvovs) , Apvftovcrcrx , 'EXxiovctctx , 'Epixovtrcrx , Ko%klov<rx , Kpxpt 
fiovcrx , Kpoptvovcrx , Axyovax , Mxpx6ov<rx , Me/.iTov<rx , Mfaov 
ax , MvpToverx , O'ivov<r<rxt , 'Ocpiovcrx , Hi6yxov<T<rxi , TliTvovcroxi 
TloXvirobovax , 'Po$ov(t<tx , "Zetpvivovcrxi , Eftovjx , T,xotov<tx , 2y 
pxxovcrxi , ~2.%tvov<T<TX , Txcpiovcrcrx , TevThovtrx , <bxxov<rx , <bxp 
ftxxovercrxi , <botvtxov<r<rxt et <t>vxovtr<Txi. Vides lantum non om 
nia haec vitiose scripla csse. Non A\yeipovcrx sed Alyetpovcrx 
probum esl , non 'EXxiovo-crx , Apvftovcrcrx sed 'Exxtovo-x , Apv- 
(tovo-x , el similiter ab arborum et arbuslorum et plantarum 
herbarumque nominibus formata esse Axcpvovo-x , 'Avvitov<ix 
TyOovvx , 'Eptxovirx , Kpxftfiovirx , Kpoftvovcrx , MxpxSovtrx , cet 
A bestiarum frequenlia Aiyovcrx , Ko%kiov<rx , Axyovirx , 'ocpt 
ovo-x, T\Mxovo-xi, TloXvirolovo-xt et sim. A mellis copia et vini 
MeKiTovcrx el Otvovcrx. Nonnullorum slirps incerla esl ut T« 
cptovcrx, Tacpovcrx, sed nihil horum est, quod non habeat no 
men sumlum a aliqua re quae in illo loco aliundaret. Dice 
bant autem -ovcrx et -ovcrxi molliore forma quemadmodum et 
in nominibus in -ov<; -ovvto? lones et Allici formas in -ov<rio<; 
(non -ovvTioq) derivabant • Dicebant Athenienses 'EhxiovvTi , 
'AyvovvTi , 'Pxf&vovvTt , sed 'Pxftvovtrioq , 'Ayvovcrtoi , 'EXxiovcrtog 
et sim. Nolum esl ex QMovg formari <t?Xix<rto<; , quae res Ci 
ceronem fugeral. »Analogia me deceperat (scrihit ad Altic 
VI. 2. § 5.) <PMov? , 'Oirovg , JLiirovg , quod 'Qttovvtioi , 'Liwovv 
tioi." El 'Otovvtioi quidem Aoxpol appellanlur ab omnibus 
"ZsXivovq autem in Sicilia 'Zey.ivovvTiog format , sed Iones el At 
tici mollius "ZeXtvovcriovq appellant, simililerque in aliis. Mi 
reris de genere nominum in -ovg exeuntium dubitationem ul 
lam nasci potuisse. Pholius QktovvT x , xppevixai; oi 'AttixoI 
aevoCpuv Cptjcriv ' xv6 1$ Si espxTevtrxv elg tov QXiovvtx 
Similis annolalio est apud eundem ~2.ixvuv: xppevtxug o ae 
vocpuv. Ex ipsa Graecitatis natura intelligitur o Zixvccv dici 
oportere, ut o Kpoftvuv, o Mxpxddv, et sic o 'EKxiovg, b 'Owovg 
o Sf Mvovg , o <E>A;cD?, sed in urbium nominihus, ut in insula 
rum , tam proclives sunt ad formarum muliebrium usum , ut 
»5 Zikvuv saepius occurrat et $ ^.eXtvovg. Dixit aliquid de ea 
re Meinekius ad Scymni vers. 107: 
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'El-ijc 'EXxtove 'Arrixiiv xiroixixv 
i%ov<rx, $6p(2xe v\v airoixiaxi ioxeT. 
commode apponens Virgilianura Aen. III. 507. palmom Selinus. 
Et sic xheivxc i§ 'Oir6evroc Pindarus dixit. Hinc Bergkhius, 
quum velus epigramraa apud Strabonem IX. p. 425. corrigere 
vellet , sic dedit : 

Tovtr^e irore <p6i[tivouc vnep 'EAA#So? xvrix M»?5«» 
(ti1Tp6iro\ic Aoxpuv jJSf xixsv6' 'Oir6eic. 

Quum sit in libris pwiTplTrohis Koxpuv ev6vv6pt.uv iirioitr. Kra- 
merus de coniectura sua reposuit : 

liYITp6iroXiq Aoxpuv xsv6si opt,ue 'Oir6sic. 
sed utraque coniectura pariler esl infelix et inutilis. Neque 
xsviet neque xixevisv in illo epigrammale ullo pacto ferri po- 
test. Narrat Strabo esse hoc epi^ramnia eifi ry irpury ruv 
•jrivre syXuv ruv irep) Qepftoirvhxg iTriyeypx/tpivov irpoc rq iro- 
ivxvtipiu. Locri Opuntii eos, qni olira in bello Persico pro 
Graecia cecidissent (rovc irore <p6ipt,ivovc virsp 'EAA«So?) , ali- 
quamdiu postquam Graecia liberata est <?>jA# xx) iiriypxptftxTi 
ornaverunt et honoraverunl eo ipso loco ubi olim caesi sepul- 
lique essent , irsp) txc Qsppt.oirvXxc irpbq ry irohvxvbpiu. Ila- 
que plane absurdum erat scribere iJSe xixev6' 'Oiroetc , vel xev- 
6ei iptuc 'Oiroetc (ubi bfiuc nihil significat sed interponitur 
irpbc to xexyvbc rov pvSpiov , ut Lucianus in Timone iocatur) , 
nam sic in ipsa Opuntiorum urbe illos sitos esse oportebat , 
ul manifestum est. Dicam quid mihi in ev6vv6pt,uv hiriour la- 
tere videatur: nempe 

Towis •xots <p6ipt,svovc virep 'EAA«So<; xvrix MjjSwv 
(MirpoTTOMc Aoxpuv isetpxvutr' 'Ozoetc. 

Hoc enim ipsum et sententia requirit et Graecc loquentium 
usus coramendat. Sic virorura forlium memoriam honorabanl. 
Noli autem in talibus anxie singulos litlerarum apices rimari. 
Poetarum loci in antiquissirais libris rubro colore exarati fa- 
cilius expallescebant , et scribae fugienles in talibus lillera- 
rum ductus audacius de suo explebant. 

Pro 'Ekxtovc videbis nonnumquam pessime 'E\sovc scribi , 
quem errorem librariis condonamus, Ediloribus non item. Non 
est ferendum apud Demoslhenem de Goron. p. 256. Xeppovy- 
gituv oi xxroixovvrec 'Zyqov , 'Ehsovvrx , Mxivrov , sed invi- 
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tis libris omnibus "Ekxiovvtx reponcndutn. Non enim mutatum 
est noinen vetus , sed indoctorum hi sunt errores , qui ri)v lp6o- 
ypxQixv non satis tenebant. Audivi aliquando scribam veniara 
errorum, quos se plurimos commisisse fatebatur, sic petentem: 
&>>}.' 1« (i.oi ftirpiot , xx) yxp ovx i%u 
rv)v Tf^wjcijv o-ti(i/iXX ov opdoypxCpixv. 
et islis quidem facilis est parata venia , nobis , qui tvjv rex vi ~ 
xvjv opioypxcplxv accuratissime tenemus , nulla venia danda est 
ubicumque propler istorum auclorilatem manifesto mendosas 
lectiones retinemus. Incredibile dictu est quam oscitanter an- 
tiquissimi librarii E et AI permisceant. In Codice Frederico- 
Augustano inest liber Estheris, in quo passim nomen ES0HP 
recurrit praeterquam VI. 14. ubi oscitans scriba AI20HP de- 
dit. Passim conlra in eodem libro E pro AI ineplissime scri- 
ptumest, EPETAI pro xiperxi IV. 1, et vs. 11. KEKAHMEet 
vs. 16. EI2EAETSOME et vs. 17. BAEATX20ME et V. 14. 
pro evQpxivou ETGPENOT , et VII. 9. nPOftTE pro upSurxt , 
et VIII. 8. ATNH20MEEIAIN pro lvvYi<TO(i.xt IhTv , et sic pas- 
sim per tolum librum , quo non esse alium in Europa anli- 
quiorem profitelur Edilor, emendatiorem nullum esse libra- 
rius in ipso Codice verbis Pamphili Marlyris asseverat, ut 
ostendimus ad Hyperidis hoyov eiriTxQtov. Quum nullus sit 
liber Graecus Ms. in quo Al et E non confundantur , noli cre- 
dere 'EA«/oD? umquam in 'EKeovs abiisse praeterquam propter 
Hbrarii aut marmorarii socordiam. Quod Dinilorfius ex Quinto 
Smyrnaeo affert : 

bxivero V xvt 'EXeovvrot; 23«?, ov npuremXxov 

tjy)(ix Tretei. 
nulla est dubitatio, quin 'Ekxiovvtos correpta de more diph- 
thongo (ut in Uetpxtui) poetasler dederit. Eiusdem farinae sunt 
'EXeovaiog et 'EAA«u9-/a? vitiose scripta pro 'EXxiovuio? in In- 
scriptl. Allicis recentioribus , recte monente Dindorflo, qui ex 
Etymologo M. apponit: 'EkeeJg ^ijfio? ryg 'Arnxvl?. uvSf&xsxt 
31 xffo rov iv xiiry ehovq. e^u^vn yxp b roirog. 6 hominem 
indoctum et impudentem I 'Ehxtovi; dare debuerat , sed vitiosa 
leclione deceptus inlerpretationem corrupti nominis de suo 
comminiscitur et laetus olivarum proventus in slagna el uli- 
gines mulalur. 
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Istiusmodi igilur teslium lide quum 'Apyivoixraxi et sim. 
nitanlur , ubique ' Apyivovo-xt cet. reponenda censeo. Itaque 
Thucydidi reddiderim VIII. 24. Olvouauv et 2/Sou<nj?, el VIII. 
26, 28. Tet%iov<rxv , et VIII. 51. Mxpx&ovirxv et Apvpt,ov<rxv , 
et VIII. 42. TevrXovo-xv , et similia aliis. Dixeraol antiquitus 
Tet%tie<r<rx , ut IliTvie<r<rx , A)yetpie<r<rx ; postquam lapsu tem- 
poris hae forinae conlraclae sunt , in -ovo-x sunt emollitae et 
Ohovo-xt , ~Zi$ov<rx , Apvpovo-x dici coepta sunt. Obiler addo 
unde Malevenlum appellatum esse suspicer. Mxhien; eral et ev 
MxxievTt , ut contracte Tlvf-ovc , 'Tlpove aliaque in Italia Sici- 
liaque. Romani, qui Tarenii dicebant pro iv Txpxvri, et Agri- 
genti pro h 'AxpxyxvTi , eodem modo Buxenlum et Hydrunlum 
formarunt et Maleventum ix tov MxhievTo; , et dicebanl Male- 
venli pro iv MxXievri. 

Narralur Apollonius p. 175. iuvenem Sparlanum, qui a ma- 
iorum viiiulibus et artibus degenerasset , gravi oralione casti- 
gasse, deinde ila legitur: tovtoi; tov vexvlxv ovtu $ie%etpu<rxTO 
toIc Xiyoi; uc vevaxvTX xvtov ic tJjv yijv xhxietv ine) to<tovtov 
xiroXeXeXpQxt tuv irxTepuv. Hanc librorum scripluram mendo- 
sam esse apparet. Itaque Graeculus nescio quis , cuius cor- 
rectiunculis Codex Parisinus t interpolalus est , de suo yjxov- 
aev addidit : iire) tovovtov yxoucrev xiroXe heTCpCzi , infelicis- 
sime. Receplum tamen est ob libri praestantiam scilicet. Ex 
anliquis scripturae reliquiis sollerler Philoslrali manum eli- 
cuit Valckenaerius , qui in Schedis emendavit : Khxieiv iir) t« 
tovovtov xirohehe7<p$xi tuv irpoyivuv. 

In iis quibus Apollonius adolescentem increpat p. 172. non 
uno rnodo viliosa sunt haec : npnripwv Te kx) vxvx\>jpuv xxxo- 
Sxi/tovesepov ti ipelc eivoc ; irpuTOv ptev ireptvoqovvt t^Toxxriv xyo~ 
pxv kxkuc 7rpx<r<rov<rxv , etTX Trpo^hvoic xx) kxtt^Xoic xvxyt.t%Uv 
rec 7ru\ov<ri Te kx) ttuKovvtxi kts. quae sic emendaverim : — 
efoog ; (oi) itpuTOv /tev irepivoqovai ^TOvvTec , et in flne tu~ 
tovirl Te kx) uvovvtxi , nani non mcmini mercatores vaenire 
solere. Ut supplealur o'i vel onive; poslulal perpetuus dicendi 
usus , irepivosovQ-t ^tovvt ec habet etiam a libris aliquid 
praesidii. Hoc senlentia requiril el Graece loquenlium cou- 
sueludo. Arislophanes Av. vs. 44 : 

7rhxvapie6x ^tovvtc Tiirov airpxyptovx. 
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et saepe alibi. Vulgalam nulla librorura auctoritas tueri 
potest. 

Participium in nomen depravatum est p. 175: ffiovo-tv «? 
xiuv e7? ovtoi; ykvoiTo tuv virp^vyiuv ttots t~ 'Pkx, corrige 
tuv viroXvy kvTuv iroTk. 

Mendosum est xTx%6kvrs? p. 178. virl yxp tuv tov QiXoXxov 
>>6yuv xirx%6kvTsi; oi (mv IQxitxv voaslv , oi 5' ovx slvxt «u- 
toIi; i<p6hx. Lenissime corrige Txpx%6kvTe$. 

Nero, ut legitur p. 179. io->rotviis)q virh t~s (WTpbs ykpovTi 
QxcrtheT kx) xMpovoy.wxq tI xp%etv vxvxyiu Ttjv (iVjTkpx xirk' 
ktsivs , sed non vxvxyiu sceleratus tilius matrem tollere cona- 
tus est , verum vxvxyix , quod repone. 

Pag. 1 80. tx [asv i% 'Opssslxs , tx 51 0; 'AvTiyovy? , tx 3' 
cnro&sv yovv tuv Tpxyutovpsvuv xvtov , restitue oiroievovv , ut 
ratio et usus postulant. 

Intelligi non possunl quae sequunlur ipoftkvov 31 tov Meviir- 
itov tov 'AirohXuviov irus xxovot keyovTOt; txvtx, »iru<;" epvi 
»% u? ots jjfSfi/;" Intelliges sic scripta: -«oiruq-," ept}. »«$ 
oTe jJSev." id est ovts o/Sovti ovtb XotiopovvTt %po7s~t%ov xvtSi 
TOV vovv. 

Tigellinus observabal Apollonium (pag. 185.) kx) xxifoevov 
xxi (ZxSityvTx xx) o ti (pxyoi xx) irxp otov, imo vero irxp* 
otu. Non enim curabat unde sibi Apollonius cibos emerel , 
sed apud quem coenarct. 

Bis ineptissime librarii voculam xxi inseruerunt de suo. 
Prinium p. 190. in verbis: xx) QeiMsoxXex Ss — %x\xovv "tipvv- 
txi [xx)] svvovv uo-irep %pt)o-(tu iptsxvTX, et post pauca iterum: 
xyxXl&XTX Ss xvtoiv ovx shxi ,•» fiufioii; 5s tov (jlsv AiyvirTtov 
ivo %xhxovq [kx)] xo-vi(Aovq. Idem utrobique vitium cominissum 
esse vides : inepte %x>.xovq per voculam xxi cum evvovg et 
xo-Yi^oq copulatur. Dici non polest xpxTvip %xKxo~<; [xx)] pck- 
yxe , ut opinor. Multo etiam minus i ®e[it?oxX~<; %xXxov<; 
csyxev [xx)] svvovg. Sed in re perspicua quid verbis opus est? 

Apollonius Galbam , Othonem et Vitellium propter imperii 
brevilatem comparavit cum Thebanis (pag. 196.) Qvjfixiois el- 
xxaev , ol %povov xo(t.i%~ (3px%vv v\%6vio-xv eg tx tuv 'EXXyvuv 
irpxypxTx , sed in vt%iv)tjxv latere suspicor "v$vjo-xv. Quid tri- 
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tius quam oXiyov %povov , (ttxpbv %p6vov , (3px%vv %povov xv6eTv 
de iis quae brevi dilabuntur et pereunt ? 

De iisdem post pauca haec dicit pag. 197. rpeTs 'Poftxiov 
xiroxpxTope? — 01 (t,lv sV xvrijs 'Punm , ol 5J vep) rx Sftopx 
ry 'Pu(ty ^vvyjSivrei; xiroXovvrxt , sed vitium est in $w>i$iv- 
reg , quod non significat idem atque $wxsev<rxvre$ , neque satis 
bene cura irep) rx b'(topx r% 'Pufiifi componitur. Scripsisse So- 
phislara arbilror ^tvviiivreg circumvagati. Dc Othone potissi- 
mum haec dici sequentia demonstrant, ubi Galba «r* xvriji 
'Pun>ji; morluus esse narralur, "Oiuv 5J irep) rov$ etrwepiov? 
TxXxrxg xiroixvuv ovVe rx(pov >.x(t.irpov rv%eTv. 

Omissa necessaria negatione senlentia ruit p. 215. ubi Eu- 
phrates Vespasiano dissuadens ne susciperet imperium rb rv- 
pxvveveiv , inquit , outw? eotxe viott; us rb (teiiietv xx) (sic le- 
gerim pro uq) to epxv. xa) viog (t,ev rvpxvvevaxs oviru xxxoq , 
*)v fiixiCpovog irxpx rijv rvpxvvlBx xx) o(tb$ xx) xa-etyfc "hot-y. 
Condonari aliquid iuventuti polesl et multura quidem : sed 
eliam in his sunl cerli denique fines. Quid multa ? piane 
contrariura dixeral: v)v (jmj) (tixt<p6vog xrk. Vides cur negandi 
particula inlerciderit. Abesse sensit Olearius quoque: sed sur- 
do narravit fabulara quamquam nunc certe verissima monens. 
Pessime idem irxpx rviv rvpxwfSx accepit quasi esset » praeter- 
quam quod in principatum involavit." Dicilur ut irxpx rb $eT- 
irvov , irxpx rbv irohe(tov , irxpx irxvrx tov (3lov , similiaque com- 
plura et significat irxpx rbv rijg rvpxvvfSos %povov , iv tc? rvpxv- 
veTv , sed quis nunc est qui talia nescial ? Peridoneum exem- 
plnm est in Xenoph. Memorab. II. 1. 2. oirat; (ti} rx r*)t; iro- 
A««? xirpxxrx yiyvjjrxt irxpx r\v exeivov xp%ijv. 

Ilerum excidit (tvi p. 288. in verbis : (tv) irxi^ov (tvjhe x 5*- 
iixi <po(3eTo-6xt xiyav. Sententia clamat x /tij "&ihx<; verum 
esse. Sensit iterum Olearius et addidit. Kayserus de novo 
abiecit sentenliae securus. 

Nihil est in libris frequenlius quam ut (3xXu in /3<*/Ucy cor- 
rumpatur, similiterque in composilis omnibus. Apollonius 
(p. 221.) ubi adnionet Vespasianum ut filios polissimum in 
ofiicio conlineat, non potest dixisse id quod in lihris est: xp%e 
tovtuv (txXtsx , rx yxp ixeivott; x(txpr^iivrx <re tyirov 5 / x /3 x A- 
xet. Nihil dum commiserant Titus vel Domitianus qnod pa- 
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tri invidiam conflare posset , ncque iis exprobrat quidquain 
Apollonius, sed nequid peccent providendum essemonet, nam- 
que fore ut ea invidia pater ipse arderet. Itaque emeudan- 
dum <rs tyirov iixj3x/\eT. Frequentissimi erroris allerum ex- 
eiuplum habes in vilis Sophislarnm p. 573 : tovti irpbs ptvi^evx 
etirys 'erepov. aexvTov yxp S/#/3<*AA«/$ ws xftxiug KpivovTX. 
Satin certum est hxfixKelt; rescribi oportere? Ubi dicilur: cave 

hoc feceris , nam si feceris , quid aliud quam fulurum 

addi polest, ut apud Gomicum : 

Plorabo si non fecero , si faxo vapulabo. 
Eupbrales quum frustra Vespasiano suasisset ut deposito 
imperio redderet populo Romano liberlatem (cuius rei solum 
Philostratum teslem habemus, cui equidem nihil prorsus cre- 
diderim), acquiescit iis, quae mutare non potest, to7<; ph fc- 
ioyftevois %vy%u>pu , inquit (pag. 222.) , t! yxp xv irhkov pceTX- 
iiSxuxuv irpxTTOifii ; deinde ad Vespasianum se converlens ita 
dicit , <pi/\ovo(pixv Ve , u fixaiKcv , tovti yxp )\onrbv irpoo-ei- 
pvio-eTxi, tv)v kxtx cpvinv eirxivei. In his intelligi non pos- 
sunt verba tovt) yxp Koiirbv irpoo-eipvjo-eTxi , sed nullo negotio 
seusus erui et ex eo vera lectio restitui potest. X\po<Teipv\o-oy.xi 
et irpoo-pvjivjo-ofixt referenda sunt , ut alibi accurale demonslra- 
vimus , ad praesens irpovxyopeveiv appetlare , salulare , ut in 
■jrpoo-enrav ovx ivTiirpoaeppviQvi , et apud ipsum Philoslralum 
p. 258. Tpoo-etTwv ovv xxi 7rpo<rpvj6eii. Est autem tovti ve irpov- 
xyopevu hoc nomine te appello. Nempc philosophus Vespasia- 
nuni , poslquam imperium retinere decrevit , Principem (more 
Graeco regem , (Sxo-ixkx) appellal et hoc addit : nam hoc no- 
mine poslhac appellaberis , tovti yxp Xoiwbv irpoo-eipviaei , quod 
quum non salis inlelligeret Graeculus corrector pro secunda 
persona tertiam subslituit et dedit id , quod Oleario visuni est 
significare: » iJ enim reliquum est quod diclis addam." sed 
aculioribus, ul est , sic planc sensu vacuum esse videbitur. 
Scripsi aulem irpo<7eipv)trei , non irpoo-eipvnry , quoniam multis in- 
diciis et arguinenlis apud me constat non tanlum Atlicos sed 
eliam tov? xttixi%ovtx<; non alia forma usos esse umquam. 
In Philnstrali Codd. %xpul et similia quaedam servant vetcris 
moris cerla vestigia. Errorem ipsius Philostrati e\pMop<.xt pro 
pvidvio-onxt usurpantis supra iam casligavimus. 



ai) Philostratum. 133 

Non esse Graecum exislimo quod legilur p. 223. x^^o? 
vjpavQy xx) 9 pxr iutov (Siov , sed spxTtuTixov requiro. Dici 
polesl ^iju <; pxTtuTov (iiov de eo qui quum non sit miles 
tamen militari more vilam degit , ut %vjv Xxyu (3iov de timido 
ignavoque , $1/ xsspiu? (3iov de famelico, similiaque. Sic ipse 
Philoslratus p. 282 : iiti6ia6xi Nipuvi \px*.Tpix? Tivbg vj xvXvj- 
TpiZoq (3iov ^uvti. Ipsi milites ^uji spxTiuTtxbv (3iov , ut naulae 
dicuntur 6xXxttwv (3iov &v. Facile duo vocabula spxTtuTov 
et. *pxTiaTiKov inter se confundi poluerunt. 

Quum dicit Apollonius (p. 230.) 3' ug x\<t%vvoito xpv\yt,x- 
Tisits vittuv tov irxTpbs tidfjxt, imitatur Platonis locum de Rep. 
I. p. 530. R. fiio-oi; ti? yiyovx zpvif&XTisv)? tov ts ir&Tnrov kx) 
tov irxTpig , et passim sic solet ex Veterum scriptis veluti 
flosculos decerpere quibus suam dictionem exornet. Permulta 
ex Platone sumsit, ex Euripide permulta et Aristophane et 
aliis, quos indicabo ubi quid faciet ad locum intelligendum aut 
emendandum. Quod legitur in vicinia p. 232. 'A<£/wS/r# Vs 
6vsig , 2> (itipxxiov ; — vi} A/% btrviftipxi ys, srcAAiji/ yxp v)yov- 
fi«i tv)v 6ebv xv6pu7rsioig ts kx) 6eioi? irpxyfcxatv , ne intelligi 
quidem potest nisi memineris versiculi Euripidei in Hippolyti 
inilio : 

TTOAAij ft.lv SV @pOT07fl KoClK XVUVVf&0$ 

Ktiirpig xixhv\ft,xt xts. 
unde confirmatur Kayseri coniectura tv)v 6ebv (iv) &v6puireioti 
xts. reponentis. Subridiculus est bouus Philostratus quum 
barbaros inducit in exlrema India vel Aelhiopia Lilterarum 
Graecarum veterum peritiam sic ostendenles. Rex Indorum 
ubi ad Apollonium ita dicit p. 81 : 01 irxXxio) rxq ipuTvjo-eit; 
tuv xxTXtcKeovTuv eiroiovvro ei tysxi ei<riv , ostendit se legisse 
Thucydidem I. 5. 01 irxXxto) tuv ttoivituv Txg irvqetc tuv xx- 
TXirXeovTuv irxvrx%ov b/^oiug ipuTuvrsg ei ty&xi shtv, sed nihil 
horum mirabile est ubi hoc tenueris, Philostratum ficlis io- 
cari fabulis, in quihus non arbores loquunlur (quamquam hoc 
quoque semel mentilur pag. 259.) sed barbarorum ullimi per- 
commode Graeco sermone utuntur. 

De multis exemplis unum addo pag. 250 , ubi adolescentu- 
lus Aegyptius nomine Nilus ad Apollonium ita dicit: xx) %w 

10 
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cftfixiijv xv aoi ig tyiv vxvv wepiveug ts xx) (tviifiuv tou aou Qop- 
tov , quod-sumlum ex Homericis Odyss. 0. 163: 

QipTOV te (iv^/iuv xx) ivricrxoTOs eio-iv ohxiuv , 
quam bene cum irepiveus coniungalur et quam apte ab isto 
dicatur unusquisque videt. 

Mendosum est xxTxqei%eiv pag. 254. ixiteuae xxrxsei- 
%eiv uq xxSxpiv jjS>> t~s xhlxs. Quod <?ei%u poeticum ver- 
bum esl nihil est causae cur Philostrato eripialur, qui saepius- 
cule talibus utitur, (veluti xi tiftuxl p. 7. et 369, et Mupuv 
p. 74, et kxQuo-o-uv p. 97, et fteXe^uvoi p 114, et imbopvuTxi 
p. 212, at xeio-erxi p. 270, et alia raulta) sed xxTXsel%eiv 
prorsus est a loci senlenlia alienum. Confusas esse praeposi- 
tionum siglas suspicor et ixc*euo-ev xiro<;ei%eiv esse repo- 
nendum. Hesychius 'AWff i%e : xirifo , xvx%upei , xirehSe. 
Magnificum vocabulum vetus Homericum bene refert philoso- 
phi in dicendo quoque gravitatem el fastum. 

Non caret vilio quod legilur p. 243. xxl fioi Uo%ev xvtpuv 
eJvxi ireptTTuv tx delx ^iv%viv Te xpisx etrxeftftevuv , nam 
quid sibi vull hxepfixi in tali re, quod de oratore poni so- 
let, qui medilalus ad dicendum prodit? Emenda foxvifievuv. 

Sensu vacuum esl quod editur pag. 243. etiei Ss o-xoirelv 
tI? ftev eivi iro^i? , iroiuv (Leg. iroiov) 3« xvtpuv eivog irxp ol? 
ou% & ftev ti? o $e ou, irxtrx Ve ijMxix txutov uirep i\>v%~s (pdey- 
yono. Sed cerlus loquendi usus ex ipso sentenliae fundo nul- 
lo negolio eruit veram scripturam , quae haec est: irxp' oh 
ou% o ftiv to c'5e t6, irxvx Ve ijXixix txut6v XTe. 

Emblema irrepsit sed haud difficulter deprehenditur p. 246. 
tx 'IvSav irryveTTe 'Ii/So/ to xp%xiov [x#A«/] ovTeg. Manifeslum 
esse arbilror irxxxi spurium et additicium esse. Qui hoc in- 
terprelamenlum de suo inseruil ne intellexit quidem id quod 
voluit explicare. Tb xp%xlov enim non significat irxhxi olim, 
iam dudum , sed e^ xp%~<;. Sine mendo legitur p. 283 : xx) 
tx 'Pufixiuv Sf xutuv S/jj£/ nrxTpix , ug xxxelvoi o~~(iog to ip- 
%x7ov ovTes Txg Tvpxvvibxs iuSovv oirXoi?. 

Apollonius de lemplo Apollinis Delphico disserens pag. 247. 
6 S' oifLXi (iixpxrxvTX viyov(/.evo$, inquit, xx) t~s exuTov <ro(pix? 
vsttu xx) «AAou ilevidvi veu xx) «AAoy xx) fteyxXuv "Ivj xx) exx- 
TOfiirthuv , quae Valckenaerius in Schedis sic correxit : xx) 
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aAAov ebetdvi veu xx) fieyxpuv «S>j ixxTOfi.irshuv , quae mihi 
quidem vehcmenter arrident. Multum utitur vel potius ahu- 
titur Philostratus vocabulis poeticis , ut supra ostendimus. 

Lenissima medicina gravi errore liberari possunt verba Nili 
p. 254 : ovts yxp j? vsotvjc xirshxTix tovt) kx) xvtvi (Zi\Tiov 
ivSvfwDiivxi xv tov yvipuc. Quid dicat perspicuum est , nempe 
fieri posse ut invenes aliquid reclius videant quam senes , neque 
id esse iuvenluli eripiendum. Ut ea sententia in Graecis insit 
et sana sit verborum compositio TOTTI melius erit nobis le- 
gendum quam sequiores librarii legerunt quum tovtI descri- 
berent. Itequirilur articulus tov namque xwsXxvvstv rtvoe Grae- 
cum est et coniungenda sunt xirs\XTix tov MvfatSijvxi xv. 
Requiritur praelerea ti , nam Graece dicitur iv$vpt,s7o-ixt xyx- 
66v ti , kx>>6v t/ , <ro<pov ti , non svivfisToSxt sv , xxXuc , trotpue. 
Quin igitur emendamus: xirsxxrix tov ti xx) xvrh (Zixnov 
ivSvfiniijvxi xv. 

Adiectivum in adverbium depravalum est pag. 257. vfts7c 
3« xCpfayaSs tovc isovc xx) to bpx<rixt xx\uc xx) to virovosl- 
o-6xi, nam opxo-Sxi xxXovc genuinum est. Sequiores enim 
dicebant bpxrxi xx\6c et sim. pro xxhog istv \ls7v. Philostra- 
tus in hac ipsa vita p. 152. 6 'AxtMsiig fotvbc opaftsvoc ovx 
sf-viXhxTTSTo tov (pxibpov , et saepius alibi. 

Apollonio, quum Nili fontes spectalum ivisset , et alii iuno- 
tuerunt (pag. 265.) et voftxtisc AWloirec ipi" xpxt-uv ireiro\t<rfi.i- 
vot xx) whvio-iov tovtuv ot Tovg ihicpxvrxc iypuvrsg • kxtxkotttov- 
tsc S£ xvtovc ttoiovvtxi xyopxv, oisv iwuvvftoi s)<rt tvjc ruv 
itepxvTuv (3pu<reuc. Si carnes elephantorum concisas nundina- 
renlur (nam hoc est irotovvrxi xyopxv) , non video quomodo 
inde cognomen invenerint xiro rtjc tuv i\e<pxvruv (Zpu<reuc. 
Sed illi , credo , carnibus belluarum vescebanlur , idque sic re- 
stiluendum ut scribalur ttoiovvtxi (3opxv, non xyopxv. No- 
mine (3opx usus est Philostratus iam ante p. 206: t/ ovv xiro- 

Xi\XVKXC rijc (3opxC TXVTtjg ', 

Paullo ante in verbis xp' uvwsp tv>v iiruvvft.i xv ^p^xev 
(pag. 265.) veram scripluram evpyxev Edilor abiecit ut sensu 
vacuam reciperet. Elhycpivxi 'foofix et iiruvvftixv Graece dici- 
tur, ypvixsvxt non item. 

Praeposilio intercidit pag. 266. sxvtov fiev ovv xxi nvoc tuv 

10 ♦ 



136 Annotatio.nes 

hxipuv ovtu Tt KTvn*)6ijvxi tx utx b Axfits (pwiv KTe. Scri- 

T 

plum erat kxtvtvi6{jvxi , id est KXTxxTV7rvi6v)vxi , sed scriha os- 
citans xt neglexit. KxTxxTvire7<s6xi in tali re usilalum esse 
mullis exemplis constat. KTvire7<r6xt tx utx dicitur is , cuius 
aurcs aliquo sonilu feriunlur , veluli p. 358 : tov AmA^rpiov 
xTvtre7<s6xt ^okovvtos tx utx virb ivvoix? lirneuv , quod dictum 
est similiter Homericis : 

'tiriruv (/,' uxv7ro$uv xftQt KTV7rog ovxtx fixhhei. 

Contra xxTxxTvire7<r6xt is dicilur cuius aures ingenli fragore 
ita obtundunlur ut nihil amplius audiat. Damis aulem adeo 
perculsus est illo fragore uq xvtoc ye xvx^ev^xt tov Te 'AroA- 
huviov Se7<r6xi f/.v) %upe7v irpfou , ubi xvtoc t e xvx%ev%xi neces- 
sario requiri vides. 

Tilus Iudaea domita Romam revertens quum vehemenler 
cuperet Apollonium convenire (si Philoslrato fides pag. 269.) 
iSsrro xvtov iir' "Apyovc tfxeiv xxi irtptfixi.uv vixovtx xte. 
quae vertit Olearius »u/ Argos venirel eum oravit." Mira locu- 
tio est ijxetv iir' " 'Apyovc pro Argos venire. Non minus est mi- 
rum quod Titus in ullo itinere non Athenas, sed Argos adierit. 
Sed expediet nos Olearius , qui "Apyoc oppidulum iu Cilicia 
dici suspicalur , aut caslellum in Cappadocia , 'ipvpcx v^vi^bv 
irpbc T<p Txvpu. Difficile est ad haec risum tenere. Apollo- 
nium ut Titus ad colloquium evocaverit in castellurn in Tauri 
iugis positum ! Sed quid cesso veram leclionem aperire? Ni- 
hil aliud latet in EIlAPrOTC quam ECTAPCOTC, fteTro xv- 
tov ic Txpcrovc v)xetv. Titum in eo itinere Tarsos adiisse 
et in illa urbe cum Apollonio colloculum esse teslem habemus 
unum tantum, sed ad Philoslratum emendandum unum om- 
nium cerlissimum , Philoslratum ipsum pag. 272. 

Apollonius Titum admonet p 270. ut patri sit dicto au- 
diens , deinde addit: iyu 5« <rot xx) AvifiviTptov l-vqvivu tIv ifibv 
erx7pov — , est yxp tov Kvvikov xpxrovc. Titus primum Juo^e- 
puc tov Kvvx vixovcrev , sed admonilus ab Apollonio loci Home- 
rici , ubi duo canes Telemachum dicuntur in concionein co- 
mitari , novo magistro acquiescit , cui scripta epistola com- 
mendatur, quae legilur pag. 271. Ostendit hic quoque locus 
quam nihil Philoslrato credi possit. Demetrius isle a Vcspa- 
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siuno propler maledicenliam el conlumaciam in insulam de- 
portatus est. Nihil erat islis Cynicis illo lempore petulanlius: 
xv ti? rov iruyuvx xxiijj xx) txs bcppvx? xvx<rirxo-y t6 ts Tpi- 
(3uvtov xvx^xXvjtxi kx) xvvwSZvtTot; /3#$/<r# , cocpbi; svDvs xvtipsTo? 
^iKxiog (pvi<riv slvxt xx) ttvsT £$' sxvtov (L. sxvtcJ)) (iiyx xxv to 
Xsydpsvov 3Jj tovto (t*)Ts ypxn^xTx ftyTs vslv sttI^txi. Mu- 
ciani haec verba sunt apud ipsum Vespasianum Cynicos cri- 
minantis in Excerplis Dionis Cassii 66, 13. Itaque omnes 
Urbe pulsi , Demetrius caeteris etiam nequior in insulam de- 
portari iussus, tesle Dione I. 1. Audi nunc Suetonium in 
Vespasiano cap. 13, »Demclrium Cynicum post damnalionem 
neque assurgere neque salulare se dignantem oblalranlem eliam 
nescio quid satis habuil Canem appellare." Dione auctore h. I. 
t£ AyfWTpiu sxsXsvtrs Xs%0%vxt oti • Xi» (tsv ttxvtx irotsTf 
ivx <rs xiroxTsivu , syu 3« xvvx vXxxtovvtx ov 06- 
vsvu. Istumne tu hominem etiam alio nomine circa haec 
tempora pessime apud bonos audientem (vide Tacit. Histor. 
IV. 40.) Tito praeceplorem datum esse Philostrato credes ? 
Non facies ubi in aliis multis levitatem hominis animadverte- 
ris. Unum ex his indicare satis habeo. Musonius Rufus r>E- 
questris ordinis , sludium philosophiae et placita Stoicorum ae- 
mulalus" (Tacit Histor. III. 81.) a Nerone Urbe submotus 
est. Nil deliquerat , sed Nero ei invidebat. »Musonium Rufum 
clariludo nominis expulit" teste Tacito Annal. XV. 71. Alia 
omnia narrat Philostratus p. 176. Movo-uvios b Bx(3v\dvto<; 
xvyp ' ' AnoXhuviov fiovov ^svTspog s$s8vj stt) tro<pix . inquit. Cor- 
ruplum cst b (3x(3vhuvio/;. Musonium Rufum dicit, qui erat 
Tusci gencris (Tacit. Ann. XIV. 59.) Tvppvjvbq ir6xsu<; Bovktri- 
vlov (Suidas v. Movo-uvioi). Eundem in carcerem Romae con- 
iectum memorat p. 187. Difficile est ad excogitandum quo- 
modo Musonius simul Roma ptilsus ct Romae in custodia pu- 
blica esse potucrit. Sed non est satis. Musonium vidil De- 
metrius Cynicus in Isthmo $s$spevov te xx) xsxsXsv<r[tivov bpxn- 
tsiv et nescio quid inter fodiendum pbilosophanlem , teste Phi- 
lostrato p. 202. Eandem fabulamrecoquit in Nerone p. 537, 
nbi Musonii manu Isthmum perfodi coeplum menlitur. Quod 
si cui vidctur credibile , cquitera Romanum , nobilissimum 
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philosophum , ab exilio retractum esse ul catenalus Isllnuum 
foderet, non equidem invideo, miror magis. Etiam aliud 
quid de Musonio memoriae prodidit Philoslralus pag. 297. ex 
quo apparet quid eius testimonio sit tribuendum. Musonius 
in insulam deportatus est. » (Nero) Mouo-uvtov rbv Tvpptivbv 
•xoXXx ry xp%tjj ivxvnuSevrx ry vyisu %uveo-%ev, % tivoftx Yvxpx. 
Haec Aelianus, praefectns praetorio, Oomiliano narrans indu- 
citur, additurque fabula de Graecis qui omnes olim ad Muso- 
nium visendum Gyara coniluxerint, nunc ad speclandum fon- 
lem a Musonio repertum in insula asperrima et aquis desti- 
tuta. De Musonio Rufo haec dici cerlum esl qnia eum Tusci 
generis (rbv Tuppyvov) appellat. Sed Musonius nil nisi Urbe 
motus est, rclegatus est, non in insulam deporlalus , nedum 
in illam asperrimam, quo scelerali ac facinorosi homines de- 
porlabantur. Deinde falsissimum est Musonium ttoxxx r# Ni- 
puvos xpxv ivxvrtuOijvxi : clariludo nominis eum expulit et 
Principis livor. Slatim post Neronis caedem rediit in Urbem 
et in tanto honore a Yespasiano habilus est ut quum philoso- 
phi omnes ab Urbe submoverenlur Musonius solus exciperetur, 
Dione Cassio teste 66, 15: ■jrxvTxg rous CptXotrdCpoui; 6 Ouemrx- 
trixvb? xAjjv tou Movtruviov ix rijg 'Puyt,v\<; i%efixXev : quod 
qua virtule meruerit colliges ex Taciti Histor. IV. 40. Prae- 
terea quam absurdum est crcdere Graecos omnes ad Muso- 
nium conveniendum navigasse Gyara , tou$ "Exxyvx? xxrx %uv- 
outrixv xurou lo-TrXelv irxvrxs. Nae ille parum illorum tem- 
porum Graecos novil aut Romanae custodiae rationem , qui 
inducere in animum possit Graecorum agmina ad Tuscum ex- 
sulem visendum Gyara adiisse iisque per custodes copiarn fa- 
clam esse ut cum illo arbitratu suo agerent. Veriora ex mc- 
lioribus testibus cognoscere licel. Vespasianus philosophos 
omnes praeter Musonium ex Urbe relegavit, duos nequissimos 
in insulas deportavit, Demelrium Gynicum et Hostilium. Do- 
milianus crudelissime in pbilosophos saeviit: mullos occidit, 
caeleros relegavit. Dio Cassius 67, 15: xXXoi ix tyi<; xvrva 
txutyis rijg xxrx rijv (ptXotrCtpixv xtrixg tru%vo) huXovro , xx) oi 
Xotiro) irxvret; i^XxS^trxv xuSt$ ix rijs 'Pu(i>i$. Ilerum expul- 
sos scribit quia Vespasianus expuleral prior. Audi de illis 
teniporibus scribentem Plinium in Epist. III. 11. r>Septem ami- 
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cis meis aul occisis aut relegatis lot circa tne iactis fulminibus 
quasi ambuslus mihi quoque impendere idem exitium augurabar." 
Sed docebit ideni Plinius relegatos philosophos Urbe lantum 
cedere coactos : et etiam in suburbano consistere potuisse. In 
eadem epistola de Artemidoro, Musonii Rufi genero scribens: 
"Equidcm, inquit, »cum essenl philosophi ab Urbe submoti, 
fui apud illum in suburbano , el, quo notabilius hoc periculo- 
siusque esset , fui Praetor." Ex eadem epistola constat Artemi- 
dorum maximis virtutibus rneruisse »ul a C. Musonio ex om- 
nibus omnium ordinum assectaloribus gener assumeretur." Hunc 
virum , cuius affinitatem omnium ordinum assectatores expe- 
tivissent , quenr insontem ab invido principe ex Urbe subrao- 
tum constet, credesne in insuiam Gyarum immilem et sine cultu 
hominum (Tacil. Annal. III. 69.) esse deportatum , et inde 
mox exlraclum vinctum Isthmum perfodere coaclum esse, ne- 
que de ea re quemquam praeler Philostralum inaudivisse ? 
Eadem opera credere poteris arborem esse locutam p. 239. 
vpoo-eTire (tev xvtov to Sivtipov. >J (puvv) 5« viv evxpdpog xx) 
fljjAus, et quidquid Philostratus mendax audet in hisloria. 

Caeterum ex ipso Philostrato apparet suo arbitratu per Ita- 
liam vagatos esse phiiosophos , quos Domitianus ex Urbe sub- 
movisset. Demetrius (p. 286), qui Roma Puteolos cesserat, 
ib~6xet QxpexXeuTXTog tuv QiXoo-£<pwv iirs) /ti) iro),v xiro tw 
'Pums 3/j)t«to. Quid dixisset de Artemidoro, qui t» suburba- 
num habitatum concesserat ? Sed Demelrius etiam proxime 
Urbem accedebat : nam cum Telesino polasse se nuperrimc 
Antii Apollonio narrat p. 356. quod sine capitis periculo fecisse 
hominem crediderim. 

Professus Philostratus (pag. 273.) se omissis levioribus ac 
minutioribus tx o-irovixiiTepx xx) hiriax /tvfoiis x^iuTtpx 
relalurum (sic enim, i^iuTepx, emendandum esse censeo pro vul- 
gala lectione x%iuo-£txi) statim referl nonnulla quae sine exem- 
plo futilia ac vana sunt , ex quibus unum yevfcxroi %xptv ap- 
ponam iis qui Apollonii vitam nondum legerunt. Fuisse illis 
temporibus narral Sardilms qui contenderent d>s rpeo-fivrepx 
TJJ« yij$ stvi tx Sevdpx. Recle Tullius : Nihil lam absurde dici 
potest quod non dicalur ab aliquo philosophorum , de Divinat. 
II. 58. Arislophani haec eranl relinquenda facetissime AIo-uttov 
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t/ yexolov enarrauli in Avibus vs. 474. Refutavit illam opi- 
nionem Apollonius Sfixvxuv oti /usjS* xv yivono ti tov ev $ 
(pveTxi fci} qvtoc.. Erat hercle operae prelium haec in lilleras 
mitlere el memoriae prodere eum, qui praefatus sit se gra- 
viora tantum et memoralu digniora scripturum. Atque haec 
traduntur de illo viro qui quacsitani meritis superbiam su- 
inens de se ipse confidenter praedicat p. 292: iyu Ss yiyvuaxu 
vXelsx xvdpuiruv xt e «I5m$ itxvtx, quod non est valde mi- 
raudum in illo, qui omnes oinniuin hominum linguas inlelli- 
gebat quamquam nullam umquam didicisset. Hoc quoque di- 
serlo ipsius leslimonio constal pag. 25. iyu Ss tuv cpuvuv tuv 
Bxpfixpuv irxo-uv %vvi>ifii fix$uv fttfeftixv. Vivunt eliam- 
nunc viri admirabiles qui linguas quas numquam didicerunt 
tamen intelligere se prolilenlur , quales sunt qui Tabulas Eu- 
gubinas et Elruscas Inscripliones interprelantur, sed facile om- 
nibus palmam praeripit Apollonius xts elZug ttxvtx. 

Corrupit bonam leclionem Codex Parisinus, cui Edilor ni- 
mium tribuit , p. 275. tov 2f itepvai ftkv iuvtjvDxi tov ctypov 
icevTXiuo-%ihiuv [Se] xx) ftvpiuv Qviq-xvtoc, , ovitu S' ixTreTtovvixe- 
vxi Tt , nam quod loci sentenlia et composilio respuit ii ex 
solo Farisino receptum sine mora expungendum est. 

Duplex viliuin pag. 277. inquinat verba «AA' ixeivoq fCev 
(Ixion) Tpoxy elxxapiivoq h' ovpxvov xvxftirTeTxi , recepta enim 
Benlleii emendalione yxio-fihcc revoca elapsam praepositionem 
ev Tpo%v et exime labialem , quam scribae de more in xvxpt,- 
KTeTxi inseruerunl. Hvxwtu Graecum esl, non xvxpnrTu. Idem 
vilium recurril in eadcm re p. 289. e'i ti$, uo-xep Cpxa) tov 
'l^iovx , i&eTiupoq iir) Tpoxv xv x ftirTQiT o , imo vero xvxtttoito. 

Imporluna copula senlentiam loci impedit p. 280. »Phylon 
Rheginus palria pulsus , inquil , acl Dionysium confugil , (tei- 
tjivuv Sf xt-iu6e)$ yj tov (pvydvTX elxo? t-vvfjxe pt,ev tov Tvpxvvov 
[xx)) oti tov 'Pviyiov ipcpvi , 'Pviyivoiq §' «nyiAAwi/ txvtx ij?,u 
xt\. Poteral dicere ^vvijxe pih oti tov 'Pyyiov ipfa 6 Tvpxv- 
voq , sed maluit exquLsilius el Veterum more liaec formare et 
ita dixit : ^vvijxe tov Tvpdvvov oti ipuy. Perdidit omnia levis 
Graeculus qui xx) stulte inseruit. Praelerea pro (pvydvTX re- 
stitue CpevyovTX. Saepe scribae exsules , quos Graeci Cpevyov- 
Txq appellant, (pvyovTxc. solent dicere errore manifeslo. Reclc 
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habet perfectum ot ix7te7rTuxoTeq , sed aorislo iu ea re locus 
nullus est. 

Apollonio narral p. 289. Demelrius o kvuv , qui inelu mor- 
tis urbe Koma cesserat, quod genus inortis philosophum de- 
ceat. Nempe illo auctore cpihoaocpix Trpoo-qKet % ttoXiv ihevie- 
povvTX xirodxvcTv ij yovevei to7( exvTOv kx) tvxiv) xx) xleXCpolt 
kx) t\ji xhhy Zvyyeveix xftvvovTX i} mep cpiXuv xyuvityftevov , ot 
%vyyeveixg xiperuTepoi aoCpoTt; xvhpxatv % oi vtfaroh.vifi.ivoi i£ epu- 
Tog. Ullima verba sic interpretatur Kayserus, ul tuv sup- 
plendum et tx ttxi^ikx inlelligenda esse dicat. Sic igilur b 
kvuv dixeril sapienti viro amicos esse poliores quam cognalos 
vel amasios suos. Haec vero praeclara sunt et summis philo- 
sophis digna pro amicis potius quam pro amasiis morlem op- 
petere oportere! Sed nihil horum ex Graecis verbis extundi 
potest. O; yjfi7ro^fiivoi ef epurog fastu Stoico el Cynico con- 
temtim appellanlur liberi ex dilecta coniuge suscepli, quasi 
dicas ex amore quaesili; ul loquuntur isti, qui aut iusanienlis 
sapienliae placito aut absurdae superstilionis errore omnem hu- 
uianitalis sensum exuerunt et neque ipsi uxorem ac liberos 
habere curant neque ab aliis illa carissima pignora eximie 
amari aut intelligunt aut probant. Quod in Ilalia hodie fanatici 
sacrificuli sentiunt ac palam proGtenlur, idem olim immundi 
Cynici sentiebantel proloquebantur. Ilaque expunclo %vyyeveix{ 
(quod in aliis libris kvyyeveix scribitur) Demetrium ila dixisse 
arbilror : virep cpihuv xyuvity/tevov , oi xipeTmepoi o-oCpoTg xvhpx- 
atv i? 01 vjf&Trohvifievoi *'§ epuToq. Hanc igilur senlentiam coeli- 
bes et orbi admirentur. Caeleri omnes Euripidea probabimus 
quae leguntur p. 66 : 

irxvi 3' xvSpuirotq xp' vjv | ^ivxh Texvx , 
et Apollonio assenliemur oti srcAAp xv o-ocpuTepov xx) xMiese- 
pov ei%ev et wep) ttxvtuv ^cpuv vftvqTO • 

ttxsi $e t^uoti xp *jv | tyvxM Texvx. 

Idem igilur iure statuit p. 291. to virep %vyyeveixq xTrofovj- 
axetv % cpihuv >j itxi^uv cpvtnt; upttrev , non wxthtKuv , quae 
sentenlia ab Apollonii vila et ingenio et moribus prorsus ab- 
liorret. 

"Av excidit p. 292. iyu yxp — KtvZvvevw cviev , ovV xttoU- 
voifti ij7ro Tvts Tvpxvviioq , ubi Kayscrus xTroixvoift xv coniccit , 
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sed non is est particulae in oratione soluta locus. Repone ou§' 
xv «ToSxvcifM. Nolum est, qui errores in hac vocula commilli 
soleant. Frequenlissimus error est ut plane omittatur ac sine 
vesligio pereal, ut p. 152: xx) yxp xiphs e"t*i ftvjre irt^euetv 
/ttijrs xirtqelv 7TX7tv. Supple xx) yxp xv xip$o$ e"y) , solent enim 
yxp xv coniungi et saepe yxp pro yxp xv in libris est , etiam 
apud poelas iugulato metro. Alterum exemplum esl p. 260. 
ubi salius fuisse Sparlae disserit philosopbus unum iuvenem 
immolari quam omnes flagris caedi: tovt) yxp , inquit, t*v 
27r«j3Ti}v etyvxoTepous iltixvue , imo vero tout) yxp xv : prae- 
terea requiro ev^u%oTipxv ovo-xv eieixvue. Bis syllabae xv com- 
pendiolum neglectum esse suspicor polius quam Philostralum 
qiiamquam miriticis xo-uvTxijixig (ut appellant) uti solilum sic 
balbulire poluisse. Aliud mendi genus et ipsum tralaliciuni 
inquinat locum pag. 72 : ou yxp xv irpbf t»ji/ '\vttxyv irxaxv 
vxpxT x%e<r$xi 7roTe xutov , ubi 7rxpxTx!;x<r$xi genuinum est. 
Ne Philoslratus quidem xv cum fuluro potuit coniungere. 

Etiam in vilis Sophistarum locus est, ubi male yxp pro yxp 
xv legitur p. 540: 7rxpx7r\tj7ix §s tovtois xx) Trep) tuv voQisuv 
cpeTO , Trxpnnrevaxi yxp (xv) xx) tx? ixeivuv yXuTTXi oiroTe pe- 
XeTqn. Vides xv salva loci sentenlia abesse non posse. 

Diversi generis mendum latet in vit. Apollon. p. 91 : ikpisx 
§' xv [M>i "hixxaxt Sotjeit; uZe iv6u(i^6eii xre. ubi $oxe7$ emendan- 
dum est : ego le sic oplime iudicaturum esse arbitror , inquit , 
non arbitrabor. Non inlellexit nescio quis lixxsxt xv in tali- 
bus futuri notionem habere , ideoque 'Soxels in futurum re- 
finxit. 

lpsius Philostrati vitium esse arbitror quod legilur p. 294. 
p$ov yxp iv ovx et$o<rt Xyvy, nam ^o-etg dare debuerat, sed 
seculus vitiosam vulgi <rwtj6eixv erravil, ut in mullis aliis , de 
quibus alio loco dicam. Ambiguum saepe est in lalibus 
utrum scribae an scriptoris vilium teneas , ut in vicinia 
p. 295. ijv §' i{ (pxvKx 3 A t <r 6 ili <r yi y\ tov vov sxtrt?. Veteres 
uXnriov dicebanl , non u\io~6v\<sx , quernadmodum uo-tppo/tyv non 
u<r(ppyi<rx(ii!v , sed sequiores , qui pessime i\u6xivu dicebant 
pro oxtsixvu, aoristi forma u\iu6tt<rx saepissime ulunlur. Fie- 
ri polest ul Sophisla ipse erraverit cum popularibus et aequa- 
liluis omnibus , fortassc tamcn sinc culpa esl , ul recte scri- 
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psit p. 142. vxTg uXt<r6ev xirxyuv irvpovi; iv exx$y , ubi 
ukfoQyieev ex uno Codice affertur , quod cui debealur manifes- 
tum est. Credibile igilur esl dedisse Sophislam OAIZ0HIH- 
TOTNOT2TA2I2 o\Uby y tov vov <;x<rtt; , sed scriham Grae- 
culum , quem et alibi I adscriplum fefellil, ad vulgi consue- 
tudern delapsum scripsisse b*.t<r6vio-y. Nusquam ineplius in I 
adscripto peccatum est quam in vitis Sophislarum pag. 591. 
ubi edebalur ex libris ''AxvXxg b ex tw 'euXov TxXxtixi;. Le- 
pidus est Olearius serio scriliens iu\ov esse Orienlalis, el ex 
Hesychio apponens "Ewhov. xvxroxtxov, bp6ptvov. Dudum emen- 
dalum est rifc iuov TxKxtIxi;. Philoslralus nonnumquam tov? 
eo-Ttpiovg TxKxTxg commemorat el pag. 282. xirohpxvxt s\? t>ji/ 
KsXtwv eaizepxv dixit pro eh roi/g so-irsptavg TxkxTxg, nara 
KfAro/ et TxXxtxi promiscue appellabanlur. Hesychius, qui 
euxov et iyov stulte confudil , nihilo est librariis et Oleario 
sollertior. 

Codex , qui Kaysero visus est oplimus, pessimam leclionem 
et alibi obtulit et pag. 500: ytyvuaxu yxp oti ^i rb tuv 
tepwv xtfix xvsxy , nam sine controversia verum est t«v 
iepeiuv victimarum , ul est in aliis et vel invitis libris omnibus 
eral restituendum. Quam saepe Upx el UpsTx confusa sint 
ostendimus ad Xenophonlem. 

Petulanler illudil Apollonio (pag. 301.) tribunus militum , 
qui ei exprobrat quod se Ephesi ab hominibus adorari passus 
sit. Kx) tis , elirev , b irpo<rxvvi\<TXc; ps ; "Eyu , eQt), ev 'E<pi<ru 
irxTs ?t; uv birbre $ptx$ \xau tov XotyLOv. Cui Apollonius : xx- 
Xug irotwv xvto? ye <rv xxt $ <ru6eTo~x "E0s<ro? ir&Xi*;. Recle 
ille quidem respondit , sed xvtos Te <rv xx) vi ju6sTo-x irSkig 
dixit. Scriba TE in ys depravavit et magislellus de suo "EQs- 
voq apposuit. Scire pervelim an sinl qui in verbis >j* <ru6sT<rx 
"E<Ps<ro<; irohtg interpolationem non senliant. Mulla vidi ad- 
ditamenta insulsa et puerilia , nullum ferme vidi insulsius 
quam hoc est. Post pauca ubi relulil quam petulanter miles 
philosopho illuserit ita pergit : h.sys Ve t«vt« (tx<ru[tsv6g re 
xx) %vyys\uv , videtur /txtrxo-ixt et hx(tx<rx<r6xi poni pro t«- 
6x£stv, 2ixtu6x%siv , quod quomodo fieri poluerit non assequor, 
sed fieri id apud Philostratum video, ut in vilit Sophistarum 
pag. 483. sed %vyye\uv sanum non est. Apollonius certe non 
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ridebal , sed ovx xxv,ko6ti Sfiotoq dteheye tc ■jrpbq tov Axfztv , el 
nemo [>olest solus <svy/shxv. Suspicor iyyehuv genuinum esse 
quod quum proclivi errore in evyyshuv abiissel a male sedulo 
correclore ad Philoslrali consueludinem accommodalum esf. 

Eliam alibi vidi iv eadcm de causa in %w abiisse. Editur 
pag. 265 : ov% ovTog 'Api^ei^vjq ensTvog , ov (pxTe v(t,e7<; — ?uje*- 
fiSTpovs ts Tovg cpopovq Txfjxt kxi %vv t<s5 ccvTcp iirxve\$e7v Tpi- 
fiuvt; Aristides rediit iv t3> xvtu Tpifiuvt. Dicilur enim Grae- 
ce iv IfiXTicp , iv %XxvtBi , iv %Kx(tvht , iv rpiftuvt et sic de 
omnibus , quibus quis indutus est. Potest de his e%uv quoque 
dici, sed <svv in talibus ridiculum esl. 

Apollonius ut in carcere otium falleret cum reliquis caplivis 
coepit philosophari (pag. 501) , t/ yxp xv «AAo wpxTTot t/? , in- 
quit , tov %povov tovtov , %v "htxXs^sTxi (tot b Tvpxvvo*; ; Facile 
apparel eum non hoc dixisse, sed usque ad id lempus ilaque 
iq inlercidit , (ig) tov %povov tovtov kts. 

lmitatus erat Philoslratus sedulo Platonis et Atlicorum di- 
cendi genus pag. 502. sed scribae id corruperunt. Editur: 
S-vviw ovv , u Ai.(M , oti tstvQutxi ; [l;wlviiti] t/ 5' ov (/.iWu ; 
eixsv. Expunge ^vvivjpit. Venustius et 'Attikutspov assensio 
significatur verbis t/ 5' ov pixxw ; quibuscum Zwivuii nullo 
pacto coniungi potuit, sed sciolus aliquis vulgarem assenliendi 
modum adscripsil. Num tu putas apud Platonem Rep. VIII. 
p. 566. c. o $£ 5>j irpo<;xTV]q ixslvot — esvixev iv tc~o %ippu T~q 
5tJa«w? ; t/ 5' ov (iixxst; iterari poluisse ??i)xev. t/ 5' ov 
(jcixhei; Praeterea scribe %wts7<; ovv pro ^wivn. Usitata sunt 
Ti6e7? , hiSei? , stISsi et le~t? , "et? (xpist? , ^wisi?) , ist (x<pist , 
t-vvlei) , non rifag , iTifa; cet. cuius rei multa sunt indicia 
etiam in Philoslrati Codicibus , veluti pag. 516. £uv/>j? tou 
UvSuvog tovtov ; ubi in aliis est %vvist<; , quod non erat abii- 
ciendum sed correcto accenlu ^wts7? recipiendum. 

Constans dicendi usus praeposilioncm excidisse arguit pag. 
503: t/? ovtu fixpbg u; xcpsXecrixi ce vopov <s%y)(lxti tx 
KTVjiivTx o-oi kxtx vopcovq ; Fugitivas lilteras sic relrahe : «$ 
xcpehhixt <re (iv) v6(iov <r%vj(t,xTt. Graece enim dicitur iv <r%v)- 
[ixti , iv vxTpbg <r%v)(jLXTt cet. , Ul in iv ptoipx , ev TX^st et 
sim. , in quibus omnibus praepositio omitti non potest. 

Ineple abundat xxi p. 305. in verbis : $oks7ts yxp pot npox- 
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TroxTivvvvTeg xutovs tou xxTXipv)<pia$evroi; xv vfcuv , u; olseds , 
Oxvxrov [xx)] Sxpps7v pt,ev x 5s5/rf lehivxt S' x $xppe7re. Qui- 
cumque haec verba allente legerit iuiporluniim xxi expungen- 
dum esse sentiet el sic demum orationem apte et commode 
decurrere. 

Consolatur Apollonius (pag. 506.) reos in carcere et in ea 
re ulitur argumenlis tam subtilihus el mirificis , ut diflicile 
sit ex illis non oblectamentum animo capere et suaviter ridere 
philosophum , qui (ut verbis Arislophaneis utar) 
tqv iyxe<Px>.ov uo-irep o-eo~e7o6xi fioi h*oxs7. 

Magno hialu ila pollicelur: #AA' syuys rviv xvOpuirsixv fiSw? 
<pv<nv avxSiSxt-u K&yov iifixg oiihev xireoix&TX ro7? ruv 'txrpuv 
o-trioi? , xx) yxp \a%vv ivridvio-i xxi snroQxve7v ovx ixo-ei. Ridi- 
culo mendo haec laborant , sed certis iudiciis tenemus frau- 
dem manifestam. Nempe Demoslhenis haec verba sunl, quae 
quamquam notissima sunt et olim decantata el multorum imita- 
tione celebrata tamen nescio quomodo Iulcrprelibus latuerunt. 
Legunlur in Olynthiaca III. pag. 57 , 24: fou$ xv — ruv toiov- 
tuv htjftftxTuv x-KxXhxyeiviTe x rott; [xo~ievouo-i] irxpx ruv ix- 
rpuv a-iTioa; ^iioftevotg eoixe. xx) yxp ixeTvx ovt to-%vv ivriitjciv 
ovt' xnoQvvia-xeiv iq.. Diximus aliquid de illo loco in Variis 
Lecll. p. 528. ubi xo-Sevovo-iv a sciolo adiectum csse ostendi- 
mus. Tam nobilis locus non fugit auctorem brevium iu Phi- 
loslralum scholiorum , qui annotavit : A>ific<r6ivov$ i% xvnis- 
oeug. Quae quid sibi vellent non inlelligens Kayserus apposuit 
(?). Res est perspicua. Apud Demosthenem conlrarium dlci 
admonel. Ad hanc lucem facile est duplex vitium iu Philo- 
strateis deprehendere. Pro o&sv xireotx&TX to7<; tuv \xrpuv 
o-nioiq requirilur plane conlrarium outev Soix&tx, ut opinor. 
Et est illud ipsum eotx&rx in libris oplimis. Alternm men- 
dum inesl in \o-%vv ivT iivtst , praesens enim ex Demosthenis 
loco inveclum est. Senlenlia clamat futurum esse necessa- 
rium , ut statim sine mendo evasil ixo-ei. Corrige igitur : xx) 
yxp \<t%vv ivSjo- e 1 xx) xttoSxvs7v ovk ixosi. 

Elegaus et Allica loquendi forma periit pag. 512. ubi Do- 
milianus ad Apollonium ita dicit : yM »wxys es 'lvtiovs «AA.' 
virep rov <pii.Ttb.TOv 001 'Sepovx — tfiys. Cui ille : xiroXoyuf&xi 
•jirep x-jtou ti vi . . . . Mvj x-ohoyov , slwev. Nihil in liis omis- 
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sum est nec plura dicturum interpellavit Princeps sed librarii 
turbarunl. Saepe oslendimus etiam in Philostrateis H et TI 
inter se a scribis confundi. Etiam hoc loco sedem inter se 
permularunt. Sanabis locum transponendo : xirohoyuyt.xi utrip 
xvrov % ri; Ex multis Atlicorum exemplis unum apponam ex 
Aristophanis Avibus vs. 464 : 

$ei7rv>io-£iv (ieMofiev tj t/; 

Male transposila sunt (pag. 312.) verba Domitiani ad Apol- 
lonium «Noli Nervam dcfendere , inqnit, xhxuv yxp tlhMvrou , 
<*AA' ov% ug xurbt; xliixslq ^vvtihut; ixtlvu toixvtx touto' fif &vx~ 
itixtrxt. Res ipsa clamat legendum esse: «AA' ae xurbq oux 
xhtxtit;. 

Qund continuo sequitur b pch S»j ^xtriXeut; xiroppiiruv Xxpt,- 
irpuv xxpoxtrxtrixt $tT0, significat »audivisse se putabat." 
Itaque xxpoxtrttrdxi emenda vel potius a libris offerentibus ac- 
cipe. Niliil esse illo mendo frequentius saepius admonuimus. 
Saepe barbaras formas procudunt scribae , veluti rtv^xtrSxi : 
pertinaciter tamen multi Editores perpeluum errorem fovent 
ac relinent. 

Pylhon Byzanlinus p. 516. dicilur xyxdbt; pvirup tq xxxx 
irtl&ttv , sed tu emenda r x xxxx xtiSeiv. Aeivog et xyxUt; 
cum infinilivis coniunguntur sine articulo: (pxyeiv Sai/aV , A«- 
Xeiv apiqoq , xpehTuv @x$i%etv. Contra xyxSx esl xxxx in tali- 
bus habenl arlicnlum rx xptsx keyetv et sim. 

Vetus Attica loculio , qua Philoslratus orationem tamquam 
gemma dislinguere voluerat, a scribis vitiata est pag. 523. 
Inlerrogalus Apollonius: iritru rbv Koyov hxfierpyitrett; uhxrt; 
respondet: tt piev birotrx x-rrxtrei $ lixy t-uy%upe7 fiot hiyetv , 
ovx xv tpixvoi ^ixiteTpvSe)? ' ov^e b ®upt,(ipiq. Haec ita dicun- 
tur quasi (pdxvot significaret ipxoivi , sufficeret, aul aliquid hu- 
iusmodi, el sic accepit Graeculus, cuius in Codice Parisino ir 
haec legitur annotaliuncula : Cpdxvor. i£xpxo7 foouv it-ttrudeini. 
Comnientus esl iste novam et inaudilam verbi (pbxvetv signi- 
ficationem , quod eo est impudenlius quum oux xv (pSxvot/tt , 
(pdxvoii , (pQxvot cet. cum parlicipio coniunctum sexcenties le- 
gatur et apud Atticos et apud omnes Atticorum imitalores. 
Significat semper et ubique idem , sed eam significalionem in- 
telligere est facilius quam verbis Lalinis aut alius cuiuslibct 
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linguae plane referre. Dicitur de ea re quae sine ulla mora 
agenda sit, sed non illepiila u7rsp{3oZ.y Graeci dicunl le quan- 
tumvis magna celerilate ularis tamen id quod agendum sil 
non sat cito agere posse, ut non sero sil. Sic apud Platonem 
legitur ouk xv QSxvok; Trspxivuv , Xeyuv , xxovuv et sim. id est 
quantocyus conclude rationem , dic , audi. Incerti Comiei sena- 
rius est apud Phot. in v. 

oux xv cpOxvotfu rijv fix%xtpxv irxpxKOVuv , 
quanlocyus mihi est acuendus gladius , ad verbum : non possum 
sat cito gladium acuere , el sic passim Veteres loquunlur om- 
nes. In Aristophanis Avibus vs. 1017. quum dixisset Meton : 
ilaque proripiam me hinc, respondet Pislhelaerus: vvi A/" , «? 
oux olS' xv e't (pSxivii; sti , haud scio an id iam sal cito facere 
possis. Interpolalum esse suspicor locum Herodoli VII. 162. 
oux xv (pSxvotTS [tyjv Tx%isviv\ OTria-u x7rxh>.xo-o-dft£vci , nam non 
aliunde quam ex interpretatione tJji/ Tx%iqyv nasci poluit. Hoc 
enim Gelo dicit tMv TX%isviv xttxWxo-osoSs biria-u , uq tx%isx 
xttits. Hinc faclum est ut oux xv (pdxvot dicalur de re quae 
primo quoque tempore , iamiam , futura sit aut peragenda, ut 
in Demosthenis Timocratea p. 745, 4. st fiM Ttf/.upY(o-so-St wu« 
roug oux xv (pSxvot to irXyQos tovtok; toT<; dypiots Xovtevov , id 
est xutIxx (ixXx , 7rxpx%pij(ix , to ttX^Soc; ^ou^suosu Sic OVK 
xv (pSxvotfit Xeyuv significal svSsus ipu , et ovk xv (pSxvoiTs 
Ovvio-KovTst; esl TrxpxvTixx xttoSxvsTo-Ss , el sic in caeteris. Itaque 
ovx xv (pSxvot ^txfiSTpviSs)? b Qvftfipts signiiicat b <dvfi(3ptg u<; 
tx%i?x hxfiSTpviQviTu , sed addilum cuSi nullo modo inlelligi 
potesl aut reliquis aplari. In ov$i una lilterula abundat. Di- 
xerat philosophorum omnium arrogantissimus : ovx xv (pSxvoi 
hxfiSTpi]Ss)g ols b &i>(i(3pt<; , praeterfluenlem Tiberim digito 
monstrans. Caeterum notabilis locus esl ad cognoscendum 
morem Romanorum , quo ei , qui causam dicturus sit , con- 
ceditur aquae modum conslituere et lantum aquae postulare 
quanlum ipsi viderelur esse salis. Plinius Epist. II. 2. 7 : 
tEquidem quolies iudico quanlum quis plurimum poslulat aquae 
do. Etenim temerarium existimo — lempus negotio finire ctt- 
ius modum ignores." Hinc igitur ex Apollonio quaeritur: wiua 
tIv xiyov hx(ASTpvi<Tstg uZxti ; et respondit id quod emendavi- 
mus. 
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Duobus aliis locis in vila Apollonii Philostratus eodem ge- 
nere loquendi usus est : pag. 201. opn iroXhxxov tjjs ytj; sp- 
irvpx kx) ovk xv (pQxvoiftsv sifipmMtfiVT sc; xvtoIc; yiyxvTx; kx) 
'Hpxisov; , et pag. 260 : s) yxp irxXxix vifufix — wixpu*; s%s- 
Txt,oiyi.sv — ovx xv pbxvoifisv vvxopxvTOvvTs; 7rxvTx , quae sig- 
niticant xvtixx fixKx yiyxvTx; xvtoi; SKtpvtfusiov et 7rxpx- 

XpVlfiX 7TXVTX ViyClV GVXOpXVTViTtOV. 

Vidi nonnumquam futurum spu apud Demosthenem el alios 
in praesens xiyu a scribis mulatum. Idem factum est p. 525. 
in verbis : s) "hs fiovhst xiyu xx) Xoiftuv xWix?. Quod quis- 
que in tali re dicit si vis dicam , non dico , Sophistae redden- 
dum : sl §5 (ZovXsi spa xts. 

Vera est et recipienda Kayseri coniectura p. 527. in verbis 
ovk xyvou — oti tixfixhKovviv xvtov ot Txg fiuy.oXoxovc; 
ftix? sivxivovvTsi; , corrigentis oTitixfixXovviv. Rem certam prae- 
stat quod post pauca sequitur: Totoo-ts o hoyo? $o!-si toT? ys 
(Mt [txkxxu; xKpoxo-ofiivon; sfiov ts kx) tov xvtpoc;, ubi mihi 
quidem xxpoxo-xiiivoa; prorsus videtur necessarium. Philoslra- 
lus Apollonii orationem nemini adhuc lectam e Damidis com- 
mentariis primus in lucem protulit et ita dicit: »non nescire 
se fore qui eam reprehendant." Quomodo, quaeso, dicere 
iam lum potuit: » es.se quibus ea oralio minus placeat." 

Mendose editur p. 555. xxtx %povovc; — , s; ov; hx%i(autxtx 
xvtuv sl%ov , emendandum est ex perpelua Philostrati consue- 
tudine xxtx tov; %povovt; — , ov? xts. Exempla passim apud 
eum obvia. Paulo ante legilur p. 355 : syivsTO xxtx tov? 
Xpovov; , ovg vTrsp Ttj? 'EAss/>?? jj Tpoix s/axxsto. 

Reperla vera leclio est sed inconsulto abiecta p. 557. Ly- 
curgum Apollo Pylhius deum appellavit , inquit, xx) ovo^s); sw) 
tov Avxovpyov xyuv % xlv^vvo^ sk tovtuv ug xdxvxTityvTX. Ve- 
rum est u$ x6 xvxt iuvtx , id est yMxofisvcv tov xSxvxtov 
shxi. Cerla analogia verbum peperit omnibus Graece inlelli- 
gentibus perspicuum. Praeterea excidit aliquid unde stt) tw 
Avxovpyov pendebat. Supple xyuv (tjxsv) % xiv^vvo?. Vicinae 
litterae HKIN praecedens HKEN absorbserunt. Adscribo, quia 
simillimus est, locum ex eadem oratione p.527. xiv^vvov ^s sp' 

SXXTSpOV Y1{AUV OVTU %#A£9TCU tjxovTo;. 

Iuvat eadem medicina sanare fragmentum Cratini iv ®p$.T- 
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rxn; apud Scboliast. ad Eurip. Hecubam vs. 821. ubi in Vc- 
neto Codice sic scriptum esse vidi : vxv) xxxov $evpo pixsevuv 
tivx. Ex iis quae sequuntur apparet haec de aliquo simulacro 
dici quod nescio quis amissum quaerebat. Itaque emendave- 
rim : 

Wxviaxov (yxov) Sevpo (txsevuv rivx". 

Mendum est p. 340. in verbis : ovV iv Qerrxhix — ov rx 
yvvxtx xxxu? ^xovtrev £?r/ rjj rij; SfAijvij? cXl-ei , nam sentcn- 
tia imperfeclum postulat xxxan; yxovev. Male Pbilostratus id 
ea re nomine ?a£/$ usus est. Veteres xx6xipe7v et xx6xipeo-tc 
in ea re usurpare solent. Plato in Gorgia p. 515. A. rxe 
ritv <reMjvijv xx6xtpovvxc , rx; @errx^l'Sx;. Aristophanes Nub. 
vs. 749. 

yvvxlxx Qxpftxxiy el irpixftevoq <derrxhviv 
xxieXot [Ai vvxrup ryv are^v^v. 

Unde olim defeclus Solis et Lunae non exXetyeic sed xx6xi- 
picreic appellabantur. Praelerea xxrxyeiv , xxrxo-irxv, xx6ihxeiv 
T»ji/ <re\v\vviv dicebant, ut Latine coelo deducere lunam et deri- 
pere , sed ekxetv et ext-tg ab eius rei nolione prorsus aliena 
sunt. 

Acerbissime insectans Apollonius velerem amicum Euphra- 
tem p. 345. evrervirurxt V xel , inquit , txic ruv tvvxruv 6v- 
pxic xx) irpoo-isvixev xvrxic irXeiu xxipov >} oi ivpupol. xireXvr 
<pit1 $e xx) vtto 6vpupuv iroXi.xxtc uo-irep tuv xvvuv oi xixvoi , 
in his manilesto mendosum est xireXviQh. Requirilur verbum 
quod et in ea re proprium est et simul odiosissimum : «jtjj- 
Xx&t) Ve xx) viro Dvpupuv irohXxxic. 

Reperit veram lectionem Kayserus p. 348. in verbis xyuvxc 
yroiftxtyv xx) xxrv,yopixc ix* xvtipxc xp^ov; xx) xiro)>e7o*&xi 
rov; ovx xhtxovvrxc xx) veltrxt rov @x<rt\ix , nihil enim aliud 
in xTroXelo-ixi latet quam iirohio-xi , quod Kayserus recipere 
debuerat. Ostendimus in Novis Leclt. xiroxio-xi subinde in xiro- 
xia&xt depravari. Scribae xiroXi<r6xi , x7roke7cr6xt et xiro\oye7- 
06x1 iocularem in modum permiscere solent. In hoc ipso loco 
et alii libri et quem Edilor nimis admiratur Parisinus exhi- 
bent xirohoyeTirdxi rovc ovx xbixovvrxc , slultissime, ut vides. 

Admonet Domitianum Apollonius p. 352. illius temporis 
quum Capitolio a Vilellianis incenso ipse ad supplicium quae- 
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rerelur (Tacit. Hislor. III. 74.) xxhoi (uipxxuv hxv£>$ yja-6* 
xx) ouiru outos, inquit. In his ouro? inihi suspectum est. 
Tres lilterulas a vicinis absorbtas esse suspicor et emendan- 
duni xcCi outu too-oZtos, quod cura admiralione dicitur. 
Domilianus inlerceptus in Urbe annos oclodecim erat natus 
quum ex Capilolii incendio elapsus est. Callide admodum de 
ea re sic loquitur Apollonius quasi Vitellius summa ope Domi- 
tianum ad caedem quaesiverit et nihil habuerit anliquius quam 
ut illum in potestatem suam redigeret. ' ' AneiMtyo plv, in- 
quit , \mo BiTeMiov ivrxuDx , xxreirinirpxTO 3* i veus & Ati( , o 
V eu xeivevdxt rb ixuTou e<px<rxtv el pii $tx<puyoi<; 
xutov. Non suut haec satis vera et subest adulatio quaedam. 
Elapsus est quidem Domilianus adolescens ex praesenlissimo 
vitae periculo (Tacit. Histor. III. 74.) sed Vitellius ipse de eo 
violando ne cogitavit quidem. El antea teste Tacito Hislor. 
III. 59. »ipse Vitellius respeclu suarum necessiluiiinum nihil in 
Domifianum atrox parabat" et nunc quid adolescentulo capto 
oppressoque profecissel ? Sed callide recoctus ille Pythagoras , 
ut salvus ex illo iudicio abiret et ex delalorum calumniis ex- 
pediret sese , vana specie ferociae immani tyranno blandilur 
et suppalpatur. Quo diligentius illam Apollonii oralionem con- 
sidero eamque cum Philostrali nugacissimi hominis commen- 
lis compono, eo magis mihi conBrmalur id quod dudum sus- 
picabar , genuinam hanc Apollonii orationem esse et in ipso 
iudicio habitam , sed Philostrali narralionem aut ab ipso aut 
a Damide aut a nescio quo impudenli mendacio esse fictara. 
Frontibus adversis concurrunt inter sese oratio, quam Philo- 
slralus ab Apollonio scriptam quidem sed non habitam esse 
asseverat pag. 326, et ea quae nnflius iudicii Sophista in ea 
causa accidisse affirmat. Si quid Sophistae credimus, Apol- 
lonius , quum pauca principi interroganli respondisset , slatim 
absolutus est. *A<pfafil <se tuv eyxXmixruv , Domilianus in- 
quit. Quid Apollonius? Ut primum est absolutus minaci ora- 
tione tyrannum lacessit eique occinil Homericum : 

ou yxp pe xTeveei? , iire) ou toi i*op<rit*6i; e't/ii , 
deinde repenle lenues dilapsus in auras cx omnium oculis sub- 
latus est , eodemque die Puteolis cum amicis de iudicio suo 
confabulatur p. 565. sed nemo mirabitur eum fessum laborc 
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et via mox dormilum ivisse p. 357. Est autem operae pre- 
tium videre quo potissimum argumento philosophus (teste 
Philostrato) fuerit absolutus. Arguebatur vetere calurania im- 
molasse rure puerum ex Arcadia, ut ex eius exlis palpilanli- 
bus fuluros rerum eventus colligeret , Domitiani exilium impe- 
riumque Nervae. Nihil erat iilis teraporibus huiusmodi cri- 
mine exitiosius. De ea re insidiose a Domiliano interrogatus 
his verbis : eliri [toi , irpoe\$uv rij<; oixlxg r% SeTvi tjftipx xx) elg 
xypov iropev$e)$ rlvt iSvo-u rov irx~ihx ; respondet : ivCptfia. el 
(ilv <yxp' irpovi>.$ov rijg alxlxe iyevipwv h xypip , el 3« rovro xx) 
livex , el 51 Uvixx xxi ityxyov. heyivruv ie t«Dt« ol irheug 
&!-ioi. Ad haec ingens coronae plausus tollitur et maior (ut 
Pbilostrato videlur) quam pro maiestate loci. Princeps ubi 
verba rei auditorum veluti testimoniis probari videt et ipse 
responsi prudentia commotus sine mora hominem absolvit. Quid 
igilur dixerat quod omnes tanto opere commovit? An ea quae 
modo descripsimus ? Sed tam ambigua.sunt el obscura , ut 
intelligi non possint, et quis plaudit iis quae non intelligit? 
Suspicor partem sententiae propter ifioiorixevrov excidisse in 
hunc fere modum supplendam : xx) Ityxyov. (iyu ie ov irpoijx- 
6ov rijg olxlxg. ovxovv ovre iv xypy iyeviwv ovre e$v<tx oilre 
IQxyov.) Xeyivruv ie t«Dt« xri. Deinde testes produxit et 
sic omni crimine est absolutus. Tum vero liberalus omni 
periculo petulanter Domilianum insectatur, sed continuo di- 
lapsus in auras iralum principem hiantem relinquit. Contem- 
neremus et rideremus isliusmodi ineptias, quae puerulos for- 
tasse ac vetulas delectare possunt, etiamsi nibil prorsus aliun- 
de de eodem iudicio constaret. Nunc conlra est: habemus 
ipsam orationem qua se reus apud Domitianum defendit. Cog- 
noscimus ex illa oralione hominem vanum , ineplum , super- 
stitiosum et arrogantem , Diodoro Aspendio similem (quem et 
ipsum slolidum Pylhagorae imitatorem sero natum suavissime 
Veteres riserant) , sed videmus eundem omni crimine vacuum 
et iniquissima calumnia circumventum omnem lapidem mo- 
vere, ut sese expedial et saevo principi admodum callide blau- 
diri et adulari , non aperte illud quidem sed tecte et per am- 
bages. Oplimum principem appellat , (2i\rKe fixtrixiuv , p. 348. 
cuius se iustitiae et aequitati non diffidere dicit p. 528. ovrs 

ii * 
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KXTe^pvj^)to-«(Miv t>js a>i$ xKpoxaeuc aq (mi to euiii i%o\)<svfi ; foiv 
litudinem animi praedicat barbaroruin minas cum risu con- 
temnentis; Minervae praesidio lutum esse assentalur, idque 
aslute admodum non tantum ad corporis valetudinera perli- 
nere inlerpretalur, sed ad vitae salutem quoque et imperii 
diuturnilalem. Quanli se Vespasianus feceril luculenler de- 
monslrat , cui ipse suscipiendi imperii auclor fuerit. Laudat 
tecle et peringeniose ex Nervae persona Domitiani et robur 
corporis et menlis vigorem p. 342 , eumque aliis iniquam do- 
minationem exercere , sibi iuslum legilimumque imperium videri 
acutissime significat p. 351. o pev <re fyeTrcu %eo"ir6Tv\v , eya 
Ve ikp%oiiTot,. Praeterea omnia deinceps accusationis capita 
accurate et luculenler redarguit , etiain leviora de victu cul- 
luque corporis, pleraque seria et gravi oratione, nonnumquam 
ct facete et salse delaloris calumnias exagilans. Imprimis 
quod erat accusationis caput, puerurn Arcadem rure immola- 
lum inspeclaque exla adversus principem , lam copiose et lucu- 
lenler refulavit et argumenlis probabilibus et cerlissimis testi- 
moniis, ut eo quidem crimine non potuerit non absolvi. Sen- 
ties ubi banc parlem accurale legeris p. 349. in iudicio haec 
agi , senties le in iudicio Romano versari. Tabulis ac testibus 
summa rei agilur. Res est manifesta: ilaque non reus, sed 
crimen est tenues in auras dilapsum. Supererat Euphratae 
calumnia, quam et ipsam sic diluit ul ipsius Domiliani exem- 
plo in rem suam percommode uleretur. Eliamnunc delinit 
et mulcet saevum iudicem, et in his illa verba posuit, quibus 
adversus rerum gestarum fidem conudenter afllrmat a Vilellio 
olim Domilianum polissimum ad caedem suppliciumque quae- 
silum et fato servatum esse : o pev iiruXeTO civtcus @ou>.x7i , 
<rv Sf Tuxeivov vvv t%e\t;. Quae quum princeps secundis auri- 
bus accepisset, paucis insectalus delatorum scelera orationem 
concludit. 

Hunc igitur hac ipsa defensione usum equidem absoluturn 
esse contendo. Philostralus credulae reginae absurdas fahellas 
narrare maluit et oralionem cum commentis suis non conve- 
nientem habitam esse negare. Bonum facluin quod eam non 
oppresserit , narin nihil est in vila Apollonii unde novus illc 
Pythagoras melius et certiore fide cognosci possit. 
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Compara nunc mihi illam orationem , in qua Apollonius 
submisse et ad persuadendum aple et admodum sollerler et 
callide blanditiis saevum tyrannum miligans crimina omnia 
idoneis argumentis et certissimis testimoniis refutat cum illis 
ineptiis , quas impudenter commenlus est aut Damis aut Phi- 
lostratus. In plerisque fraus perpluil. Unum tanlum allin- 
gam. Adductus philosophus in Domitiani conspectum ovru rt 
vnspsupx rov /3«<r/Ae«? u? [tydh e$ xurbv @\iirstv p. 324. In- 
dignalur accusator spretara ab eo principis maiestatem eum- 
que iubet bpxv h tov x7txvtuv xvdpuwuv 6siv. Quid Apollo- 
nius , qui paulo ante oralionem tam submissam scriptilaverat? 
xvio-%sv o ' ' AttoXXuvioi; rovg i<p6x/\(iov$ eg rbv opoCpov iv^sixvv/te- 
voq to eq rbv A/« bpxv. Deinde Domilianus neque accusatorem 
iubet dicere neque reum , sed ipse paucissima quaedam sci- 
scitatur veluti : t/ ttxSuv ov tvjv xvtviv s%sig xitxo-i so\v\v ; qui- 
bus quum pauca Apollonius respondisset non auditis leslihus 
prolinus reum sic absolvit : 'AQfaiii as ruv eyx.XviiJi.xTuv. Nunc 
demum philosophus has verborum faces Principi admovet : 
irifiTrs rov X^ofievov fiov rb auftx , rviv yxp ipv%v)v xSvvxtov. 
Quid autem atlinebat reum absolulum prehendere ? Sed ma- 
gis magisque incalescit : (txKKov "Se ovV xv rb auy.x Tovpbv 
Xxfiotg , magna voce exclamat, 

ov yxp /is xrsvisi? , sts) oiS roi [tip<rt[ti<; sifti. 
6 hominem audacem ac temerarium dices. Noli timere : s)iruv 
rxvrx v)cpxvi<r6*i rov %ixx<;v\plov. teste Philostrato p. 326. 
et iterum p. 354. «srijAdf tou hxxsypiou txty.iviiv rs xxi ov 
ptj&iov sItsTv rpiirov. Quid pules ad haec animi fuisse iis qui 
iudicio inleressent ? Philostratus locuples auctor docebil p. 554. 
ot iroMo) #ovto rbv $x<riXix <r%irXtx (3o*i<rs<r6xt xx) 3/a£/v woiv}- 
<rsa6xt tov xv^poi; , xvipv^siv rs i? rv)v xvrov irxaxv (i^xftov irx- 
ptrvtrix sJvxi oi. Domitianus ipse, opinor, aculior caeteris in- 
tellexit se vociferari quidem posse suo arbitratu, sed eum qui 
sic ex hominum oculis in auras dilaberetur persequi se uullo 
modo posse: itaque novam causam de nescio cuius testamento 
cognoscere coepit, in qua cognilione (si Philostrato fides) eum 
vehementer commotum perturbatumque esse satis apparebat , 
quod nemo mirabitur qui umquam simile prodigium aut ipse 
vidit aut alteri narranti crcdidit. 
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Magis miror quomodo Demetrius , flos el robur Cynicorum , 
tam faluus esse poluerit , ut Philostralus memoriae prodidit 
p. 357. lllo ipso die circa Puteolos ab Apollonio audivit om- 
nia , qui paulo anle Roma ov pqSiov e\ire7v rpiirov Puleolos per- 
venerat: hfoi $1 rove exvrov xiyove xx) iir) irxtri ri~ *ov yxp 
pe xrevieie" xx) rh xire\6e7v rije xpkewe ue xirijKSev. Con- 
firmatum his mirifice credideris Cynici animum vel sic satis 
forlem ct inviclum. Nihil minus. Trepidus exclamat: iyu 
ftev $(Miv <re<rw<rpt,ivov x<p7x6xi « , <ro) 5' xpx*l xivbvvuv ra.vra , 
£vMj\percei yxp <re xxrxyyeXXi(i.evov xx) irxjtie xiroe-pocpijf etp~ 
yiptevov. Non memini me videre philosophum ineptiorem , qui 
ne sic quidem intellexerit Apollonium humano fastigio maio- 
rem esse, et absurdum esse illi viro timere, qui ex tanto 
discrimine sic liberatus ad se venissel. Is ipse Demetrius , 
qui olim Neronera ipsum audacissime lacessiverat (p. 182 sq.) 
nunc trepidat ut puer, ut muliercula. Postero die mane exa- 
nimatus melu audire sibi videtur equites , qui Apollonium 
quaerant : xrvire7<r6xi eioxei rx utx uirb ivvoixe iiririuv oue "pero 
iirixei<re<r6xt jjJij rcp 'AjtoAAwv/im hx ri)v opyifv rou rvpxvvov 
pag. 358. Dissuadet Apollonio ne in Graeciam abeat , rb yxp 
%upiov (pxvepwrxrov , inquit. Solalur Apollonius hominem dis- 
cedens : irpoo-eiirivree rbv Ati/tilJTpiov x6u/*ue «r* xbroie exovrx 
6xppe7v re ireitrxvree (lege 6xppe7v re xeXevtrxvree) uq xvlpx virep 
xvlpuv , sed frustra. Atque hic est ille Demetrius xvitp i-vvei- 
Aij<pw« xirxv rb iv Kvvixy xpxroe , tesle Philostralo pag. 163. 
Vides ne Cynicis quidem salis tulo confidi posse, et, si ipsum 
Philostratum exceperis , neminem esse Demetrio stultiorem. 

Si quis in re tam perspicua nonduin salis vera a fictis dis- 
cernere potest, ei ego testem producam, quem in ea re mi- 
nime exspectasset , nempe ipsum Apollonium. Postquam ab- 
solutus est in Peloponnesum ad ludos Olympicos se contulit. 
Philoslrato credibile videlur Graecos undique irep) y.eroirwpov 
xpx*$ (p- 558.) Apollonii visendi causa Olympiam confluxis- 
se , quamquam nulli essent lunc ludi, et ut nihil mendaci 
sal amplum et magnificum videtur irpo<reirii&erpe7 levis Sophista 
novum mendacium: ouS' iir' 'Okvptirixix ouhpixv periwpoe ourw 
%uvijiei v) 'EAA#? we iir' ixe7vov rire. Nobis non videlur id 
credibile , (nam quid , quaeso , quisquam in illa Olympiae soli- 
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tudine liyemc appetente liabebat quod ageret?) sed ad ludos 
illam mulliludinem confluxisse slatuimus, praesertim quuni 
ex Italia quoque multi advenisse dicantur , voXXuv V i% 'Itx* 
Ai'«$ vjxovtuv , oi eiujpuTTOv rx iv t$ hxx^pla (pag. 360). In 
illa igilur celebritale quum omnes ex eo quaererent quo pacto 
ex tanto periculo incoluinis evasisset, audi quid responderit: 
irpb<; (juv 5>j tov$ ipuTuvTxe; Stu Tpowu "SixQuyot riv Tvpxvvov 
ouiev usto isiv Qoprtxbv (ppx^stv ixx' x7ro\s?>oyij<T$xl ts 
l<px<rxs xx) <ts<tu<t6 xt. Verissime ille quidem respondit, 
sed homuncionibus rerum mirabilium avidis illa simplicilas 
non satisfacit: nibil islis placet nisi quod absurduin sit: quod 
fieri omnino non possit id demum illis verum esse videtur. 
Ante Apollonii advenlum Graecia mendax rumores sparserat 
o't fth xiroixveTv xvtov xxtx<P>.s%6svtx , o't Sf 'ehx^vxi <Xuvtx 
xxrxicxyivTuv i<; rxg xXstbx? xvtov xyxtepuv , oi <>h euo-Sxt if 
fixpxSpov , ol V is fiuiiv pag. 359. Brevi posl excarniGcatus 
ille et crudelissime necalus philosophus salvus et incolumis 
adest. Cupide rogantibus respondet id quod erat : xiroxexoyy- 
fjt,xi xxi <re<ru<rfA.xi. Sed veniunt ex Italia multi qui novas fa- 
bulas comminiscuntur quas impudenler spargunt in vulgus. 
Slolidum vulgus islis cupide credil, Apollonio ipsi vera nar- 
ranli non credit , eaque iniracula prae modestia eum occulere 
putans SttxsiTo ftlv »5 'EAA«? ov wippu rou vpo<rxvvslv xvtov 
6s7ov yyovftsvot xvlpx ii' xvto ftiXtsx ro ftviW iq x&httov fivi^ivx 
virep xvruv xxifextrixi. Vides quemadmodum ineptissimae fa- 
bulae apud superstiliosam mulliludinem nascantur. Nos Apol- 
lonii ipsius testimonium accipimus, et quod ex ipsa re salis 
apparebat ort xTtehoyiftexTO xx) xitkpvyev id ipsi affirmanli fa- 
cile credimus. 

Philoslratus ista superstitiosa turba nihilo esl sanior : nihil 
est tam absurdum quod non concoquere possit. Quidquid in- 
congruum est et sibi non constat, si qua inler se aperte re- 
pugnant non laborat , nil curat. Absolutum esse Apollonium 
et sic tuto in Graeciam rediisse ne suspicatur quidem. Cur 
non credidisset xpxvto-S^vxi tou "Stxxsvipiov eum , de quo serio 
scripserat p. 147. »quum esset Smymae sittuv » Jansv" Jjv iv 
'EQstra , tov Ylu6xyApou , olftxt , ixsho icpxTTUV to iv Sovplotg 
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iftov kx\ MsTxirovTioie slvxi. Qui hoc concoquere poluil eumne 
in caeleris aculius cernere quis credat? 

Excidit vocula p. 355. ovxiS" 0J01 xmssiv vjo-xv. Corrige oJoi 
t' xmssiv. Notum esl quid inler oJie slfti et oJie t" slfti in- 
tersit. Saepe vidi ts perperam a scribis additum , cuius rei 
alias complura exempla expromam. Vides eliam ab iisdem ts 
necessarium omilli. 

Vocabulum periit p. 556. in verbis: Too-vjvfc oVov iv <rfttxpa> 

Ttje fiftipxe fyvvaxe. Nemo sic loquilur , sed nullo negolio ex 

loquendi usu ftipst e fuga retrahemus iv o-ftixpcp rifc *)ftipxe 

(ftipsi). Vides cur interciderit. Menander Stob. Floril. 57, 18: 

tovtcp XxXfoxs yfiipxe a-ftixpov ptipoe 

svvove iyu vvv eifti. 

Plutarchus in vit. Demoslh. cap. 20. h ftipst ftixpa fttxe 
vtftipxe — xvxppityxt xivivvov xvxyxxadsie , et sic et alii passira. 
Emendate legilur apud Philostratum pag. 207 . xxx' v/teie ye 
oaix itpxttoits (petiiftevoi tovtuv @px%v (tspoe jftipxe , ubi obi- 
ler emenda oo-C xv (OSIA) xpxTTone: sed recurrit vitium idem 
pag. 245: svQpxivsi yxp h o-fuxpy Ttje yftipxe , ubi ilerum 
supple sv trpixpu T*)e ffftepxe (ftipet). 

Subiungam his locos quosdain , quos supra praelerii. Pag. 
245. narralur Apollonius venisse Athenas nsp) ftvwpiuv upxv , 
ots 'Aiyvxioi KOXvxvipuviTXTx "EMvivuv TtpxTTovo-iv. Duo in 
his vilia insunt , alterum scribae , Philostrati allerum. Abu- 
litur Sophisla verbo irpxTTeiv, veluti p. 25. (puvv) Ts Jjv toi 
'Aao-vpiu %vpt(tiTpue ir pxTTova- x. Perinde esl Graece di- 
cere ^vftfteTpoe fciv et ^vftfthpue e%et , xvxyxxiiv fetv et xvxy- 
xxiue e%et simililerque in aliis sexcenlis, sed ridiculum est 
verbum irpxTTsiv in talibus ponere. Ilaque recte dicilur tto~ 
XvavQpunoe teiv , sed iroXvxv6pu7rue ivpxttsiv ineplum est. Ex 
his scribae vilium deprehendilur , qui 'Aiyjvxi , non 'AStivxiot , 
dare debueral : est eniui v) vrixie , ut opinor , iro*.vxv6pu7roe , 
non oi iroXiTxi. Frequens el nola haec confusio est. In vici- 
nia aliud mendum conspicitur in verbis: tx Ts 'Eirtixvpix 
(iSTX 7T pi<r p*i<riv ts xxt Upeix — ftvsiv ' AHvjvxioie irxTptov: 
emenda ftsTx irpippyo-iv. Nolo usu appellalur Ttrpippvjtriq, 
qua omnes quibus non sint purae manus quique Itarbari sint 
a sacris arccanlur. Livius 45,5: quum omnis praefatio sa- 
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crorum eos quibus non sint purae manus sacris arceal. Cur ita 
dicalur optime docet Isocrates in Panegyr. § 157. Ev(to\7ri- 
ixt Tf xx) KypvK£$ iv t% TeteTjj tuv Mvsypluv Toiq (2xp@xpoi<; 
elpyeoSxt tuv ftvsypiuv uvirep to7$ xvtipotpivots irpoxyopevov- 
o-tv. Respondel enim verbo irpoxyopevu, ut alibi accurate de- 
monslravimus, nomen irpoppvivu; , ut xirippvio-ig et xvxppvio-i$ 
verbis xirxyopevu eL xvxyopevu. Quid igilur salulandi verbura 
irpoaxyopevu el nomen irpio-pvio-ii; commune habent cum sacris? 
Adscribam ex Livio 51 , 14. quantam vim ca denuntialio ha- 
beret. »Acarnanes duo iuvenes per Initiorum dies non iniliali 
templum Cereris imprudenles religionis cum caetera turba in~ 
gressi sunt. Facile eos sermo prodidil absurde quaedam percon- 
tantes: deduclique ad anlisliles templi cum palam esset per er- 
rorem ingressos tamquam ob infandum scelus inlerfecli suni" 
ubi suppleverim : (tamen) tamquam ob infandum scelus. In- 
dignabundus haec scribit Livius, el quis ea etiam nunc sine 
indignalione legere polest ? Satis haec tuebuntur lectionem 
(ierx irpoppvia-iv , transeo ad aliuiu locum. 

Narralur Apollonius p. 157. sanasse adolescenlulum Corcy- 
raeum ex Alcinoi posleris, cuius hospitio apud Phaeaces Ulys- 
ses olim esset usus, nam habet hoc Apollonius ut passim 
reperiat aetatis heroicae aut principes aul posteros. Vidit Pa- 
lamedem pag. 113. vidit Telephum p. 278, reperit in Troade 
unum ex Priami posleris p. 149. et sic quum Atbenis disse- 
reret irxpiTv%e tu xiyu ftetpixtov tuv x(3puv — 7rxTp)g Sf xvrcj) 
Kepxvpx yjv xx) eg "AXxivovv dveipepe tov l-evov tou 'OSucnriw? 
tov QxixKx. Et fuerunt qui bis crederenl et Philostratum , 
doclum virum , laudibus extollerent! Quae sequuntur sunt 
etiam absurdiora : iXeXJidei Ve xpx Ixtftovuv to yt.eipi.Kiov. iyixx 
Te <yxp i<p" % ovie)g eTepo$ xx) (teri(3xKXev i$ to xXxetv xhixv 
oiix e%ov. Credebant caeteri iuvenilem hanc esse lasciviam , 
perspicax Apollonius quid rei esset solus intellexit: b V vire- 
xpiveTO xpx t$ tixiftovt xx) itiixet Trxpotvelv x iirxpyvet Tire. 
Ultima verba corrupta sunt sed nullo negolio in integrum 
restilui possunt. Emenda: xx) etiixet irxpotvelv x ixxpuveT- 
to. Videbatur , inquil , irxpotvelv , sed erat ipse Daemonis lu- 
dibrium et qnae patiebatur ea ipse facere videbatur, inroxptvi- 
fievo? xpx Tcji Sxifiovt. Passivum TrxpoiveToSxt apud Veleres ct 
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sequiores salis trilum est. Poteral sinipliciter dicere : kx) 
sSoxei icoitlv x tirxo-%tv , maluit dicere argulius: kx) i5rf- 
xst irxpotvslv & ivxpavelro. 

Conlra Graecitatis usum scribitur pag. 82 : vdpoi uyTiv elorh , 
si (Jt.tv rb viftio-ftx irxpx<p6eipot 77? xiro6vh<txsiv xurbv xx) icxihlov 
tt Tti irxptyypxpotro , ubi in libris est xxpxypxipxiro vel irx~ 
ptyypx^poiro , sed emendandum esl xxpiyypiipxt el paulo anle 
7Txpx(pdtlpxt. Necessarius enim in lalibus est aoristus : si quis 
nummos adulteraverii , non adullerel. Praelerea quis nescit 
in ea re iyypx<ptiv et icxptyy pxtptiv usitata esse, non iyypx~ 
<pt<r6xi et ?rxptyypxcpta6xi ? Ne putes Pliilostratum a communi 
omnium usu descivisse inspice locum pag. 369 : yuvxTxx re 
xvtiTtTv kx) irxTlxq H; xurv^ tyy pxpxi. 

Poslquam Apollonius causam dicturus in Domiliani conspe- 
clum adductus est accusalor clamasse narralur pag. 524 : *jS>f 
fiirpsi , (3x<rt\sv , vlcap. et yxp %vy%upvio-ti<; xvru fiijxoi; hiym 
xirxyt-ti tjptxi;. Quid tandem sibi vult in ea re verbum 
x%xy%si ? Dicuntur raali oralores , qui miseros auditores odio 
et faslidio enecant , Kiirrsiv et KxrxKiitrstv et xicokvxIsiv rovs 
xxpoufihovg , sed quis credat oralorem dici posse eos qui se 
audiant ad reslim compulisse? Salis est eos audilorum aures 
et animos obtundere, ut opinor: gulatn frangere eos dicere 
absurdum est. In libris praesidii nibil est , nisi quod alii 
xTx^ti exhibent. Videamus an ex islis veram scripturam eru- 
ere possimus. Accusator non hoc meluebal, ne Apollonius 
longa oralione Principem enecarel , sed simulabat se metuere 
ne homo magicis artibus imbutus et delinimentis et incanta- 
mentis potens artificiosa oratione omnes deliniret. Quid igitur 
rescribendum est ? Nempe 6i*%si >»>«?. Quod est verbum 
in ea re tritus quam 6t\ytiv , 6i>J;i<; , dtXKTilipiov ? Omnes inde 
ab Homero passim in illa re illo verbo utunlur, ut prope pu- 
tidum sit exempla quaedam apponere. Defungar uno. In Phi- 
lostrati Heroicis pag. 679. legilur: t-vvxxyel yxp o-cpilpx rols 

TX SpUTlKX XTV%0V7I Kx) V7TOri6sTXI XVTOiq ilCU$X$ Kx) TS%VXf , 

xls tx icxiSikx 6ix%ou<jt, ubi Codex Parisinus sxZouo-i servat, 
quod nerao probabit. Quemadmodum, ut post pauca ostende- 
mus, in Aeschinis Ctesiphonlea 'i\%tiv in x%ttv depravatum 
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esl, sic h. 1. Oiki-ci in iirx^ei abierat, unde nescio quis xirxy* 
£« effinxit. 

Denique obiler leve mendum exime ex p. 81 , ubi Indorum 
dexleritalem enarrans refert nescio quein lix o-Cpeviovw roijeu- 
axi xx) tov vibv riv exurov (rxixypxCpijo-xt (Ziheviv xv e<;urx 
irpbq trxvfix , repone 1<;utx. 



Indicaturus nunc Philostrati ipsius errores quosdam , qui- 
bus adversus sanioris Graecilatis usum peccavit, praemiltam 
unam rem in qua euni compertum est culpa vacare , sed li- 
brarios veteres formas obscuravisse. Imperfeclum dico verbi 
ipxpy.xt , namque etiamsi saepius yeaxv apud eum legitur , ta- 
men certis quibusdam indiciis conslat yo-xv Alticorum more 
ab eo scriptum esse. Locus est pag. 179: irpos^trxv y,sv ovv 
rxT? iruhxis , ad quem adscripta esl velus annolaliuncula wpoa* 
fjaxv. xvt) tov irpoo-^eaxv. In alio libro Tpoo-tjxxv est , na- 
tum ex IIPOCHICAN , in quo IC in K coaluerunt. Ut asso- 
let, IIPOCHICAN omisso I in Tpoo-ijo-xv corruptum est. Occu- 
pavit haec in'dicare Dindorfius in praefat. ad Dionem Chrysost. 
pag. xi. Est in vita Apollonii alius quoque locus unde idem 
colligas pag. 231: ug 3e Zvvijo-xv xl vije$ y,eTx(2x? b Tiftx- 
aiuv — wpotrilwi robs xvbpxq , non difliculter enim senlies verbi 
%wtivxi imperfectum requiri et proinde i-vvijjo-xv reponi opor- 
tere. Eodem modo el apud alios et apud Xenophontem ve- 
tusta menda probam scripluram iutus servare vidimus. Men- 
dose scribitur p. 10. ijwyeaxv et p. 182, et Tpoafaaxv p. 86 
el 549, et Tept^eaxv p. 203. et similia alibi. Caeterum com- 
munem aequalium errorem sequitur Philostratus in formis ver- 
bi Uvxi confundendis. Elyt el composila ab illo usurpanlur 
pro praesenti lp%oyt.xi, et ubi fuluro opus est cum sequiori- 
bus omnibus recoqnit Homericum ihsvaoy.xt. nepieipt ponit 
pro Teptip%oy,xi p. 255 : yJfcvtjfixt tuv cftxvTov hlxaxxXuv xx) 
irepieifii Sfixtrxuv x ixeivuv yxovax . et pag. 60: xxtxXituv 
Txyk irepieiy.1 QihoftxSuv , el Txpehevay p. 143. et txXiv 
%vvt\evaiy.ebx p. 222. 

Nonnumquam %'teiy.t , xTetyt cet. more veterum fttluri tem- 



1 60 Annotatioxes 

poris Iiabenl notionem , ut p. 277. <ru S' t} jttJj airet tou Upou 
xiroXy (lege uTroXef) , nam in talibus e\ coniungitur cum futuro 
apud eos ulique qui nou plane Graece balbutiunt. Quod eo- 
dem sensu legitur Wetftt p. 557. ex errore natum est. Edi- 
tur: Xef-w Ve tx T^uepov — irpa%6evTx. tx <yxp irpb tv^ xpiaeus 
xficpu Ise. — x S' ovttco he $iei(tt "Sieipwv xrrb tv^ irpopp^- 
aewq xx) tou yufivb? eirehieTv. Atjet le xx) ktL In his Zletfti 
in oplimis omissum est aut de conieclura supplelum in mar- 
gine: teiiret to tiieiftt. In uno est heipu pro hetpuv. Emen- 
da : x S' ouiru fce titepu xirb Tij? Tpopptjireus xre. id est ordine 
referam: ubi Stepu in ^teipa et "hteipwv erat corruptum levis 
correclor de suo tietfu inseruit. Praelerea expunge xxi in 
verbis xirb tvis irpoppvjirewq [kx)] tou yufivb? eireX6e7v. Haec 
eni.in ipsa fueral wpopp^o-i?. vid. p. 323 : irpoo-eswTt S' xutw tou 
SiKXsyplou Trpoo-ihSuv ypxftfiXTeuq » u Tuxveu ," eCpvi , » yuftvbg 
eo-exde." ex quibus novuin vitium deprebendilur p. 587. ubi 
pro X7rb rij? irpopp^o-eug tou yupcvbg eire>,de7v nullo negotio 
intelligitur eae>.6elv esse reponendum. Vides ut omnia mendis 
erroribusque scaleant. 

Male reiecit Kayserus bonam Piersoni emendationem p. 88. 
in yerbis : tov Ve eo-u xytpvivx irep) Tb Te7%o$ elp^xv. Reclis- 
sime enim Piersonus ad Moeridis locum p. 134. "EA?e/ 'At- 
tixuc. 'Ehxuo-et 'EM.tjvixuc , emendavit irep) to Te7%oc «fA- 
l-xv circa muros raptamnt. Kayseri suspicio irep) Ss tov etra 
xycpyvx to Te7%oc eip^xv aperte pugnat cum Graecitatis usu et 
verbi eJptjxt nalura. Eipyeiv tivx est vinculis et carcere ali- 
quem coercere el simpliciler aliquem in cnrcerem , in vincula 
coniicere. Est aulem operae prelium in his notare t>)v irxpe- 
Cp6opu7xv Xel-iv. Veteres verbi ?Ax« cum composilis omnibus 
e%e*.xu , xx6eh.xw , xcpe^xw cet. ulebantur imperfeclo tantum et 
fuluro: elXKOv dicebant , xx6e7Kxov , xCpe7Kxov et eX^u , e^e\^u, 
xx6k\%w , xcpi^w cet. sed reliquas formas omnes constanlcr ab 
e\xu£u repetebant , quo ipso numquam utebantur. Ilaque ehxw, 
el\xov el 'ex!-u usilata sunl, sed elXKuo-x , e'ihxuKX , e't\Kua-fi.xi , 
elXKusivjv et e\Ku<r6v)o-ofixi , quae omnia el in verbo siinplici et 
in compositis omnibus referenda sunl ad praesens exxw. Ila- 
que xx6eXxu<rxc et xveXxuuxc ad xx6eXxu et xvehxu referenda 
sunt , non ad xx6e>.xuu et xveXxuu , quas formas docli bomi- 
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nes imperite ex illis finxerunt. Non minus barbara sunt apud 
Veleres 'ehxvu , e")xvov et eXxvou , ac si quis ex (ix$iio-opt,xi (ut 
hoc utar) fixUu et ipxSwx vellet exscalpere. Perinde barbara 
sunt apud eosdem slxt-x et s>>x^xi , «Q&xQwxi similiaque 
omnia : namque omnes constanter sfaxucrx dicebanl et ixxv- 
trSijvxi , xCps^xv<r$ijvxt. Quam sinl haec vera et certa unus- 
quisque inter legendum experimentum facere poterit. "EXxu 
et elhxov legunlur passim apud omnes. "Ea£g> sat saepe in At- 
ticorum scriptis occurrit, veluti apud Arislophanem in Equitt. 
vs. 710: 

£/§« <rs irpbg rbv iijpe.ov , tvx 5$s fiot S/x>jv. 
et iu Pluto vs. 955 : 

<*AA' o fixhxvevg ?A?e/ 8upx%' xutov },x(2uv 

TUV OpXIK&UV. 

et apud Euripidem in Hecuba vs. 1282 : 

ovx ex!;eT' xvtIv , Sf&ues , ix7rc<5uv $ix ; 
et in Hercule Furenle vs. 602 : 

e^^uv, <povev<ruv , xxft iirto-cpx^uv , xvx%. 
et in Supplicibus Aeschyli vs. 916. 

%>.^eiv eotx' vfixf xiroo-irxsxs xifi*}?. 
et apud Alexidem Athen. p. 385. D. 

%txirvpo<; yxp ovj' ht \ sX%st h' xvtw votiIx. 
et mullis aliis locis , etiam in composilis , ut apud Euripidem 
in Hecuba vs. 144: 

iraXov xCpix^uv <ruv xirb (txsuv. 
Restituendum est futurum %)£stv Aeschini in Ctesiphontea 
§ 55 : xxv ftvi OeXu xiroxpivxoSxi #AA' iyxxKvirTUft,xt xx) xiro- 
S/Sp#<rx« ixxxhinpetv pte (pvjo-t xx) &%etv iir) to fiijftx xx) xvxy- 
xxrrstv xiroxpivxoSxt. Apparet quam languide et ineple dicatur 
xysiv pro nolentem et renitenlem rapere: tu repone xx) s\%siv 
iir) to fiyftx , quemadmodum saepe vialores icpikxsiv tivx xirb 
tov PiptxToi; dicuntur. Facile EAHEIN neglecta prima lilerula 
potuit in A5EIN abire. Reddenda esl forma eadem Arislo- 
phani in Equitt. vs. 565 : 

iyu Si y' i%eXu <rs tyis irvyijg itipx^s xvffix. 
B. vvi tov Yloasthu xxfii Txp' , vivirep ys tovtov 2Ax#<;. 
ubi emendandum est <?£<Ia£« <rs Ttjg iruyvfs, quod vel se- 
quens sAxji? satis confirmare possit: praeterea quid est i%e- 
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Xxtivetv nvx vel ixftxMeiv r~? %sip6<; vel rijs sruyij? ? Contra 
rectissime dicitur Qixxsiv 6vpx%e r~$ sruyijs , ut in Pluto 2a- 
xetv ruv bp%iiriiuv , et alibi ehiXxetv rijs %stpi<; et "ehxeiv ruv 
irohuv et iocosum eKxetv r~g pivfa. Ex huiusmodi locis, quales 
protulimus , nala est ea Atticistarum observatio , quae apud 
Moeridem legilur: °EA§«/ 'Attiku?. 'Ekxvrsi hxxyvtxuq , ad 
quem locum annotavit Sallier. : *Moeris verbum hxxvu tam- 
quam minus Alticum repudiare non debuil , cum illud usurpetur 
ab Euripide Androm. vs. 108 : rbv irep) rei%t) Etkxucrs h<ppevuv 
irxig &xix$ Qeriiog." Viden quam sil hoc genus observalio- 
num anceps et quas habeat cautiones ? Ei%xvo-x dicebant 
omnes : dtehxvcrxt , xx6et.xv<rxs , xveXxvcrxt leguntur apud Ari- 
slophanem, neque est ulia alia forma Veteribus usitata. Dici- 
lur vxv? xxUxxetv sed xx6et^xv<rpcivxi xi vije? , xpiKxetv sed 
xCpeXxvcrtxt , itpikxeTxi xvipx trfovipoq sed itpeikxtitrxTO , et eodem 
modo summa constanlia in caeleris omnibus. Scd ixxvvu 
nemo Veterum usurpavit umquam : faex Graeculorum ila lo- 
qui coepit , qui fallacem analogiam seculi ex elxxvo-x elicue- 
runt eXxvvu eodem errore quo bpt,6o-u pro lpt.ovpt.xi repelierunt 
ex upoo-x, similiaque haud pauca. Dindorfius ad Steph. The- 
saurum ixxvo-u e Flavio Iosepho perinepto scriptore attulit et 
Tzetze omnium pessimo , qui ixxvet quoque usurpavit. In 
senariis ahsurdissimis , qui Philemoni affinguntur a Graeculis 
semibarbaris conflati , ut alibi ostendimus, legitur in Meinekii 
Fragm. Com. IV. p. 58: 

xxv [*i%pt vspiuv Tr\v bppvv xvxo-irx<r%t; 

b 6dvxT0$ xvtyiv irxaxv eXxvtrsi xi.ru. 
ubi sitne oralio an sentenlia absurdior dubiles. Cumularunt 
haec novis erroribus Graeculi quum ex e\xu &£« procuderent 
ei\!;x et eh%6~vxt pro ei\xv<rx et faxvoSijvxi , ut passim in ao- 
ristis velerem dicendi usum irxpi<p6eipxv ex fuluris formantes 
Ixsnpx, e<pev%x , wxpTvjtrx , alia permulta. Sic igitur Pliilo- 
slratus in gravem errorem implicuit sese quum repi rb re7%os 
elx^xv scriberet, nam eixxwxv dicere debuerat. Tam saepe 
autem in eodem verbo peccavit , ut de Piersoni emendatione 
nulla sit duhilatio. Indicabo pauca quaedam : p. 22. sl irq 
d<pek%6ei>i r~f ipn~? rxvrn? , pag. 81. vxb rov ipuptxTOt; 
e>.%6s~io-x, pag. 278. eh%6e\q b xvuv virb rov Axptih? , 
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pag. 359, o\ S' e*.%(tvivxi ^uvtx, quibus similia in aliis Phi- 
lostrati libris reperiunlur. 

Iuvat his addere eiusdem plane generis observationem. Quae 
ratio in 'ixxu , ?*£« et e'(xxv<rx cernitur prorsus eadem apparet 

in eptru , ep\pu et etpwax. Veleres dicebant epirw , i%£piru , 
vpoo-ipiru , xvipitu cet. sed epirvcxt , ut in Vespis vs. 300: 

*iv t/ iru$ xkou<txi; 
TOi>[tov (tixovs v(p* fSovijt; epirv<ry 6upx%e. 
et sic H-epiruo-xt , vpo<repiru<rxi , xveptrixrxt cet. "Epiru et elpxov 
omnium usu terunlur: ep\pu hic illic occurrit, eppu et ep\pov- 
ftes leguntur apud Theocritum et x<pep\pu in Idyll. XXVII. 65. 

irxp6evoq h6x @i(3xxx, yvvx V eq oixov xCpepipu. 
et apud Aeschylum in Eumenid. vs. 500: 

(ixivxhuv tuvV i(pip\pet xotos Ttq ipy/iXTuv. 
sed epirv%u , irpo<repiru%u , ivepirv^u cet. non sunt in usu nisi 
quod apud Homerum exstat forma Epico more producta epirv- 
?«, ut in Odyss. A. 193. de Laerte sene: 

evT xv iA,tv xx(iXTO{ xxtx yvtx \x@y<riv 

epirv^ovT' xvx yovviv xhwijs oivoir&oto. 
Similiter 'Owpixuq producitur ehxuv in eXxvsx^uv. Postea 
seri Graeculi, ut pueri imperili , qui analogiam melius tenent 
quam usum loquendi eJp\px et c%etp\px coeperunt dicere , quem- 
admodum Philoslralus et alii eJtfx dixerunt. Concludam hanc 
observationem emendalione loci Euripidei , qui legilur in Her- 
cule Furienle vs. 567 : 

•jrpuTov (tev eJ/it xx) xxTX<rxx\pu 26(iovq 

xxivuv Tvpxvvuv , xpxrx 5' xv6o~tov TejiUV 

pi\pu xvvuv eXxvifiX, 
nbi ekxvo-fix corrigendum esse censeo. Quis oescit canes si 
quid vellicant et dilaniant Graece dici eXxeiv xxi <rirxpxTTeiv , 
ut in venuslo Platonis loco de Rep. VII. p. 539. B. %xipov- 
Te$ uo-irep axvXxxix t£ ehxeiv re xx) <rirxpxTTetv T<p \6ya 
Tobg irMtriov iei. Ilaque ex Atticorum dicendi usu cadaver 
quod canihus dilacerandum obiicilur , viro tuv kuvuv hxxofte' 
vov , appellari debel eXxvo-fix xvaiv , ut apud Homerum (ii/.irtf 
6px xvve<r<rt , neque ex prisco Homerico vocabulo ekxiw , «A- 
xeov x(i<p6Tepoi , Aijtw yxp tj\xii<rev (requirilur e'(\xvi<tev Odyss. 
A. 579) , ekxtfefoxg Te 6byxTpxq et sim. , qua forma nemo 
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Tragicorum utitur, probahile est Euripideoi %\xv\yi.x fiugerc 
roaluisse. 

Passim Philostratus a Velerum usu deflexit in perfectis 
hicpSopx et 7rxpicpiopx. Aticpiopx apud Alticos significat 2ii- 
cpdxpxx , apud Philostratum et sequiores ponitur pro Mcpixp- 
(*xi. De eo vitio olim mulli mulla annotarunt, Phrynichus , 
Ammonius, Moeris, Euslathius, alii. Res ipsa simplex esl et 
manifesta. Allici hicpixpxx et hipiopx promiscue dicebant : 
utrumque saepe legitur , sed saepius Itipdopx, semper transi- 
tivo sensu. Amraonius de D. V. p. 41. affert ex Aristophane 

^tipSopx? tov opxov $pt,uv. 
et ex Menandri 'A$eK(po7$ : 

et y fctv ovtoi; tv\v xipyv hecpiopuc. 
quae respondent Terentianis III. i. 9. indicante Valckenaerio. 
Arislophanis verba nondum emendata sunt. Infeliciler enim 
Piersonus ad Moerid. p. 128. tov oJxov wuv tentavit. Sus- 
picor tov oJvov tpuv emeudandum esse. Notum est Graeco- 
rum proverbium: 

xiruhevxe tov oJvov e7Tt%ixe v"Sap. 
Negligenter admodum Moeris p. 127. 

AtiCpio pev 'Attixus. AtiCpSxpxev 'Eh^vtxus. 
Debueral hoc dicere , hicpkpev Allice pro hicpixpxev dici , et 
utramque perfecli formam Atticis promiscue in usu esse, 
hicpdopev autem apud sequiores, quemadmodum et xxpicpSo- 
pev , passive poni solere pro hicpixpTxi et irxpicpSxprxi. Huius 
erroris plurima apud Philostratum exempla sunt, veluti p. 12. 
ov 5' xv Tbuo-i SteCpS opoTx, p. 52. tov$ Txpove SteCpiopo- 
txs xvxXxfitlv , p. 123. lyiyvuaxov oti aot tx utx dticpSo- 
pev viro tuv AlyvwTtuv tovtuv , p. 233. epfi&v xyu.hyi.XTX tx 
yuv vito %etpuv "bteCpQo potx , tx 3s virb %povov. Eodem inodo 
7rxpeCp$opivxi pro 7rxpeCpSxp6xi occurril et alibi et in vitis 
Sophisl. p. 501. toTs Cpxoxcvo-iv V7T0 QeTTXhixs — TxpeCpio- 
pivxt xvtov , p. 837. iieCpDo potuv xvtcjj ffiy tuv xpSpuv, 
p. 540. h*t eCpio pbs Ss vtto xohxxuv eweTreixet xvto sxvto us 
xxhuv slv) o xxxxtqoq , el aliis loois. Ilaque qui olim scripse- 
runt 7rep\ heCpSopvixs Xi%eus aul 7rep) irxpeCpSopvixs Xi%eus ne 
in littilo quidem operis ipsi veterem dicendi usum incorru- 
plum servare poluerunl. 



ad Philostbatum. 165 

Piersoni notam ad Moeridis locum relegens video in vicinia 
locum ab aculo viro perperam tenlalum , quem obiter corri- 
gere iuvat. Affert Piersonus p. 126. locum Libanii (T. I. 
p. 639): tyiv ts xxpxo-ixv irxa-t irotslaixt xx) ty)v iixyvuo-tv. 
Pro xxpxtrlxv reponit o*ixlixx<tixv . Noli credere, sed tu ixpix- 
oriv repone. 

Non Philostratus sed scribae subinde errarunt in formis 
verbi kovo-dxt. Emendale legitur p. 21 : vftsJs fiev rbv xp- 
XOVtx xinxoSe iiret^v) irovvipui hovo-de , iyu $e vptxg o\i A o v- 
o-ds, et p. 79 : ovirsp siudsi Xova-bxi. Turbarunt Graeculi 
p. 212. BtreXMo? yxp fivpcji hovrxt irXelov y) iyu v%xri , ubi 
in aliis xoverxt et hverxi legitur. Nondum sublatum mendum 
est p. 108 : rb xrfil^stv rb aupx xx) rbv 'tipurx %uptiv dsxxr) 
xxdxirep ruv irvp) \ovoftivuv , et p. 183: Siet-ijkOe \oyov xxrx 
ruv \ovopevuv. Certum est utrobique Xovftivuv rescribi opor- 
tere. 

Diligenter exposuimus in Yar. Lectt. p. 400 sqq. de formis 
verbi tvittu apud Atticos usilatis. Quae apud illos certo usu 
stabilita sunt apud seros imitatores fiuxa sunt omnia et inter 
se confunduntur , cuius rei pauca exempla ex Philostrateis ex- 
promam. Atheniensibus tvtttyio-u in usu erat , sed aorislus et 
perfeclum non eraut iu usu , pro quibus sSuxx irXYiyx? et 
irXYiyxg Ifiuxx dicebant. Philostratus irvirrYiax et rervirrYixx 
non dubitavit ponere, veluti pag. 18: (iir) Tt(3epiov) \eysrxi 
ti$ xaefiijaxi ^oi-xt tvtttyjo-x? tov exvrov "SovXov cpipovrx 
ipxxftbv xpyvpxv vsvofito-fiivttv i$ Ti(3iptov , et in vitis Sophist. 
p. 555: tIv S« 'Hpu^tiv — irposxf-xt rvirrviaxi x{ity)v , icXy]- 
yeiaxv 5* sig ty)v yx<;ipx xiroixvslv. et p. 588 : ug pt,Y/re rxis 
sxvtov %epa) ftYjTe rx"iq ruv ixvrov "iovXuv r ervirrYixiroi 
rov redvxvxt xeyofievov. Perperam idem pro irxrx^u et iirx- 
rx%x, quibus Attici ulebanlur, icXvfcu el «r>.»j£<* uti solet, ra- 
tus vMyJivxi recte dici , itaque irXy)%xt quoque , in quo vehe- 
menter fallitur. Sic erravit p. 109. ubi scripsit: rxTs pdfiHots 
ty)v yv)v iicXvit-xv , et p. 224: ot yuv iroXXo) SetvoTYjTt rev jt«- 
icXvfeofiivov icpoaypdcpovaiv , iyu 5f Xoyta/iip rov icXyi^ovtos , et 
578: Xeyerxt yxp 5>j vvsxtyvTX icots dxpoxTY)v iic) xippys jtAjJ- 
%xt. Veteres enim constanter omnes in tali re iicdrxt-xv , 
icxtx^ovtos et icxrdijxt scripsissent. ru>}£» et Hir^x Home- 
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rica sunt et Tragica. Qui ab Alticis «V) xoppw sumserat, ab 
iisdem irxrx^xi quoque debebat suraere. 

Perinepto errore et Philostralus et multi alii ex Herodoli 
leclione, ut opinor, retinuerunt Ionicum usum , quo o-cpuv, 
ucpitjt, <j<px$ et saepe ot ponunlur pro xvruv , xvro7q, xvtovs 
et xvTcp. Scatet Philostralus exemplis v. c. p. 29 : ioixasiv 
ovv ol 6eo) xe\evetv yt,t iq xvtovs irxpehUvrx iiript,c\ti9ijvxi 
<rCpuv , et p. 221: few 5J <roi xx) xireihM irpbs xvrovs u$ ov 
irxpaSatreig rv\v ap%Mv trcpitriv, et sic passim. Posuit trcpuv 
et tjcpltrtv , ut vides , pro avruv et xvtoTs ne idem pronomen , 
quia xvTovq praecesserat , ingratius accideret ad aures. Sed 
alii loci permulti sunt ubi citra ullam necessitatem Ionicam 
consuetudinem secutus est , quorum nonnullos adscribam : 
p. 25 : ov etpyv ^vvairobmiyfjxi oi , p. 42 : to iiri8vn*irixbv ovx 
xTOfiXpxivsTXt <r<p&v, p. 45: xhu ovv — veitetrSxi trcpat; (te- 
rpov Tijfe yifc , o Axpe7o$ ivtS/tto-ev , p. 84 : foirxo-xvro irpo<r<jovvxi 
ot riji xvruv trocpixt;, p. 86: <JxtiirTo7t; /3«Moi/t*$ xiroxpovovrxi 
atpxq, p. 91 : «$ (tev ov (pt\oaopu ru xvdpe iyXoT rb irep) %pv- 
uiov \>ixCpipe<j&xi tjtpxq, p. 93: xxTXfieivxtjt 5* xvrotg , ov yxp 
ftediero o-Cpuv b 'Iv^og , S/Swj-/ ri)v iirisoxty , et passim alibi 
idem error recurrit , nam error est et gravis et ridiculus. 
Peccant eodem modo et alii, praesertim Flavius Iosephus et 
Pausanias et Aelianus, de quibus alio tempore dicam. 

Philostratus , qui multa habet singularia et miriGca, in nulla 
re est mirificentior quam in permiscendis adverbiis, quae (ut 
Graramalici loquuntur) quietem et motum siguificant. Pars 
culpae est in librarios conferenda, ut in reliquis scriptoribus 
omnibus. Graeculi irov xirei et sim. dicentes antiquiorum scri- 
pla , ut saepe oslendimus , eadem labe inficiunt. Vacat So- 
phista culpa p. 54: vipurx rbv vfyey.iva ov <;ei%oiev , et p. 101: 
rbv ii ' ' AirokXuviov %vve7vai (tev ov fjxoi , et sicubi alibi ol re- 
quiritur. Sed tenetur in manifeslo crimine aliis locis, ubi in 
contrariam partem peccatum est. Non dubitabis enim quiu 
ipse Philostratus erraverit p. 45: bpuv ol rm yn$ eJ quum 
locos consideraveris p. 88: aXXoui iroi itahhiv eiutv % oiirep 
elvat ioxovutv , et p. 134: ovre a^^otre iroi fitereveiv rijs yijt; 
ovre yMv iv 'lvloTg. Eodem raodo diclum est p. 369 : eixivet; 
ravtipbs iv r$ Tvxvxtie ie pip , et p. 572: iepx Tvxvxie (3a- 
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aiXiiots ixireirotvmivx T&eo-tv. Eodetn modo, id est perinepte, 
scripsit pag. 79: iirei&xv ie rov fixo-thiug vrivwsw. Fieri 
potest ut haec olim nonnullos delectaverint , quibus rb xxtvo- 
irpeirig in omnibus praeplaceret. Dicitur autem Philostratus a 
Photio in Cod. 44 : txi? xxivoirpeiresipxis tuv vvvrx^euv i(i<pt- 
^0Tipt,e7<r6xi , et ab eodem in Cod. 241. uli narratur o-vvrx^eo-t 
TOtxtirxts olxtg ovx xv rt$ xhhos — . toxovai yxp irus xavvrx- 
%ixi? (ixXXov iotxivxt % ffvvrxtjeug otiovv [t.eri%eiv. Quae quum 
attulisset Kayserus in Praefat. p. vn. ita iudicat: «Noli autem 
proplerea contendere scriptorem vitiosa usum esse oratione, *»"- 
quidem illa in lali auctore non vitia sunt , sed anomaliae de 
industria usurpatae." quae apponere est refulare. Quid, si 
nugacissimo mortalium libuerit certas loquendi leges de in- 
duslria violare , proptereane nihil peccasse videbitur ? Eodem 
iure eum qui non imprudens , sed sciens , deliquerit culpa va- 
care statueris. Graece scribentibus maxima semper fuit no- 
vandi facultas. Illud est ingenium linguae, illa copia, utomnes 
multa lepide et venuste , multa ridicule et iocose , multa mag- 
nifice splendideque novare potuerint: sed sunt cerlae quaedam 
loquendi leges , quibus parendum est perinde omnibus. Ni id 
feceris iure insanire vel ineplire videberis. Ou yxp e<p' i\yuv 
h vitios tuv Xoyuv xXX' jftetg iiri rtp v6(ia , ut vcrissime iu- 
dicat Longinus in Arte Rhet. p. 158. Bakii. Quam ineptiat 
Philostratus in verborum compositione sic optime apparebit, 
si quem scriplorern Latinum eodem modo quo illum loquen- 
tem feceris. Livius II. 5. ita scribil: » Regem hominem esse 
a quo impelres ubi ius , ubi iniuria opus sil : esse gratiae lo- 
cum , esse beneficio." Quid diceres si pro accusativis nomina- 
tivi substiluerenlur in hunc modum : »Rex homo esse — .- esse 
graliae locus , esse beneficio." Philostratus lamen saepius ita 
loquitur veluti pag. 369 : reSvxvxt yxp jjSij o'i xireteviepoi. et 
post pauca : TeXevTfoxvros ovv )j f&h ~&ovtetietv ixehy , jj V ex 
fitxpxg xhlxg xiroh6<sSxi xuryv xxirviXu , irxp ov irpixvSxi rtg 
euS' evirpeirii ovvxv , «AA' ipuv oStos — yvvxlxx re xveiiretv xxi 
irxThxg e% xvrijg iyypxtpxt. Quid eo scriptore facias qui sic 
verba concipere possit ut fecit Philostratus p. 206: irxpxwept,- 
iroftevov 3s xvtov (ixM>ov i? ot ruv iSvuv viye(i,6veq xvdpe? 
xirviyovTO rifv iir) Sxvxtu ^uiexx hifsx) tyiv xhixv. Rellissima 
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haec est xawrxfyx, ut vides, xurou fix^xov t) oi ruv i6vuv 
ijyeftivet; , et quam festive novalum est fysx) r*iv xtrlxv. 
Anomaliae bae sunl de induslria usurpalae, sed eo magis ri- 
diculae et ineptae, ut mibi quidem videtur. Idem genus 
inepliarum conspicitur in confusione adverbiorum loci, de qua 
dicere institui. Philostrato placuit &eupo et ivrxu6x inter se 
permulare. Ubi Graecilalis ralio et usus ivrxv6x hic poslu- 
lant , videbis euni huc &evpo substituere et contra , insulse et 
absurde ut nihil supra. Inspice mihi hos locos p. 96 : rbv 
fixtrthix ruv deupo 'Iv&uv , p. 88: uv iroMx to7? IspoTg xvx- 
xeirxi ro7$ $eupo, p. 124: xx) Adf&tv ruv tieupo xiroppJTUv 
xt-touftev , p. 219: iv ro7g ievpo le po7$ , p. 255: yeKo7x 6euv 
eUy irxpxbe&uxxre ro7s ieu po xv6puirois , p. 306 : rb xx6e7p- 
%6xi Sevpo ieivbv ehxi (pxre. Quid usitalius esl quam i) ievp' 
bti? , ut in fragmenlo incerli tragici apud Ciceronem ad 
Att. XV. 11: 

$ &evp' oSi? aoi rl %vvxtxi , 6eo7rpi-re ; 
et saepius alibi. Ilaque Pbilostratus quoque semel recte dixit 
p. 264: ifio) $ %evpo blbg uftuv evexx iyivero , sed redit ad 
suas ineptias p. 290: rijt; ovv blov rijs ivrxv6x ou&i rbv 
vovv iyiyvuaxov. Quando hic veni pro huc Latine dicere licebit 
lum demum i\ Siibg $ ivrxv6x Graece non erit vitiose dictum. 
Eodem errore supra scripserat p. 128: hxvoovfiivye li fiou tviv 
ivrxu6x S&bv ifyyipeutrev b &xifiuv exuriv , pro quo' Veteres 
dixissent : &ixvooufjt,ivvn &i ftoi &eup' ih6s7v. 

Multa alia huiuscemodi ineptissime Pbiloslralus coittra Iin- 
guae naturam el omnium Graece loquentium consuetudinem 
novare solet. Unum ex his Wesselingio fraudi fuit, indicante 
Kaysero. Legitur p. 568: truvis)/; "itruc; ixurou ug pt,er ou ?roXu 
ftsrxsvio-ofiivou xv6puwuv. Wesselingius ad Diod. Sic. 
IV. 38 : uireXxfiov rbv 'Hpxxxix i£ xv6puiruv eli 6eou? fi,e6e<;x~ 
(r6xi , ubi illa Philoslrali verba apposuit arbilrari se dixit 
» praepositionem deesse haud negligendatn." Profeclo hoc de- 
mum Graecum est i% xv6pu%uv y.e6kxtr6xt , sed non erat re- 
cens a Philoslrati leclione Wesselingius, quum eum quoque 
sic scripsisse ut caeleros omnes suspicaretur. Sophista enim 
verbis omnibus disccdendi genilivos addit personae vel rei 
omissa necessaria praepositione xiri , ix vel irxpx. Mira res 
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est et inaudita sed cerlissima. De perinullis exemplis com- 
pluscula apponam. Saepe verbum x-rrikvxi coniungil cum ge- 
nitivo rei v. c. p. 193: xireX6uv tov Csxrpov , p. 277: ei (rii 
xrrei rov lepov, p. 501 : xt~x6s tov hxxwplov , p. 309: xir~\6e 
rov xvrpov , p. 357 : xirex6e~v r~<; xpltreu? , et iigurale ineptius 
etiam quam reliqua p. 507: xirsh6s~iv r~v ixxpvuv pro t«u- 
<tx76xi xhxovrxg. Nonnumquam personae genitivum verbo xirt- 
kvxt addidit veluli p. 215: xir~\6s rov (ixatbeui; , el p. 575: 
Atovv<riov xttvj\6sv. Eandeni ralionem sequitur in similibus 
omnibus p. 40: xve%upvi<re r~? 6v<rixq , p. 165: heirrvi ruv 
icp6x\piuv , p. 294 : exeXevtre %upetv t~s vvj<tov , p. 526 : v^Cpxvi- 
?6t) tov lixxwpiov , p. 555 : irwixx s"ivj ots t~$ <txvjv~<; v\hx6v\ , 
et sic denique dixit: &<; (n.er' ov iroXv (ierx<;vi<ro(t.evov xv- 

6 PU7TUV. 

Sunt haec omnia viliosa ; quis negabit ? sed vide quam im- 
manein errorem Diodorus Siculus commiserit ipse in verbis : 
vTsXxfiov e£ xv6puzuv [is6s?xtr6xt , et peius etiam in libris et 
apud Wesselingium (is6ssx<r6xi. Nesciebat scilicet cum pleris- 
que tt,s6ssxvxi illo sensu Graecos dixisse. Eodem errore xx6s- 
sxptxi et alia a Graeculis imperite formata sunt. 

Nonnumquam Philostratus ubi Atticos studet imitari in er- 
rores se implical , cuiusmodi hic est. Sciebat Alticos xvro) 
yxp fofisv et sim. dicere , si remolis arbilris quae sentirent 
libere dici posse significarent , quae notissima res est. Itaque 
et ipse dixit pag. 271 : (i.sTxsw&ftevos o Tho? roiig irxpivrxi; 
»xvroi," elirev , »« Tvxvev, yey ivxpev" xre. Sed qtio- 
niam non animadverlit a praesentibus tanlum sic dici posse 
et in solam primam personam hoc cadere, subridicule scripsit 
p. 298: trxpth6uv ovv es ri xirippyrov dixxsjpiov — u$ iysvovro 
xvroi »syci> , s(pvj , xts. Subridebis etiam p. 102. nbi nescio 
quis Apollonium ad sapientes Indicos iubet accedere et addil: 
xetevoviri yxp xvroi. Tb [tlv Sijj xiro) Uv6xyipeiov fj$y t$ 
'AiroXXuviu ecpxvvi xx) vtxo\ov6si %xipuv. Sic enim omnia Py- 
thagoreorum plena fuissent, nam omnes ita loquebantur, ut 
ianitor in Plalonis Protagora p. 314. D. sx, o-ocpi^xi rtve?. oi 
tr%o>M «vt~, et post pauca : u xv6puiroi, ovx xxtjxixrs on ov 
<r%o>.~ xvr<~. 

Quae apud Platonera conlinuo sequuntur: xx) xftx x(t<po7v 
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to7v %epo7v Tt)v Svpxv — iirjpxZe , in iis olim viliose scribe- 
batur £(A(po7v t»7v %epo7v, quod non tantum »minus Atlicum" 
est, sed ne Graecum quidem. Duo soli libri to7v servarunt. 
Philoslralum in eadem re nil libri adiuverunt pag. 185. uhi 
edilur ei%ev iv tx7v %spo7v , similiterque , p. 275 et 363. sed 
eliani sine libris iv to7v %spo7v tuto repones. Diu post Phi- 
loslrati aetatem vitiosum touv nalum est , quod nunc impune 
vel Arislophanem coinmaculat. 

Melius servatum est in Piiiloslrali libris futurum x%6i<roftxt, 
x%Si<ret , x%Si<reTxt , quod in Plalonicis etiam oplimis nonnum- 
quam in x%Se<rSvi<ro(ixi est depravatum. Evasit et aliis locis 
et p. 208 , ubi x%Si<r*i in melioribus exstat , x%Se<rSijirifi in cae- 
teris, et p. 56. ubi pro x%Si<reTxt videbis in aliis libris x%H- 
o-erxi el x%SeoSii<reTxi circumferri. 

In multis aliis peccat Philoslratus ipse, veluli pag. 9: <rv 
fjcsv ^vtSt to~v trexvTov Tpiirov , pro $f. Diligenter ostendimus 
alibi ityv , ^ijii et ^ijvxt formas esse tov wovvipov xfoftxTo? ex 
sequiorum errore natas. 

Vitiosum est p. 11: vytxvxs irxpx tov Seov pro vytelxg 

TV%UV. 

Solemni et perpetuo errore scribit p. 17: tovtov iirmov&Tx- 
tov xvt$ <pvi<r\ yevio-Sxi tIv filov oXuv irivTe iTuv xirx^SivTX , 
et p. 20: To7g eTvv TeTTxpuv aiunrxv yeyvfivx<r/iivot( , et 
p. 271: ivo7v iTo7v tv\v xp%v)v xxtx<t%6vtx , et p. 549: $/- 
xi<rxo<; 6 MviXievi iruv %vfUptXoo-o<pv\<rx<; ifto\ TeTTxpuv, et 
pag. 362: j/tepuv TeTTxpxxovTX iix\e%StU iv 'OXufiirix , et 
p. 565 : tuv xxtx ty,v 'EAA«S« Ixxvu? el%e %vo7v ivhxrplxpx? 
iTo7v, et alibi passim. Non est enim ulla dubitatio quin ac- 
cusativos ponere debuerit, sed in his etiam to xxivoirpevii; 
sectatus linguae Graecae sinceritatem corrupit. 

Quod p. 20. anliqua forma Atlica conspicilur xx\ $xet tuv 
iepuv tx yM xhvnsx (ubi xXysx rescribe) mirari noli. Imi- 
tatur enim locum Thucudidis II. 17: yxwxv tx iepx — tA^v 
tv)<; xxpoiroteug xx\ tov 'EXevviviov xx\ el t/ xXXo fiefixlus 
x\y?bv vjv , ubi in aliis perpetuo errore xtetsov scribitur. 
Eundem locum expressit iterum p. 181: iyu tuv iepuv tx 
[tvi (3efixiu<; xA«/?« (scr. xAjj?-«) %xipu oixuv. Admo- 
net me huius rei mentio loci qtii legitur p. 104 , ubi ab- 
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surdo commento antiquissima Deorum Graecorum simulacra 
ab Apollonio in media India conspecta esse narranlur, ri re 
rijg 'Adyvxg rijg Tlo\ix$og xx) rb rov Atovurou rov Aifivxiou 
kx) rb rou 'Af&uKkxiou , ubi duo vocabula intercidisse suspicor 
supplendumque kx) rb (rou 'An-aAAwi/o?) rou 'AftuxXxiou. Quod 
autem AifivxTov appellat rbv Aiiwaov ab Alticorum usu desci- 
vit, quibus b iv Aifivxig Aiovvaog assuetum est dicere. 
Vide Aristophanem in Ranis v. 216. Thucydidem II. 15. et 
imprimis Demosthenem kxtx Ncxipxg pag. 1370 sq. Si quis 
Thucydidis et Demoslhenis locos inter se componere volet ver- 
ba Thucydidis veteri mendo poterit liberare. Apud Demosthe- 
nem sic legitur p. 1571 , 4: xx) hx rxurx iv t<j3 xp%xiorxru 
UpS> rov Aiovuaou kx) xyiurxrw (t£ addendum) iv Ai/tvxit 
esyvxv , "vx (m\ ?roAAs) e!5«<r; rx ytypxyt.ii.kvx • xirxf; yxp rou 
ivixurou exxeou xvoiyerxi tjj iuiexxT^ rou 'Avh^tjpiuvog fiyvig. 
Tbucydidis 1. 1. haec verba sunt : rb irpb rourou >j xxpovoMg i) 
vvv ovax irihig %v. — rexfnipiov ii • rx yxp iepx iv xvrijj [r$ 
xxpoirikei] xx) xWuv Seuv ??/ xx) rx it-u irpbg tovto rb ftipog 
rw iriheug fix\Xov lipurxt , ri re rou Aibg rou 'QXufiiriou xx) 
to Tivhov kx) rb rijg Tijg xx) rb rou iv Alfivxig Atovvaou , % rx 
xp%xtirepx Aiovuaix [tjj 5wS«m£t}j] iroielrxi iv fiviv) 'AvSewpiuvi. 
Duplex in his Graeculorum emblema orationem Thucydideam 
impedit et inquinat. Non t» ipsa arce , sed in ea requirit 
sententia. Thucydides nibil aliud potuit dicere quam: »t'ot 
enim vetustissima Deorum templa sunt " id est iv ry xxpoiri- 
A£( , sive iv «utjJ. Adde ipsa , in ipsa arce (hoc enim denotat 
iv xv r% r% xxpoTtixei) et cur ita dicat obscurum erit et am- 
biguum. Eiusdem generis additamentum est rjj lulexxry. Si 
hoc Thucydides inemoriae prodere voluisset , debuerat verba sic 
formare rijj iuhxxTif rov ' Avdesvipiuvog iwvig. Nunc autem sa- 
lis habuit commemorare quo tnense illae feriae agerenlur. Vi- 
des unde sumlum sit rjj la&exxry. Oratio kxtx tiexipxg erat 
in omnium manibus et passim ab erudilis laudatur. Adscri- 
ptum illinc in ora velusti libri tjj "Su^exxry in alienam sedera 
irrepsit. Non poluit enim minus idoneo loco ea annotatio 
interponi, quam quo nunc ab ipso Thucydide collocata esse 
creditur. Paene invilus Demosthenem et Thucydidem de ma- 
nibus depono ut ad Philostralum revertar. 
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Vitiosum esl p. 57. awiyyktei in verbi3 iite) %\ r£ QxviKel 
ot,vYiyy k\v\ txvtx, sed librariorum bic error esl, uon ipsius 
Philoslrati. Barbarum est viyyeXov , quod tam crebro in libris 
deterioribus legilur, sed si fieri potest etiam (3xp(3xpuTcpov 
est passivura viyykwiv. Inserta lillerula corrige xvyyyk*.!)*). 

Mendosa forma est quae legitur p. 1 et 214. xvxfiiay , et 
p. 42. S^T£ (toi , et sic alibi saepius. Scribarum hic error 
est crebro commitli solitus in loiyv, (itoitiv , yvoiyv et xXoiviv , 
quas formas Graeculi imperiti cum %dmv , icpqv , ipuyv et sim. 
confundentes sic depravare solent. Quemadmodum enim nemo 
dubitat quin (JuaQunv pro (Aio-Soiyv sit barbarum, sic fitoitiv quo- 
que et loiyv cet. sola Graeca sunl. Sine errore scriplum est 
p. 144: u Seol , 3o/)jTf rjj x#Aj} xwotxix txvtiji xre. 

Contra usum velerem Philostratus adiectivo (pxvepig ulitur 
pro y.x(iitpo? vel ev$o%og, quemadmodum alii vitiose verbum 
(pxvepovv usurpant pro kxfiirpbv xx) ev^o&v itotelv , ut ad Photii 
Lexicon demonstravimus. Qxvepig apud Veleres semper signi- 
ficat itjkog perspicuus , aperlus , evidens. Quod vident omnes 
(pxvepiv Graeci appellant , idque usurpant el proprie de iis 
rebus , quae omnium oculis sunt expositae , ut (pxvepx ovaix , 
cui opponilur vi atpxvyg, el improprie de iis, quae ab unoquo- 
que intelligunlur , deque iis quae palam fiunl, ut omnes sen- 
tiant, et sic opponunlur inter se (pxvepug et \x$px. Emenda 
obiler Aristophanis locum in Tbesmophor. vs. 91. ubi editur: 

itoTepx (pxvepbv vj \x6px; 
sed (pxvepug ex perpetuo Graecitatis usu necessario est re- 
ponendum. Apud Philostralum et sequiores (pxvepig est cla- 
rus , veluti p. 44: iiteihvi (pxvepo) oi xyuveg xxt tx sxSix 
iv airovbxiu Tij? 'EAAaSo?, el p. 71 : xx) /3v<ro-u 5f Tovg (px- 
vepuT ipovg xvtuv cpxo-fo esxhtlxi , et p. 290 : xt yxp rvpxv- 
vfteg yittov %xXeirx) Tdig (pxvepoTg tuv xvZpuv , vjv ixxtvovvTxg 
x1<t$uvtxi to (iM i» cpxvepu tfv , ubi clari viri dicunlur oi (px- 
vepo) tuv xvhpuv , et %ijv iv (pxvepcp significat tn celebri et 
illuslri loco vivere. Eodem sensu accipiendum quod legitur 
p. 283: og xxhot vkog uv (pxvepbg iv virxTOtg xroXfiOTepov virep 
tovtuv HtevoeTTO. 

Nonnurnquam verbo ohpcxt perperam Philostratus utitur, 
veluli p. 77. in verbis: virep%xipu exeify ovtu itep) ipov olet. 
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Subrisissent ad haec Atlici, qui t*iv olwiv iure contemnunl , 
sed tw exxvov yvuftyv in lalibus spectare solent el ita di- 
cere : iireihv^ ovtu irep) ifcou yiyvujxete , id est toixvtviv irep) 
iftov yvuwv ex sie ' 

Est in vicinia locus in quo emendando miki ipse nondum 
satisfacere polui p. 78: /txxxpte tov Qvivxvpov, et xpmov re xx) 
xpyvpov xvrepv^ TOve Qihoue. Nihili esl ccvrepvif , quod so- 
lum niendosum esse videlur. Senlenlia postulal anleponis , 
praefers: itaque suspicor dvSxipel rescribendum esse, quod 
apud Atticos eo sensu usurpari non solel (apud illos enira 
significat in alius loeum creare , sufficere) , sed apud sequiores 
solet, quorum o-vvMetxv etiam in hoc verbo Philostratus vide- 
lur secutus. 

Perperam finxit Pbiloslratus compositum vireptoxelv p. 48 : 
in verbis : xxfio) virep^oxel txvtx, nam verbum toxelv hanc 
compositionem non admittit , ut virepxphxeiv et sim. Quomodo 
id ipsuin Graece dicendum sit ostendunt et alii Altici et Xe- 
nophon in Syraposio II. 24 : i\Kx irtvetv fcev , u xv^pes , xxfio) 
irxvv ioxeT. 

Non ab antiquis scriptoribus sed ex aequalium sordibus ar- 
ripuit Philostratus formam ityvetv , et aorislura l&o-xe, quo 
passim ulitur, ut p. 59: 'i^o-xvtx iir) tou "nrirov, et p. 124: 
ffovityo-xvre e , et p. 139: irxpityio-xe , et p. 231 : i^vjo-xi, et sae- 
pius alibi. Praesens i^xvetv occurrit p. 13». ubi narrat tov 
(poivtxx ie xxXtxv i^xvetv, quod verbum vetus Homericura 
pro xxSe^eoSxi sequiores recoxerunt. 

Nesciebat Philostralus Alticos irpovxycpevu , xxrxyopevu, xvx- 
yopeuu et sim. dixisse, quia ipsum Xeyu illo sensu cum illis 
praepositionibus componi non posset , sed praeler praesens et 
imperfectum illas formas non esse in usu , quoniam ipu el- 
irov , eipvixx cet. illas composiliones omnes admiltebant. Ne- 
sciebat igitur xxTepu (ut hoc utar) verbi xxTxyopeuu futu- 
rum esse , ivelirov aoristum esse verbi xvxyopeuu , verbum 
vvvxyopevu habere perfectum o-uveipyxx , similiterque in caete- 
ris compositis. Ilaque p. 128. H-yyopevo-ev o ^xlfiuv male 
scripsit pro i^elirtv et saepius alibi eodem modo impegit. 

Peius eliam scripsit p. 186: oi /tev Sij nMo) $ovto x6yov 
xyopevo- e iv xurov , ubi \oyov ipelv debucrat dicere. 'Kyo- 
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pevu praesens tanlum habet et imperfectura : occurrit in prae- 
couis formuta tIc xyopeveiv fiovteTxr, et nonnumquam in Co- 
moedia ovx viyipevov; Nusquam apud Veteres xyopevo-u et yyipevo-x 
legunlur , sed ipu el elirov. Nemo Veterum dixit xiyov xyopeveiv , 
sed kiyov xiyetv. Philoslralus aulem caelerique sequiores pas- 
sim sic loquuntur , apud quos et yvufnjv xyopeveiv occurrit 
sentenliam dicere pro yvufwv xirotieixvvo-Qxr vel xiropxiveo-dxi. 

Quam inepte scripsit p. ^43: ive) U xvovjtuc ei%ov tov 
irx&ovc I Erant tum fortasse quibus lalia placerent. Hi autem 
nobis nunc videntur xvotiruc i%eiv. 

Verbum (ppoveTv quoque longa die amisit velerem signifi- 
candi poteslatem tov (ppoviftov eivxi. Apud Philostratum et 
sequiores (ppoveTv significat ferocire , magnos spirilus gerere , 
quod Graeci veteres ftiyx (ppoveTv dicebant. Itaque quod Grae- 
cis est neltyv (ppoveTv et (ppoveTv ptiyte-ov Graeculis fix^xov <ppo~ 
vetv et (ppoveTv i*d.\i<;x dicilur. Sic igilur Philostratus scripsit 
p. 205: vexvlxv /Swv iriovx xx) (ppovovvTX iir) t£ irteTsx 
ftev xvSpuiruv iaiieiv , TheTsov $e olvov iriveiv. Quam risissent 
Athenienses si quem audivissent ita loquentem (ppoveTv eir) t$ 
nXeTsx io-iieiv. Nempe in talibus ne (tiyx (ppoveTv quidem apte 
dicilur. Quae praeclara, sunt et omnibus videnlur ob ea tan- 
tum quis ftiyx QpoveTv potest. In caeteris omnibus quae aut 
tenuiora sunt aut etiam sordidiora fieyxKxv%eTo-ixi ponebatur. 
Acuti Attici ftkyx QpoveTv cum laude et admiratione usurpant, 
fiiyx cpvtrxv cum contemtu risuque. Apud Philoslratum , ut 
vides, confusa sunt omnia temereque permixta. MxXXov (ppo- 
veTv legilur p. 145: tovc "Zftvpvxiovc (ppoveTv ixiXevev i<p' exv- 
toTc [t,x\Xov vj tu Ttjc iriheuc tftei , in qua re ftiyx (ppoveTv 
et (ppoveTv fieTtyv Attici dixissent. Similiter p. 321. in descri- 
plione Arcadici iuvenis et alia in eo laudantur et Se/)ij ixeviipx 
Te xxi (ppovovo-x, ad quem locum Kayserus docuit (ppiviftoe 
quoque illo sensu poni in vitis Sophistarum p. 569 : lieXiyeTO 
fiev ovv ovx ivmjbslue • ppovi [turxTog S' xvipuiruv yeviftevoe 
<>ii(3xhXev xvto~ uc fteipxxiudec ivx virepeupxxuc xvtov fixXXov *j 
xiroXeiirift.evoe (pxivono. Fieri potest ut (PpovifiurxToc illic de- 
nolet fiiyisov i($ exvru (ppovuv , sed luculenlius aliquod exem- 
plum requiro. Quam mulli et olim et nunc ea quae assequi 
nullo modo possunt malunl contemnerc videri. 
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Non salis perspexit Philostratus quid inter h^io-xu el $i$x- 
<tko(i<xi ex perpetuo Veteruni usu interesset, nam saepe Wol- 
o-xoftxt scribit ubi liSxvxu debuisset , veluti p. 108: $/$«£# 
oZv fie ri)v trotpixv irxuxv; et p. 178: xx) $i$x%ofixi xvtov 
owitrx oilx , et p. 537 , et aliis multis locis. Discrimen hoc 
tam perspicuum et ex ipso Graecilalis ingenio nalum Graeculi 
neque sentiebant neque didicerant. 

Pessime recepit Editor p. 126. to~<; TixTOftivoi? re kx) kvo- 
(ikvoig wxuiv pro xvovf&evoit;. Vitiosa est et a Graeculis ficta 
forma xvu pro xvu , nata ex locis ubi solus accentus discrimen 
facit in xveTv , xveT, xvovtrx cel. Deinde ubi semel falsam 
opinionem imbiberunt utroque modo et xuw et xvu recte dici, 
ulramque formam et ipsi usurparunt el in anliquiorum scripta 
invexerunt. 

Suspecla admodum mihi est forma 'SUig p. 181 : ov Slett; 
txvtx pro llet , et librariis imputandus error videlur. Legi- 
tur alibi xwei sine vitio, veluti pag. 277. et ftM xwei tov U- 
pov , et passim proba forma apud Atlicos occurril, e%ei, iiri- 
i;et , eUet , xwei , wpotret , xxrei , /x.hei cet. quibus nemo um- 
quam o- addit. Ipsum §/« legitur apud Arislophanem in Acharn. 
vs. 845: 

X^xTvxv y i"x uv Q&vyv iltt' 
Auget suspicionem fraudis quod saepius illae formae labera 
et vitium conceperunt. Kxrei in Euripidis Medea vs. 1011. in 
xfXTeTq depravalum est, apud Isaeum ov m sivet e)? tMv 
oixixv abiit in ov ytM el<riys t>jv otxixv , ut in Nov. Leclt. 
oslendimus, similiterque iwi^et in Demoslhenis Midiana non 
sine mendo elapsura esl. Gravis eorum error est, quibus et 
in compositis wfitrei , ef-ei videtur imperalivi forma esse. Ipse 
Buttmannus , Grammaticorum princeps , in hunc errorem esl 
implicitus. Miror quomodo haec opinio nasci potuerit in tanta 
frequentia locorum ubi probae formae occurrunt, quas et ana- 
logia monstrat et conGrmat usus. Jlpoo-idi est accede, non 
wfiaei , quod significat accedes. Neino ahuletur nunc quidem, 
sed fortasse olim aliquis abusus est locis, qualis est Aristo- 
phanis in Acharn. vs 165 : 

ov fiii wfitrei TovToiaiv itrxofohtrfdvoi? , 
nam salis est illi occinere Aristophaneum oi ftb >.yffaet<; ex 
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Nuhibus vs. 367. Unicus est in scriploribus Atticis locus , 
ubi 2£« iinperativi speciem menliatur. Legitur in Nubibus 
vs. 633: 

irov "ZTpeiptxbvis ; tl-ei tov x<txxvtvjv \x(3uv. 
sed quoniam cerlum est solum el-tfa in usu esse necesse est 
staluere aut alio quo mendo hunc versiculuin laborare aut 
illud ipsuro e%i6t pro etjei reponi oportere. 

Recurrit vitium idem apud Philostratum p. 172 : t/ iretppov- 
T/xoi? wepleig xx) iiesls evvoixs ; ubi wepiet reslituendum 
est. 

Cum aequalibus oronibus Philostratus pro anliqua forma 
ccir&vv usurpat noviciam xire<5v<rxpt,viv p. 188: h tx tov 'A?roA- 
Xuviov vjdvi «ire$v<rxTO. Sic et in vil. Sophisl. p. 601 : «jr*- 
itio-XTO irpbs 'HpxxXeliviv tIv <ro<ptsviv , et aliis locis. 

Ludimagistro lubens reddiderim to Zpo$ p. 161 : irxpeT%e 3s 
xpx tov Xoyov v) OItvj \rb Spoq"] iv IQixhpioTs ovax. Eiusdcm- 
modi emblema lolle p. 129: tv)v yxxvxx [tv)v Spvtv] %pv\ «n- 
QvXxTTetv ov veoTTevei. 

Gravi errore lapsus est Philostratus p. 186. quum ex ana- 
logia fingeret formam xvx(3tu$eT<fx in verbis : uo-rrep v) "AXxyqiq 
virb tov 'Hpxxheov*; xvx(3tuie T<rx. Verbum xvx(3tu<rxo[ixi ha- 
bet xvx(3iu<ro(ixt , xve(3iuv et xvx(3e(3luxx , quemadraodum dice- 
banl (pvo/ixi , tpvao/txi , etpvv , irepvxx ; xki<TXO(ixi , xkucrofixi , 
exKuv , exXuxx , el alia quaedam. Dicitur autem Graece et 
xirodxveTv viri Ttvog et Ziri tivo? xvx(3iuvxi. Sed Philo- 
stralus huius rei aut ignarus aut immemor pro xvx(3tovcrx for- 
mavit xvx(3tuSeT<rx. Similiter peccanl qui xxTexypxt dicunt 
pro xxTexyx et xzSesxftxt pro xxdesyxx et X7ri<r(3e<rttxt pro 
d7re<r(3vixx aliosque multos errores eiusdemmodi commiltunt. 

Contra antiquorum usum Philostratus nonnuraquam utilur 
nomine eXeyi-ts , veluli p. 74 et 256. Constanlissime Veteres 
eXey%o$ dixerunt. Mullo etiam peius est quod ei excidit p. 246: 
irxpiiuxe yxp xxi to xlvlTTetv pro xivirTeoSxt. Quis um- 
quara vidit verbura x\v'ittu ? 

Platonem imitari voluil pag. 252. quum scriberet : i? 3' o 
'AiroXXuvto?, et p. 255. ~ V b NeT\o$ , et sic alibi saepius, sed 
male omisit vocabulum necessarium , quod Plato constanter 
addere solet: v) 3' (h) h ' AiroMuvio; , ' V (o?) b KeTXog cet. 
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Nilus isle, qui statim ita loquitur p. 285: sl J' xWix e*.o- 
ftivou , ssxt th tx%x xx) tw ekoftivou afoix , videtur Plalonis 
Rempublicam legisse. Mauifesto enim respicit locum in Rep. 
X. p. 617. E: xlrix ekoftivov. 6ebe xvxItio?. Apud Philo- 
stratum, ut etiam antea vidimus, barbarorum ullimi in scri- 
plorum Graecoruni libris diligenler versali sunt. 

Quam ineple abulitur Philostralus veteri verbo Attico ix- 
xvxteTv p. 529. in verbis im c^tvyuv i$ rijv dyopxv ixxvxheT- 
o-6xi Ktvxuv. Nolissimum est quid sit in Graecorum fabulis rb 
ixKvx^yiiix et ixxvx^tTcrSxi. Non illepide igilur dicunlur ixxv- 
xXttv Tt qui abscondilum quid et abditum proferunt in ho- 
minum nolitiam iisque veluli spectatoribus in conspectu po- 
nunt. 1'ecte Philostratus ipse p. 245. quum mulla de appa- 
ratu scenico disseruissel ita loquitur : ob S>j xirtixoi; ti ttxSsTv 
(ioi Soxw cptXooocpixg >)TTy6ite tv Ktxo<r/iit(iiv^e , vjv 'Ivio) 10' 
fyvihije Tt xx) 6sixe yt.v)%xvviq sxkvkXovit tv. Sed quam aple 
et venusle hoc diclum est tam inepte et absurde dicunlur qui 
bigis vehuntur in forum «ri c^tvyuv ixxvxXt~is6xi ie t>iv 
iyopxv. 

Peccavit Philostralus p. 214. scribens: Yd\(Sxe «r* iyopxe 
/ii<r*ie xiri6xvev ^rxiptt ftivove eoirotuv exvrcj) irxTo^xe rbv "Oia- 
vx kx) tov Usio-covx, nara quid sibi vult trxiptifiivoi ? Quis um- 
quam legit tTxipov/ixi et quid tandem ex analogia significare 
debebit ? Utrum TrxT&ee v)Txipviftivoi sunt i% erxtpuv yeyovoree 
an aliud quid? Caeterum parum refert id scire nam tola res 
comraenticia est et contra historiae fidem. Olho frustra spem 
adoplionis conceperal (Tacit. Histor. 1. 15.) et propemodum 
ridiculum est narrare Galbam in medio foro duos sibi fllios 
adoptasse et Othonera et Pisonem. 

Mire abutitur Philostratus verbo ipurxv in ipurxv xiyov 
pro hiyttv. Philosophis solemne est ipuTxv ponere pro ovXXo- 
yiZ,eo6xi, sed apud Philostralura idem quod xiyetv significat 
veluti p. 560. quum adolescentulus Atheniensis Olympiae di- 
xisset (ixXx evvovv tvjv 'A6qvxv eTvxt tcj> (ZxotXeT (Domiliano) , 
indignabundus Apollonius: iriirxvoo, inquit, 'OXv/iirixotv virio 
tovtuv ipuruv xx) 3<«jS«AA<ai/ xvtvjv Tcp TXTpi. Desine Olym~ 
piae de his rebus dicere. 

Non intellexit Philoslratus quam gravem errorem committe- 



178 Ani\otationes 

ret quum scriberet p. 42: iQesiiKorx fiivrot opuv xx) ivSu- 
fcou/ziva ofiotov: volebat dicere quum cogilabundum et medi- 
tanti similem videret , sed non esl recordatus quae esset verbi 
i<pis&vcci ralio ubi eo sensu ponitur. Notissima lanien res est. 
Dicebant olim i(pt<;xvxi rbv vouv , rviv yvufjwv et ryv titxvotxv. 
Saepe legitur iirt<tvi<Tx<; rMv hivotxv , ryv yvufiviv iviswxi et 
similia, quae quum sexcenties apud philosophos potissimum 
recurrerent coeperunt sequiores rbv vouv aut ryv ttxvotxv aut 
ryv yvd>fu,v omittere et solum i<pt<?xvxt et iirt^o-xt dicere pro 
hoc agere, animum altendere, diligenter apud animum suum 
cogilare et considerare , medilari. Passim etpis&vai inde ab 
Aristotele et Theophrasto illo sensu usurpari solet. Copiam 
exemplorum effuderunt Hemsterhusius, Wesselingius, Dorvillius 
locis indicatis a Wyltembachio ad Plutarchi Moral. p. 32. B. 
Philoslratus ipse sine vitio scripsit pag. 190 : Qefttsoxkix 
'tipvvrxt evvovv kx) Sxnrep XPWPV icpisxvrx. Apparet ex his 
Philostrali error , qui putaveril icpisyxx quoque dici posse , 
quoniam iQfevfii et iiriswx recte diceretur. Non cogitavit 
tvjv "htxvotxv in illa locutione omissum esse, itaque transitivis 
lantum formis esse utendiim. 'E7rt<;ij<Txt recte dicitur , «r/s-i?- 
vxt non item, neque ipisxadxt neque i<pe<;xvxi. Sed in re 
perspicua quid opus est verbis ? Post pauca peccavit iterum 
scribens : Seupu irpbs if&xurbv H-otou itotI o't (3xp(3xpot tou? 
evvovx»v<; <ru<ppovx<; viyouvTxt , naraque £% ou , s£ otou et iij otov 
irep , ut Lalinorum ex quo, de tempore dicitur , non de causa , 
ul in: ovk iXovnxT e% orov irep iyivero. Philostratus e% orou 
et 5/' o t/, ut alia multa, inter se confudit. 

Antiqui et probi sermonis inscilia in Pbilostralo deprehen- 
dilur p. 44. in verbis : xpyixt fiev vjTTVjde)g 6 <ro<pb? Jj x°^s % 
epuTog vi QiK07ro<rixq — 1<rug av kx) ijuyyvupmv Cpipotro , %pi}ftx<Ti 
Sf uiroie)? exurbv our xv %uyy tyvu<TKOiro xx) [iktoIt' xv. 
Nemo Veterum usus esl uniquam verbo passivo <ruyytyvu<rxo- 
fixt pro ignoscilur mihi , dalur mihi venia , quia omnes con- 
slanler illo sensu dicebant ruyxxvu Tuyyvupitig. Sequiores huius 
rei ignari aut immemores <Tuyytyvu<Txe<r6xi usurpare coeperunt. 
Eliam <pipe<r6xt %uyyvufwv reprehensionem habet et minus 
eleganter novatum est, ut et %cA>js vjtt^vxi pro opyw et 
XpvifAX<itv uToieTvxt exurov pro QtXxpyupov elvxt vel xptlpxruv Sjttu. 
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Mirifice credidit se locutum esse Philoslralus p. 118. quum 
dixisset : irpowlvu <rot , u fixaiteu , xvHpx "Rxxyvx , ad quae ver- 
ba difficile est non subridere. Scilicel apud Xenophontem le- 
gerat in Anab. VII. 4. 26 : vpoicivw <rot , u Sfu^ , tov 'faitov 
TouTovi , de quo loco olim interpolato diximus in Nov. Leclt. 
p. 396. Saepe irpovivu t/ tivi apud Veteres legitur pro <$/Ae- 
tvwUv tivi rrpoiriuv Supovftxt, ut ibidem mullis exemplis osten- 
dimus. Fugit Philostratum ratio quum credidit ipsum Apol- 
lonium Regi Indorum posse 7rpo7rivs<rixt. 

Indorum rex bomo minimi pretii et philosophiae osor ul 
puer petulans a sapienlibus increpatur: <ru(ppovhspov , S> fixo-i- 
ksv , inquiunt , vsp) (ptXovocpixi; yiyvuaxs. tov (mv yxp %p6vov , 
ov (tstpxxtov w6x, %vvs%upst <™i $ vsotvh tx toixvtx, stts) Sl 
£« xvSpx? i^x^xTTSti »>3»f (psihufu-Qx tuv xvovpuv ts xx) svx6- 
Awv. Vides reges in India etiam adultos a sapienlibus irxi- 
%xyuye~t<rixi. Sed quod eum iubent tuv svxoXuv (psihsirSxi 
de plebeio sermone sumtum est et plane abhorret ab antiquo 
Graecilalis usu. Faciles, lenes , tnites appellantur svxoXot et 
opponuntur morosis toIg <Wxo'ao/$ optimi pessimis. Incerli Co- 
mici verba apud Philostratum in Imagg. p. 134. Iac. Uov<ruv 
svxohuv xvipjvtov mihi quoque de Sophocle accipienda esse vi- 
dentur, de quo Bacchus in Ranis dixit: 

6 <V svxoXoi; fjt.lv svixV , evxoXos «T sxsT. 
Suspicor enim nescio quem apud Veteris Gomoediae poetam 
milem Sophoclem his verbis salutasse : 

(« %xTps) Movcruv svxiXuv ivipviviov. 
Philoslralo qui tx svxohx stulta, futilia , inepta appellavit suus 
est error reiinquendus. 

Non suo sed librariorum vitio ineptire videtur Philostralus 
p. 122, ubi de Xerxe dicitur: «I yxp sv %ep<r\ tuv 'Eaajjjwv 
xttsSxvs , tU fisv xv \6yuv XxpTcpoTspuv $tu6vi ; t£ S' xv fisi^u 
Txtpov irrsiriutiivxvTO "EMyvsi;; Philostralo digna senlentia 
est, sed ne ille quidem poluil dicere Tx(pov S7ri<ntpt,xivs<rdeit 
pro monumentum ponere. Suspicor eum a Callimacho sumsisse 
vocabulum ex nolissimo loco : 

KptJTti xs) ipsvsxl. — xx) yxp Tx(pov , u xvx, <reJo 

KpfJTSf STEXT^VXVTO. 



180 Annot4tiones 

quamobrem emendandum censeo: tu V xv ftslty txQov *r*a- 
tvivxvto "EAAJfVf^; 

Finem faciam in aperiendo usu quodam vocabuli "Ssivx, ca- 
ius et apud alios quaedam exempla sunt , sed apud Philostra- 
tum permulta. Inspice mihi hos locos: p. 11 : xtitu 6 Isivx 
tx ixvrov s%uv , p. 18: b "hsivx xx) o Isivx (irteiovs stiruv) 

tou Mfiov tov xxfawxoTOs xItioi , p. 85 : (3ouv Uf T0V 3f7- 

voq sfyv vthf xx) Mtviv xp%ifv ifixvTov "totfit , p. 156: fi.vitooyi.xt 
xvits, ftvyjasi Si fit o Hsivx, p. 206: b "Bsivx yxp xxTx\psvtrSs)s 
xirsio-tv , p. 324: irpoehfiuv Ttjs olxixq rjj "Ssivt itfiipx — tivi 
iSvou tov irxihx; p. 559, narratur Herodes Atlicus, quum ex 
eo quaereretur quibus magistris usus esset , respondissc : r£ 
"Zsivi fitv xxi t$ Seivt irxt&eviftevos , TloXifiuvt $e jj5)} nxi- 
levuv. Haec omnia alio modo dicta sunt quam quo Veteres 
uti assolent, qui tov Isivx appellant eum , cuius nomen aut 
non succurrit aut non opus est edere aut non placet nomi- 
nare aut in re iicta pro quispiam ponitur. Nolus est locus 
Aristophanis in Thesmoph. vs. 620: 

tov teivx ytyvuoxeis , tov sx KoiuxiSuv ; 
B. tov tisivx ; iroiov ; A. e<r$' o leiv' og xxi iroTt 
tov Itivx tov tov Hetvx. 
Sic Demosthenes p. 167, 24: o foivx tov Mvos tov tieivx elr- 
Yiyytttev, et sic alii passim. Apud Philoslratum, ut vides, 
alia ralio esl. Aesculapius p. 11. non dixerat xirfou o ttivx, 
neque Apollonius ft.vvtott %k fie o leiva, neque Herodes r£ 
Seivt xx) Ttp lelvt, sed diserta nomina ediderant eorum, 
quos quisque dixisset. Philostratus quamquam eorum ipsa ver- 
barefert, quamquam eosipsos inducit loquenles, taraen singulis 
nominibus to isivx substituit, nihil ad rem facere ralus ipsa 
nomina apponere. Ex his igilur planissime conflrmatur H. Ste- 
phani suspicio de loco , qui legitur in Mallhaei Euangelio 
XXVI. 18: vwx-yeTs sls tyiv irixtv irpos tov Ssivx xx) sIitxts 
xvTcp xts. Reclissime ille: » illud "Seivx potius Euangelistae 
esse arbitror quam ipsius Chrisli : Euangelistae inquam ponen- 
tis o~eivx loco nominis proprii , quo Chrislus usus sit : alioqui 
certe nullam huius generis loquendi ralionem inire possum." 
Loci Philostratei prorsus similes omnem dubitalionem mihi 
quidem eximere videntur. Veteres in tali re ita scribere so- 
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lent : i>>66vrs$ sl? ryv itbxtv irpbs tov ^sTvx (s'i7ruv toSvo/ax) xs' 
teiiere xvtov ktI. Paene gemellus locus est Philoslrati p. 285 : 
/3«S/V«/ o-s XP*I & T W 'PufW v irxpx rbv isTvx xx) S/«A*%- 
iijvxi oi. 
Transeo nunc ad vitas Sophistarum. 

C. G. C o B E T. 

(Conlinuabitur). 



SUPPLEMENTA ANNOTATIONIS 

AD 

XENOPHONTIS ANABASIN. 



Clearchus ad Tissaphernem II. v. 11. ita dicit: <rs 51 vvv 
bpu rviv rs Kvpov Svvxfiiv xx) %upxv e%ovrx xx) rijv axvrov £p- 
XW vutyvTx. In tribus oplimis libris A. B. C. apud Dindor- 
fium scriptum est xx) rv\v o-xvrov x u P x " o-utyvrx , quod iure 
repudialum est. Sciolus de suo levi coniectura inseruit %u- 
pxv , quemadmodum in reliquis *p%i}v nescio quis non mullo 
felicius inlerposuit. Agnosces Xenophontem in his: rnv ts Kij- 
pou Svvxpttv xx) %upxv l%ovrx xx) t>jv o-xvtov o-utyvrx. 

Xenophon ubi Menonis ingenium et mores describit II. vi. 
25. ita scribit : irxp oU fthv iire%elpei vpursittv cpiXix S/«/3«A- 
Xuv tovs icpurovs tovtov $ uero 5«V xtyio-xjOxi. Non est haec 
sana oralio. Vitii sedes est in tovtovs , pro quo Suidas v. 
Mivuv exhibet tovtu et Codex Parisinus omnium optimus C. 
apud Dindorfium a prima manu rovro habet manu secunda 
vel tertia correctum in rovrov?. Correctum autem? imo vero 
stulte corruptum. Emendandum est enim tovt" §sto 5«V 
xTvjo-xaixt , nempe rb npuTsvstv <pi\!x. Vides unde Suidae 
scriplura rovru usro nata sit , oscitanler repelita sequenti vo- 
cali. Qui rovro dedit librarius pervulgato more scribarum 



